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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni öTök igazságban, 
Hiszek MagyaTOTszág feltámadásában. 

.Amen. 

Szép őrskörlet 
Egyik örsparancsnoktól leírást kaptunk örs

körletéről, ame1yet alig féléve mondhat magáénak. 
A legapróbb részletekig mindent megtalálunk eb
ben a közlésben, de ami előttünk különösen érté
kes, az a szeretetteljesség, ameLlyel a körlet élőiről, 
azok küzdelmeiről, tájairól elmond. Érezni és látni, 
hogy minden házat, minden utat, a folyót és a 
patakokat, a magas hegyeket és az apró emberi 
sorsokat egyforma gonddal, aggódással, a hivatás
beli együttélés kötelezettségeinek tudatában néz 
és figyel az örspamncsnok. Teljes tudatában van 
annak, hogy annyi k'ötelességterhet rakott vállaira 
a 'Bzolgálati sors itt is, mint amennyi mindenütt 
- ezer örsünkön - a parancsnokon van és tudja, 
hogy csak ilyen, mindenfelé elosztott figyelOOlmel 
és tiszta szándéku ragaszkodás salI állhat meg a 
helyén, amely díszes, nehéz, egész férfit kívánó. 

A vidék, .amelyről ír, inkább ködös, mint nap
sugaras, a hegyek elülikarják az ép: messze hatá
rait, többször zúg a szél és ver az eső, mint a régi 
állomáson, az alföldi körletben. Az emberek mo
gorvábbak, látszik rajtuk és tányérjukból a több
küzdés, amelyre rászorította őket a táj és a viszo
nyok, az is többek között, hogy az ekét a sovány 
föld sokszor csak koptatja s nem engedi mélyre ... 
Az ottlakók nyelvében is sok az idep:en s mind
ezért lehetséges, hogy az első napokban az örs
pa~ancsnok is megállott gondolkodva, de mikor 
rájött, hogy itt is ép oly esendő az embertárs és 
ép oly magyar, a bűn itt is úgy és akikor bűn, 
amint és amikor a volt körletében, a II·es. a nyo
mozás, hosszú éjszakák portyázása itt is ugyan
úgy és ugyanazért van, akkor megtalál ta önma
gában a csendőrt, akinek külső vonatkozásokban 
új munkaterület jutott, amely azonban lényegben 
ugyanaz, a r,égi. 

Örsparancsnok írja ezt, aki a törvények be
tartásánaJk roppant gondjait viseli, akivel rendel
kezik! ügyész és főszolgabíró és egyéb hatóságok, 
aki katona is, oktató és nevelő is, aki portyáz és 
nyomoz is, aki feljelentéseket szerkesz.t az igaz
ságosztás asztalára, aki felelős az alárendeltek 
tudása, igyekezete, magaviselete és a sikertelen 
szolgálati eljárása miatt is ... aki egyetlen szóval 

sem emHti, hogy az örsállomáson van-e kényelmi 
lehetőség, van-e szórakozásra, egyéni életre 
mennyi és milyen lehetőség ~ Erről, a maga 
egyéni gondjairól nem beszél, pedig azok sem vá
laszthatók el az örskörlettől, az örsállomást61, 
csak azt írja, hogy szép, nagyon ,szép az új kör
lete ... 

Nem látja tehát az új körlet nehézségeit, 
amelyek őt, mint embert érinthetik és nem veszi 
számon az új körlet szórakozási lehetősép:eit sem . 
és más, egyénileg őt közvetlenébbüi érintő adott
ságait se latolgat ja. Csak egyet lát és mond: szép, 
nagyon szép ez a körlet, éppen olyan, mint volt a 
másik, ahonnan jött és ahová annyi kedves emlék 
fűzi. Azt mondj.a ez a leírás: nincs jó és nincs 
rossz állomáshely, csak: egy van, ez pedip: a köte
iességek állomása. Akárhol is van az az országban. 

. . . Igen, csak egy állomáshely van. Az, ahol 
a férfi először la maga hivatásának kereteit keresi, 
ahol hivatásának kielégülését kívánja és ha azt 
megtalálta, egyéni szempontok nem fogják zak
latni lépten-nyomon. 

Az tagadhatatlan, hogy a nyugodt, odaadó 
munkát a rendezett magánviszonyok elősegítik, de 
éppen ott kell a jogosan várható önbírálatnak 
jelentkeznie, ahol az egyéni és szolgálati érdekek 
összehangolásáról lehet, vagy van szó. A kiosztott 
munkaterületet abban a tudatban kell munkálni, 
hogya felsőbbség gondviselő figyelme ép úgy ér
tékeli ezt a szükségesség€tJ, mint maga az érdekelt, 
csupán több tárgyilagossággal és map:asabbról, 
tehát a nagy egésznek szemszögéből nézve. 

Szmnünk előtt felmérhetetlen erők harca fo
lyik, az egyéni ,sorSOK és gondok hullanak és el
vesznek és ebben a küzdelemben nem számítanak. 
Csak a nemzet egyetOOles gondjának van létjogo
sultsága és ez minden energiát magának követel. 
Sokkal telj.esebben, mint bármikor. A pergő, súlyos 
eseményekből meg kell látnunk, hogy nem lehet 
senkinek más gondolattére, mint az, ahol az egye
temes célok érdekében kell munkálkodnia. Ez a 
kötelesség független persze sáros utcáktól. fényes 
kiralmtoktól, tánctól és asztaltársaságoktól, mé
hészkedéstől vagy bármi más öncélú valamiktől. 
Joggal és ellentmondás lehetősége nélkül azt köve
teli: ott töltse be mindenki hivatását, ahová állí
tották, még pedig - a legjobban. 

Az örsparancsnok nem mai ember, a legnehe
zebb munka részese, régóta tudja mindezt, mi 
mégis elmondtuk, mert megmutatni akartuk, hogy 
mi mindent írt ő nekünk akkor, amidőn azt írta: 
szép, nagyon ·szép ez' az örskörlet. 
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A csendőr a természetvédelem 
szolgálatában. 

írta: FÖLDV ÁRY MIKSA ny. miniszteri tanácsos. 

Az erdőkről és természetvédelemről szóló 1935. 
évi IV. t.-c. elvezet bennünket a szabad természetbe, 
az erdők, me.zők, hegyek, völgyek, csörgedező pata
kok, mocsarak, lápok, vadan élő állatok, növények 
és a csendben, némán álló, régi dicsőséget hirdető 
Yárromok, történelmi emlékek csodálatosan szép vilá
gába. A portyázó csendőr világa ez, melynek fel
ügyelete, megóvása jórészt az ő vállain nyugszik s 
ezért senkit sem érdekelhet jobban, mint éppen ;) 
csendőrt, ha a természetvédelem lényegét és jelen· 
legi állását ismertetem. 

Az őstermészet kincseiből ma már keveset talá
lunk a földön, mert ahol az ember megjelent, meg
változtatta a környezetét, amit nyomon követett az 
ősi teljIllészetes áLLapot átalakulása és legtöbbszül' 
megsemmisülése is. 

A föld termész-etes arculatán bekövetkezett vál
tozás már abban az időben megindult, amikor az em
beriség nagyobb számban kezdett .szaporodni és így 
sokhelyütt az őstermészet érintetlenségének rová
sára mindjobban terjeszkednie kellett. Az erdőket 
iriottáJk, a nádasokat, tavak területét ]ecsapoltá.k és 
úgy ezeket, mind a füves pusztaságok teriiletét foko
zatosan szántófölddé alakították át. A műszaki tudo
mányok vívmányai sem használtak a táj szépségé
nek, sőt, nem kívánatos módon rontottáik el, a közle
kedés javulása pedig eljuttatta a romboló C{IIlbert 
a föld legelrejtettebb zúgába is. 

Mestervágás. 
Irta: NYÁRY ANDOR. 

A hadseregtartalékotk után az öreg Werndl
puskával felszerelt öreg népfelkelők hajtották, te
relték a vúgómarMkat. Mel1ettük mentek a mé
száros-lhonvédek is. Ez az egyszerű csel~edet azon
ban nem ment olyan simán és magátólértően, mint 
ahogy az ember gondolná. A }{ocsizörgéstől, ember
áradattól, zajtól megrémült marhák ~a;dtan bőgtek, 
cgYlk-mási~{ ki-ldugrott a cs or d áJbó l és eszeveszetten 
száguldott a mezőn. A hajtók utána, mert kutya nem 
volt. Ilyenkor aztán megbomlott a rend. A kocsik 
megálltak, elaka;dtak. A hajtók a marhákat szidtáJr, 
a mészá.rosok meg a hajtó~{at. Ezért volt, hogy a 
hajtók és a mészárosol{ örők,ös hadilábon ántak egy
mással. 

Az ellenségeskedésüket egyszer végighallgattam. 
Ú gy vol t, hogy a csorda lassan ballagott az 

országúton s a marhák a .mellettük el.rohanó autMól 
úgy ~egij.edtek, hogy rémséges za~rur keletkezett. . 
. - Hahó, ne te! -lda:bálta~{ a hajtók s egy fiatal 
ökröt, - aJ;IliClyet egy másik oldallba bőkött a 
sz arv,áv al, - csak n~gy üggyel-bajjal tudtak vissza
te.relni a csordába. 

A mészáros végignézte. az őkör és a hajtó vias
leodását.g amiJwr látta, hogy az milyen nehewn bol
dogul vele, mé.r.g~sen rákiáltott az öreg népfelkelő-
hajtóral -
~ Azt meri mondani, . hogy gulyás Tolná'ban ~ 
- Mondom is, ·ha .aka:rja! - felelte a hajtó. 
- Látom, - bólintott a mészáros, - hogyan 

Az ősi tökéletes összhangot és egyensúlyt a mai 
viszonyok közé újból beleilleszteni és visszaállítani 
természetesen lehetetlen, azonban legalább bizonyos 
vonatkozásban és meghatározott helyen a lehetőség
hez képest továbbra is fenn kell tartanunk, erkölcsi 
és tudományos érdekbőL egyaránt. Gátat kell vei
nünk az oktaLan rombolásnak és megatkadályoznunk 
a természeti ritkaság ok megsemmisítését, amelyeket 
embel'i erővel újból létrehozni és életre kelteni nem 
tudnánk. 

Külföldön, ahol a kultúra térfoglalásával az ős
természet érintetlensége korábban és több veszede
lemnek volt kitéve, mint nálunk, társadalmi és tör
vényhozási úton már évtizedeikkel ezelőtt sorOjIIlpóba 
léptek természeti ritlmságok és eml,ékek megvédé
sére. Egyesületekbe tömörültek és gyüjtés útján na
gyobb területeket bérbevettek és természetvédelmi 
célokra meg is vásároltak. Igy pl. Németországban 
a már régóta serényen murrkálkodó "Verein N.atur
schutzpark" a "Lüneburger Heide" nevű fenyérala
kulatban mintegy 170 km2 kiterjedésseJ. nemzeti par
kot létesített, továbbá egy magru~hegységi tp.rületet 
is megszerzett a Hohe-Tauern Alpokban mintegy 
90 km" nagyságban alpesi park céljaira. A termé
szetvédelejIll története egyébként nem tekinthet visz
sza nagy multra. Alig több egy iéI évszázadnál, 
hogy az Eszakamerikai Egyesült Allamokban az 
első nemzeti parkot Jétesítették. Azelőtt néhány év
tizeddel már elvétve egyes természetkedvelő birto~ 
kosok a saját területükön, főleg erdőkben tartottak 
fenn ikülönleges természeti ritkaságokat és menttlsÍ
teiiek a kihasználás alól őserdőjellegű faállományo
kat (pl,. a Kubany-erdőt Csehországban) vagy oltal-

bánik a marhávaJl. Ha gulyás volna, tudná a módját, 
hogy az ö~{ör ne ugorjék ki minden sZÍJre-szóra a 
csordából. 

A hajtó ránézett a mészál'osra s most ö kérdezte 
soornyű megvetéssel : 

- M.aga tán tudja ~ 
A mészáros nem késlekedett a felelettel s ebben 

a feleletben millrd'já~rt OIktatás is volt: 
- Fogja meg kee a fl1ll'lkósbotot, oszt suhintsa 

lépen azt a ,gyügye ölmöt. Tudom elmegy a kedvo 
a ficáI1kolástól. 

A népfölkelő erre már gúnyosan elne.vette 
magát: 

- Hehehe! ... No, maga is érti a módját, amint 
látom! 

Hegyeset sercentett az útra, aztán felkapta a 
fejét és villogva 'belenézett a mészáros szemébe: 

- Oszt mit gondol maga, mi lesz avval a mrur
hával, akit lépensU'hintotld 

- N em megy ln tőbbet a csordáJból. 
- Nem ám! - vagdalódzott 3l szóval a hajtó, -

hanem görcsöt kap, oszt pe.nfeld! ... Ott hagyjuk az 
úrok szélén. Mi ~ 

- Dehogy hagyjuk! - ellenkezett a mészáros, 
ilztán vállatvont. - Levágom. Előbb-utóbb az lesz a 
sorsa. 

A hajtó megint gÖ0Örgött: 
- Hm! - okos.kodott a maga felfogása szerint. 

Csakhogy ·a levágásra a gyöngébb ökörnek v.an 
els.őbbsége. 

Megállt a mészúros előtt és tovább hölcselkedett: 
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mukba fogadtak kiveszőfélben lévő állatf aj okat 
(P1. a hódot Németors.zágban), másutt megőriztek 
történelmi nevezetességű vagy egyébként szép öre~ 
fákat, vár-romol<at és szót emeltek a tennészeti táj 
elcsúfitálSa ellen. . 

A hazai termész.etvéde1em kérdésének alapve1.ő. 
rendszeres és részletes irodaljrni tárgyalását Kaail 
Károlynak köszönhetjük. Sok ilyen tárgyú írása 
közül cS3Ik a legutóbb ldadott nagy munkáját, "Ter
mészetvédelem és a természeti emlékek" című, ké
pekkel gazdagon díszített, összefoglaló és a ,Magyar 
Tudományos Akadémia által jutalmazott könyvét 
említem, melyben a természetvédelem történetét is 
részletesen leírja és a természetvooelmet érdeklő 
minden kérdést haz·ai ál:! külföldi vonatikozásban 
tüzetesen tárgyal. 

Mind többen, természetbarátok, tudósok, turisták 
és Írók emeltek szót az Ő'ster(ITlés~et pótolhatatLan 
lcinCSe'jnek megmeutése érdekében és minden lehetőt 
elkövettek, hogya természetV'oo:elmet intézménye-· 
sen biztosítsáJk. Ez meg is valósult végre az erdők
ről és a természetvédelrcmről szóló 1935. évi IV. t.-c. 
megalkotásával. Azok a teI"II1észeti ritkaságok, szép
ségek és emlékek, amelyek a törvény értelmében 
védelem alá vonhatók, egyrészt a növéuy- és áll at
világból kerülnek ki, másrészt a földfeJ.szín élettelen 
tárgyai !közül, tekintet nélkül ana, hogy .azok az 
állajIU, valamely közület, vagy magánszemélyrek tu
lajdonában vannak-e. Gondoskodik a törvény olyan 
nagyobb teri.l.1et vagy egész vidék, táj védelméről is, 
amely többféle természeti alkotást foglRl magában. 
Ezek a természeti alkotások becsesek lehetnek mint 

- Mit szólnaa;z, a:ü már alig bívja a menést, 
ha látná, hogy először a nálánál sokkal erőseblbek 
kerülnek tagló .alá, üte.t meg mellőzi1c 

Lapos at, de tiszta s1lÍ.v'ool sóhajtott: 
- Nem tudom, mit szólna kee, ha ökör volna ~ 
A.ztán tov,abb dült Ibelőle az okoskodás: 
- Könnyű a;m; mondani, hogy levágom! Csak

hogy azért ember az embev, hogy ember legyen. 
Osztán azért teremtette bele .a.z Isten a szívet, hogy 
méltányos legyen az állatho.z. 

Hirtelen feLcsattant a szava: 
- Ha annyira szeret kee vagdal~{Ozni, menj,en 

.a rajvonalha. Ott os.ztán tőtheti a ,kedvit. Vághat j a 

.a muszkát, ki-mellill{et éri. 
A mészáros össwhúzta a szemöldökét, aztán a 

nagy leszólásra s.zemJbefor,dult az ö~eg csatárral: 
- Kee mért nem megy a rajvonalba ~ 
A hajtó ikidüllesztette a mellét és hüszkén 

mondta: 
- Mert engem! a császár őfelsége a mwháJ{ közé 

r ,endelt! ' 
A mészáros mosolygott: 
- N o, meg is látszik ikeeden! 
- Micsoda~ 
- Hogy a marhák közé való! 
Az öreg nem értette: 
- N o, lássa, - szól ,büszkén a dícséretre. - Ami 

ig.az, az ig:az! 
És még biiszkébben ho.zzátette: 
- Ami a maroaságot illeti, nem kell azt nekem 

magyarázni! 
Pipára gyujtott, aztán halkan, de szörnyű leki

csinyléssel folytatta: 

ritkaságok, vagy pedig a .tudomány, az oktatás érdE>
kében lúvánatos a fenntartásuk, esetLeg a hozzájuk 
fűződő történelmi esemény teszi azokat értékesekké, 
vagy szépségük, különlegességük követeli megmen
téstiJket. Mindezek a természeti emlék gyüjtőfogalma 
alá vonhatók. 

Természetvédelmi területnek nev,ezí a törvény 
minden védett ,természeti alakulat és táj rész terüle
tét, védett állat- és növényfaj tenyésztőhelyét és 
barlang bejáratához szükséges terüle.tet, míg véde
l~ alá vont egész tájék terüleiJét tájvédelmi k<5rzet 
névvel jelöli meg. 

Eszményi és töké1etes természetvédelmi terület 
egy olyan táj volna, me.ly a törvény sz-erint véde
lemben Il'égzesítendő mindenféle oormészeti neveze
tességet és ritkaságot magában foglalna úgy az ál 
lat- és növényvilágból, mint .8; földtani különleges
ségekhől s ezenfelül tájképi szépségekben is bővel
kednék. Hazánkban ilyen eszményi helyet nem ta
lálunk, meg kell tehát elégednünk olyan területek
kel, melyek a megvédelli lúvánt tm·mészeti alakula
toknak, cí..Llatoknal{, növény eiknek stb. legalább egy 
részét foglalják magukban. (Madármenedékhelyek, 
ritka növényz·etű lápok, őse1rdők, látványos he
lyek sth.) 

A törvény értelmében a teljl11észetvédelmi terü
leteken Dlindennemű hasznáLat tilos és azon semmit 
sem sz,abad változtatni. 

A természetvédelem főfelügyeletét a Dl. kir. föld· 
mívelésügyi miniszter gyakorolja, aki határozatait 
[IZ érdekelt miniszterekkel egyetértve, az Országos 
Természetvédelmi Tanács j·avasl.ata alapján hozza 

- Azon kezdem, kee nem is tud mm·hát vágni. 
A méSQ;áros elvörösödött: 
- Hogy én nem tudok~ 
- Nem ám! - erősítette a ihajlCSár és meg-

magyarázta éSZll-evétele okát. - Én láttam marhát 
vágni TolnáJban. De nem ám úgy, ahogyan kee 
csinálja. 

Meg,int a~ útra sercintett: 
- Ami a marhavágást illeti, ahhoz kee csak 

fUSBr! 
A mészáros arca megpirult a szégyentől s a tor-

kát köszörülv,e, védekezett: 
- Azt nem ke.e mondja meg, hogy tudok-e . 
- Nem tud! 
A mészlÍ!ros szeme megvillant: 
- Hallja, ne mérgesítsen meg, - mondta jó

indulattal, - mert mindjárt megmutatom., hogyan 
vágom a marhát. Hanem a;zt nem ,köszöni meg keel 

Az öreg vállatvont: 
- Láttam a minap, 'hogyan Júnozta azt a sze

génypára állatot. 
Minden szavát mozdulattal kísérte: 
- Először vágott egyet így. .. aztán vágott 

egyet úgy ... aztán meg emígy. 
Felkapta a fejét: 
- Mirevaló aZ a három vágás~ 
És kioktatta a mészárost : 
- Vágjon oda egyet. De az az egy osztán egy 

legyen! 
A mészáros ümmentett egyet: 
- Csa:{'hogy az ökör koponyája nem vajMI van 

ám. mint a keedé. 
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meg; tájvooelmi körzet megállapításához a minisz
tertanács ho({.ZájáruláJsa is szükséges. 

lIfinden ügyben a szakértő munkálatokat az Or
szágos 'l'el1ffiészetvédelmi Tanács végzi, saját kebeJé
ben alakított végrehajtó bizottsággal, szakosztályok
kal és vidéki természetvédelmi bizottságok közre
működésévd 

A vidéki erdészeti szervek (a m. kir. erdőigazga
tóságok és erdőfelügyelőségek) természetvédelmi 
kérdésekben sz.aikvéleményt adnak, a védett terüle
tek közveUen' állami feJügyeletét gyakorolják és Ői'
ködnek a természetvédehai érdekek felett, melyek
nek bárki által és bármely módon történt megsér
tése a törvény értelmében kihágásnak minősül és azt 
a közigazgatási hatóság pénzbüntetéssel bünteti. Ha 
a törvény máskép nem rendelkez1k, al~kor minden 
te1íillészetvooelmi kihágás esetében a kihágási bün
tetőtörvénykönyv általános rendelJkezéseit kell alkal
mazni. A pénzbüntetésen kívül a tettesnek természe
tesen az okozott kárt is meg kell térítenie. 

A törvény bi.intető rendeJkezéseinek végrehaj
tása azonban termé>szetvooelmi szem.pontból rend
szerint már késő, mert a legtöbb esetben az okozott 
kárt már helyre nem hozhatja. Ha egy szép öreg fát 
kidöntöttffil:, annak helyébe ugyanolyat nem állíthat 
senki sem, vagy ha egy áUatfajt a földrő.} kiírtottalr, 
ember azt m.ár újból létre nem hozhatja. Igen fontos 
tehát a kihágás megelőzése. Megfelelő neveléssel, 
oktatással és fölvilágosítással meg kell értetni az 
emberiséggeJ. a természetvooel~ közérdekű jelentő
ségét. És itt kapcsolódhatik bele az erdőt-mezőt járó 
esendőrr a természetvédelem nemes munkájába. Pár 

- .A:z is csak csontból van. 
-- Csontból ám, de ölkörcsontJból. 
Az öreg vállatvont: 
- Minde,gy az, - szólt. - Az se különb az 

enyémnél! 
A mészáros hahotára fakadt: 
- IDblbe igaza van I 
A hajtó kihúzta magát: 
- N o, lássa - szólt elégedetten, aztán hozzá

tette: - .ami igaz, az igaz! 
Azzal tovább beszélt az előbbeni kérdésről: 
- Ha én mészáros volnétk, majd megmutatnám, 

hogyan keBl leVlágni azt a nyomorult ökröt egy csa
pásra. 

- No, azt malgam is szeretném látni! 
- Meg is láthat.ná!... Egyet vágn ék csak. De 

az az egy aztán mestervágás lenne. Ú gy elnyúma 
az a marha, mint a r&testészta. 

A mészáros hirtelen határorott: 
- Ma;gy.ar ember s~avának áll! 
- Allok is! 
A mésziá:rosnaik; tetszett a dolog: 
- Majd ha vágásra kerül a sor, szólok keenek, 

oszt megmutatja kee, hogyan keU vágni a marhát 
egy. csapMTa. 

Meg lS mutatom! 
- De mestervágás lesz! 
- N em is fuseráj! 
A m.észáros elment, az öreg 'tovább ballagott a 

csorda után. 
:Másnap a mészáros felkereste az öreget: 

szavas felvilágosítása, figyelmeztetése és szükség 
csatén a törvény erejének éreztetése r,endJúvül sokat 
segít az ügynek. Már csak egy madárfészek megvé
dése is nagy szolgálat és megér minden dicséretet. 
Szükséges továbbá a védelem alá vont természeti 
emlékek gondos, lelldismeretes és szigorú őrzése is. 
Mindazonáltal el nem kerülhető a megtorlás már 
csak példaadás végett sem. 

Az 1935. évi IV. t.-c. megszel·vezte a szűkebb ér
telemben vett természetvédelmet, mely megnevezett 
élőlények, tárgyak és területek védelmére terjed ki. 
De van ili.alános természetvédelem is, amely a ter
mészet sooretetéből f'olyólag oltalmába fogad jIllin
den természetbelit, ami bármi ellen védelemre szo
rul, arra érdemes és megoltalmazhn.tó. Ez is 'az Or
szágos Természetvédelmi Tanács feladatai közé tar
tozik. Ebbeli céljainal( elérés&re az Országos Termé
szetvédeJmi Tanács különösen azt szorgalmazza, 
hogy az iskolál( tantervébe nagyobb mértékben ve
gyék fel a természet szeretetét ápoló és a természet
védelemre figyelmeztető oiktatást. 

Az Országos Természetvédelmi 'l'anács a mult 
év nyarán jelentést tett a vallás- és közoktatásügyi 
miniszternek, hogy az ifjúság, különösen a földön 
fészk/elő iffiadaiak tojá:sait egyrészt pajkosságból, 
másrészt élelmewsi célokra, értékesítés végett, ildmé
let nélkül szedi, ami által nemcsak a mooarak szapo
rodását hátráltat ja, hanem a madarak rovarpusztító 
munkájának elmaradása .következtében közgazda
sági kárt is okoz. 

Erre az eJőterjesztésre a vallás- és közoktatás
ügyi miniszter elrendelte, hogya tanítóik hassanak 

- N o, öreg, forverc! - szólt neki. - Vágjuk a 
marhát. Szeretném látni azt a híres mestervágást. 

Az öreg felkásrzálódott a subáról, aztán felné-
zett ,a mészárosra: 

- Hol a marha t - kérdezte foghegyről. 
- A kőbányába. 
Az öreg zsebroougta a pipáját, aztán megszó, 

lalt: 
- Megyek - mondta fölényesen s a mészáros

sal együtt eliooult a kőbánya felé. 
Az ökör ,gyanútlanul legelt, de a hajtó láttára 

felemelte fejét és elbődült. 
A mészárosok össwn~tek: 
- Érzi a vesztét - mondta az egyik gúnyosan. 
- Azt érezheti, - felelte büszkén a hajtó - de, 

hogy nem kínlódik, az egyszer bizonyos! 
Azzal levetette zuhbonyát, az inge ujját könyö

kig feltűrte és odaszólt a mosolygó mésZiárosoknak: 
- Kössük ki a marhát! 
A mészárosok me~ogták az ökröt s fej,&t a 

szarvánál fogva lekötötték a tuskóhoz. 
Az ökörr mereven állt. 
.A:z öreg oop fölkelő megköpködte a markát, a 

földró1 felvette a taglót, a~tám. villogó szemekkel az 
ökör felé közeledett. 

A mészárosok közelehb mentek, hogy jobban 
láthassák a mestermUiO.kJát. 

.Az ökör ficánkoini kezdett, hol jobbra, hol balra 
rázta a fejét. 

Az öreg magyar ütésTe emelte a taglót és várt. 
A mészárosok híztatták: 
- Hegyibe! 
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oda, hogyatanulóifjúság becsülje meg a természeti 
emlékeket és nemcsak tartózkodjék a madárfészkek 
kifosztásától,a madártojások szedésétől, hanem 
ápolja és védje is a madarakat. Erről lévén szó, 
iffie~említem, hogy vannak. olyan tojásszedők is, aikilc 
tojásgyüjtemény céljaira szednek tojást. Ezt azon
ban szintén ellenőrizni kell, hogy a tojásgyüjtés 
nem kapzsiJságból vagy üzleti érdekből történik-e. 
Ugyanis az 1935. évi IV. t.-c. 214. §-a értelmében 
csak tudományos célra lehet tojást szedni, de csak 
az Országos Természetvédelmi Tanács javaslata 
alapján, a m. kir. d'öldmívelésügyi miniszter előzetes 
írásbeli eng·edélyével. Minden egyéb engedély nél
küli tojásszedést a íközigazgatási hatósághoz kése
delem néll,ül be l{<ell jelenteni. 

Ami a törvény védelme ·alá vont állatokat~ első
sorban a madaraJkat iUeti, erre nézve az 1935. évi 
IV., t.-c., illetve ennek végrooajtása tárgyában ki
adott 35.000/1938. El M. szá:mú rendelet 5ű3. §-a úgy 
rendelkezik, hogy "a haM.Ilos emlősök és madarak 
védelme tárgyában az 1894. évi XII. L-c. 57. és 58. 
~i alapján kiadott 24.655/1901., 19.384/1904 .• 
106.94111904., 80.644/1906. és 16.946/1912. F. M. számú 
rendeletek mindaddig érvényben ;maradnak, amíg a 
földmívelésügyi miniszter a törvény 212. §-a értel
mében védett állatfajok jegyzékét a rendelet 388. és 
389. §-aina}c rendelkezései szerint közhírré nem 
,teszi." Ennek a jegyzéknek összeáUítása folyamat
ba.n van. Kiadás után az örsök is megkapják. 

Mivel az eddig érvényben volt Il'endeletek a ma
daJ.'ak egész sokaságát sorolták fel, így azok emlé
kezetben tartása és védelmüknek ellenőrzése nehéz 

A hajtó nyugodtan állta a szót: 
- Hadd juhásZikodrjék! 
Az ökör azonban aJheJ.yett, hogy megcsiIlapÜ'

dott volna, mindig vadahbul u g rwlt , mindig szila
jabbul rázta a fejét. 

A népfölkelő megúnta a Vál'ást, felemelte a 
taglót, ugyanrukkor behuny ta a balsoomét: célzott. 

Halotti cs'end. 
.Az öreg lábbujjhegyre nyujtózott. Összeszedte 

minden erejét s retteneteset vágott egyenesen az 
ökör homlokánaJk. . 

Az ökör látva a gyanús moe.dul1atot, ő sem volt 
rest. Hirtelen elszakította a kötelet s mielőtt még 
.a tagló a homlokát érhette volna, félrekapta a fejét 
és szörnyű bögéssel elrohant. A lecsapó tagló pedig 
nyéli g be1:eállt - a f3JtuSlk:óha. 

A més71árosok ha;hotáztak, hogy csak úgy gu
Tultak. 

- No, öreg, - szólt az érdekelt köz.ülük - ez 
aztán. mestel'VláJgás volt! Ezzel az ütéssel még .. • 
.egy ökröt is agyon lehetett volna vágni! 

Az öreg csatár nagyot nézett, az ökör után bá
mult, majd megcsóválta fejét, aztán kiereszitette 
tüdejéből a fölös1Jeges levegőt: 

- A kirelejszUIIliLt! - szólt hambán és lassú 
méltósággal kezdte lehuwgatni karjáról a feltűrt 
ingujj at. 

Az ökör pedig ment, futott, sz.águldott. Úgy 
megijedt az öreg "vadölőtől", hogy a harmadik ha
tárban tudták: csak kézrekeríteni, úgy ested'elé. 

Kanalas gém. 

volt. Ezért az Országos Természetvédelmi Tanács 
azzal a tervvel foglalkozik, hogy a védeni nem szük
séges, aránylag kisszámú s így könnyen észben tart
ható madád'ajokat foglalja. jegyzékbe, a jegyzékben 
fel nem sorolt madárfajok pedig törvényes véde1em
ben rész.esüljene.k. 

MegomIítelill az orvvadásmtot, a vadorzást is, 
amely természetvédelmi kérdés is és pedig nemcsak 
a vadorzás lőfegyverrol, hanem a vad jogtalan zsák
mányolása hurokkal, csapóvasakkal, hálóval stb. Az 
utóbbiakat nemcsal{ azért kell üldözni, mert törvény
ellenes cselekmények, ha.nem azért is, mert a vad· 
nak legtöbbször mérhetetlen szenvedéssel járó keser
ves kimulását idézl,k elő. A vadászati törvény módo .. 
sításit előkészítő és folyamatban lévő különféle bi
zottsági tárgyalásokon az az egyhangú ikívánság me
rült fel, hogya jövőben a vadorzást szigorúbban kell 
büntotni és oa lőfegyverrel történő jogosulatlan va
dászatot rablás büntettének keU minősíteni, míg H 

hurkolást vagy ;más vadorzást továbbra is mint ki
hágást kellene elbírálni. 

Tudja mindenki, hogyavadorzás megelőzésében 
milyen jó ,szolgálatot tesz a csendőrség a fegyver
tartás jogosságának szigorú és gyakorlati ellenőrzé
sével. Hasonlóképpen szigorú ellenőrzést kíván a va
dászati tilalmi idő pontos betartása is, amit termé
szetvédelmi érdekek szintén megkövetelnek. De mint 
emberek sem türhetjük a fiait nevelő anyaáHatnak. 
Pl. a búcsos medvenek, vagy a malacait vezető ko
cának lelövését, mert az anyát vesztett fiatalok rend
szerint nyomorultul elpusztulnak. 

Sűrűn kell ellenőrizni az állatkitömök műhelyeit 
is, mert ott gyakran Lehet bűnjeleIket találni. Vidéki 
lapok csaknem ;mindtln tavassml nagy eseményként 
közJ!ük azt a hirt, hogy valamely puskás réti sast ej-
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tett zsákmányul, moly kitömés végett a pr.a;epará
torhoz került,. A mentség természetesen mindig az, 
hogy az illető :a halastónál lőtte, mert az eddig ér
vényben volt rendeletI31c értelmében hatósági enge
déllyel ha1astavaknál szabad réti sast lőni. 

Célszerű olyl}wr a halastavaknál őrködni és meg
áll:apítani, hogy a hallott lövések et 1;ényleg a törvé
nyes rendelkezések értflllmében lőhető vizi vagy ra
gadozó madaralo'a adták-c 18> és nejID lőttek-e ott kó
csago;f;, kanalas gémet, üstökös gémet, batlát, fehér 
vagy fekete gólyát, vagy más védett madarat. 

Az 1935. évi IV. tc. nemcsak a szorosan vett er
dei kihágásokról (falopás, mindennemű rongálás, ti
los legeltetés, tűzrakás stb.) rende'lkezik, hanem tiltja 
a természetvédelmi területen, táj védelmi körzet te
rületén, vagy általában másnak erdejében a meg nem 
engedett tartózkodást is, ha az illető személy jelen
léte aggodalmat kelt. A törvény szerint kihágást 
követ el az, aki az arra jogosult közeg kiutasító fel
szóIításának nem tesz eleget. 

Hogy mik a módozatai és leheWségei a termé
szetvédelmi területek, tájvédelmi körzetek és általá
ban erdők látogatásának, erre vonatkozólag a jelen
leg tárgyalás alatt álló kormányrendelet fog intéz
kedni. amely szabályozni fogja a turistaforgaImat is 
és összhangba fogja hozni az említett helyeken a kö
zönség közlekedését a magántulajdon, főként az 
erdőgazdálkodás és a vadászat érdekeivel, valamint 
a természetvédelmi érdekekkel és követelményekkel. 

Ettől függetlenül, maga a törvény is több r ·endel
kezést tartalmaz a természetvédelmi területen, táj
védelmi körzetben, erdőben vagy mezőgazdasági te
rületen tartózkodást illetőleg és kimondja, hogy ki
hágást követ el az, aki ott szemetel, fonás, patak 
vagy tó vizét beszennyezi vagy forrásba étel- vagy 
italneműt helyez, a természet védett tárgyát elpusz
títja, megrongálja, vagy annak eredeti állapotát 
megváltoztatja stb. 

Mindezen rendelkezések betartásának ellenőrzése 
igen fontos feladat. 

Kívánatos, hogy a csendőrség a barlangok kör
nyékén is érdeklődjék aziránt, vajjon nem fordul
nak-e · elő tilos cselekmények, melyek megakadályo
zása ugyan elsősorban a megbízott őr kötelessége, de 
ennek őrködése ellenére is törMnhetnek kihágások. 
Így a mult nyáron az illetékes közigazgatási ható-
ság kénytelen volt súlyosan megbüntetni két láto
gatót, akik az aggteleki cseppkőbarlangban egy-egy 
cseppkövet letörtek. Amikor erre az eléggé el nem 
ítélhető tettre szánták rá magukat, bizonyára nem 
gondoltak arra, hogy micsoda közkincset semmisí
tettek meg, melyben még ezren és ezren gyönyörköd
tek vo'lna és amely sok évszázadon át fejlődött ld. 
míg most egy pillanat alatt pusztult el. Ehhez ha
sonló az az eset, melyet a mult nyáron jelentettek az 
Országos Természetvédelmi Tanácsnak. A lefoly ta
tott vizsgáJlat megállapította, hogy a szilicei jég
barlangból, mely csak egy évvel ezelőtt szabadult 
fel a cseh megszállás alól, tej hütésére szekérszám 
hordták a jeget és lelketlen rombolást vittek véghez. 
a; barlangban. 

Fontos a kő, kavics, agyag, homok és egyéb bá
nyák ellenőrzése is. Ugyanis sem természetvédelmi 
területen, sem tájvédelmi körzeten, sem valamely 

gyógyhely védőövébe eső erdőterületen nem szabad 
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engedély nélkül bányászni. (1935. évi IV. tc. 215. §-a 
és 1929. ,évi XVI. tc. 19. és 20. §-a.) 

Hazafias kötelesség a természetvédelmi terüle
tek, tájvédelmi körzetek és általában minden kije
lölt vagy még ki nem jelölt, de a köztudatban ter
mészeti emléknek tartott különböző természeti. ala
kulatok (öreg fák, történelmi esemény helyei stb.) 
védelme. 

Tájvédelmi körzetünk, vagyis törvényes véde
lem alá helyezett nagyobb tájékunkeddig még nin
csen, ellenben kijelölt és védetté nyilvánított termé
szetvédelmi területünk már több van (pl. Debrecen 
határában, továbbá a 'szegedi Fehértó-madármene
dékhely stb.) Ezeket a területeket megfelelő fel
írású jelzőtáJhláJkkal látták el, hogya közönség'et a 
törvényes rendelkezések betartására figyelmeztes
sék és ezzel minden tilos cselekményt megelőzzenelL 

A védelem alá helyezendő természeti emlékek 
kijelölése folyamatban van. A ildjelölést a várme
gyei hivatalos lapban közlik s a helyszínén táblák
kal is megjelölik. Így tehát az örs ök könnyen meg-o 
tudhatják, hogy vannak-e működési területükön vé
delem alá hely,ezett természeti em'Iékek, területek. 
Ha vannak, tartsák rajtuk a szemüket, a járőrök 
álljanak meg és figyeljék, mert az áldott magyar 
föld kincseit védik meg ezzel. 

Nemesfémtárgyak fémjelzése. 
írta: KAHLE FRIGYES ny. min. tanácsos. 

(Befejező közlemény.) 

A fémjelek, valamint a fémjelzéssel kapcsolatos 
egyéb hivatalos jelek alakjait és rajzait a fémjelz,ési 
törvény végrehajtási utasítása a következőktben ál
lapította meg: 

,,1. A belföldön készült nemesfémtárgyak tekin
tetében: 

a) platinatárgyra a bagolyfej és alatta Pt betűk, 
b) az 1.,2.,3. és 4. számú finomsági fokú nagyobb 

aranytárg;yra a napsugaras Apolló-fő. 
q) az 1., 2. és 3. számú finomsági fokú kisebb 

arany tárgyra a zergefej, 
d) a 4-es számú finomsági fokú kise~bib arany

tárgyra a farkasfej, 
e) az 1., 2. és 3. számú finomEiági fokú nagyobb 

ezüsttárgyra a Diana-fő a holdsarlóval, 
f) az 1. és 3. számú finomsági fokú kisebb ezüst

tárgyra az agárfej, 
g) a 2. számú finomsági fokú kisebb ezüst

tárgyra a csókafej. 
2. A külföldről behozott nemesfémtárgyak te

kintetében: 
a) platinatárgyra a Merkur-bot és annak jobb

oldalán K betű, baloldalán pedig Pt. betűk, 
b\) az 1., 2., 3. és 4. számú finomsági fokú arany

tárgyra a stilizált sas és annak jobboldalán egy
má~ba illesztett K és Abetük. 

e) az 1., 2. és 3. számú finomsági fokú ezüst
tárgyra a földgömb szárnnyal és annak jobboldalán 
egy-máslba illesztett K és A betűk. 

3. A fenti fémjelekben - a platinatárgyak ki
vételével - a finomsági foko t megjelölő számok (1., 
2., 3., 4.) is fel vannak tüntetve. A fém je lek keretei 
az egyes finomsági fokoknál eltérőek 

(3) A m. kir. fő<fémjelző és fémbeváltó hivatal jele 
B betű nyolcszöglp,tü kere,tben." 

A fenti jelek áhráit az 1937. évi 87.000. számú 
pénzügyminiszteri rendelet 1. számú melléklet é
nek másolatában közöljük. 

Az ábrákon feltüntetett jelek nagysága a való
ságos jelek nagyságainak }\:b. szá~szorosai, tehát a 
jelek a valóságban alig pár négyzetmilliméter terü
letüek. 

A "C. - Egyéb hivatalos jelek" megjelölésével 
- a jeláJbrák 'között - három jel van feltüntetve: 
1. az azonossági jel, mely két ellentétes irányha mu
tató nyíl között M betű ábrázolásából áll hatszög
letü keretben, 

2. a 6 karátos tárgyak jele: ötszögü keretben 
6. K.. 

3. a m. kir. főfémjelző és fémbeváltó hivatal 
jele (lásd fent (3) alatt). 

Az említett hivatalos jelek közül azonossági jel
lel azokat a tárgyakat látja el a főfémjelző hivatal, 
amelyeket a nemesfémiparosdk és 'kereskedők ibi
zonytalan eladás céljából, vagy mintagyüjtemény
ként szállítanak külföldre. Ennek az a célja, hogyha 
vámhatárunkhoz visszaérkezik az áru, annak ma
gyarországi (M) származása megállapítható legyen. 

A hivataljel tulajdonkéPen törvényes finomsá
got kifejező j,el, de fémjelzósre önállóan nem alkal
mazható. Ha azonban valamely tárg,y alkotórészébe 
azt beütötték, a:kkor azt jelzi, hogy az alkotórész, 
amelybe beleütötték, ugyanolyan finomságú, mint 
amilyent a tárgy főrészeibe beütött fémjel kifejez. 

Azt, hogya belföldön készült, vagy külföldről 
behozott nemesfémtárgyakon a tárgy melyik részén 
és milyen jelet kell alkalmazni, a végrehajtási uta
sítás betüsoros tárgymutatóban sorolja fel. 

ffibből a tárgY'llllutatóból egy kis tö;r,edéket a 
322. oldalon lévő kimutrutásJban közlünk 

Ha külföldről behozott nemesfémtárgyakba va
lami ok miatt nem lehet az előírt fém- és egyéb 
jeleket a belföldi tárgyakra nézve kötelező részekb-e 
beütni, akkor azokat olyan részekbe és úgy ütik 
be, hogy a külföldi áru meg ne sérüljön, értékében 
ne csökkenjen. A fémjelzési szabályainknak meg 
nem felelő külföldi nemesfémárut a vámhivatal út
Jan a feladónak külföldre visszaküldik a címzett 
egyidej.ii értesítése mellett; ha azonban a címzett 
Tagaszkodik az áru kiadásához, aklwr az csak ösz
sZtetört állapotban adható ki részére. 

A fémjelzésért illetéket kell fizetni. amine1\: 
méltékét a pénzügyminiszter rende]etileg szabá
lyozza. 

Nem tartoznak a fémjelzéskötelezettség alá: 
a) a magántulajdont képező nemesfémtárgyak 

mindaddig, mig nem kerülnek ilyenek iizletszerű 
eladásával foglalkozó kereskedőkhöz, zálogiházakihoz, 
árverési csarnokokhoz stb., 

b) nemesfémtömbök, rudak, lemezek stb., álta
lá:ban félkész áruk. 

e) nemesfémhuzal Ielhasznáhsával gyártott 
vaszományok, rojtok, zsinórok és szövetek, 

d) azok a nemesfémtárgyak, .ame,lyGlwt bírói, 
vag,y közadók módjára vezetett végrehajtás során 
megtartott árveréseken adnak el, 

e) tudományos, ipari, ,egészségügyi, oktatási, 'fo
gászati célt szolgáló műszerek és tárgyak, 

f) belföldi vagy 'külföldi fizetési eszközként hasz
nált pénzérme, ha csak nincsen olyan tárggyal fol'
rasztás útján összeillesztve, amelyik fémjelzésköte
lezettség alá esik. 
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A. A BELFÖLDÖN KÉSZÜLT NEMESFÉMTÁRGYAK FÉMJELEr. 
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B. A KÜLFÖLDRÖL BEHOZOTT NEMESFÉMTÁRGYAK FÉMJELEI. 
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t. PLATINATÁRGYAKRA. 
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2. ARANYTÁRGYAKRA. 

900 750 
IEZREORtSZ FINOMSAc. 

3. EZOSTTÁRGYAKRA. 
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c. EGY~B HIVATALOS JELEK. 

HATKARÁTOS TÁRGYAK "'ELE. 

A M. KIR. FOF~M""ELZO ~S F~MBEVÁLTÓ HIVATAL "'ELE. 

AZ ÁSRÁKBAN FELTONTETETT F~M"'ELEK NAGYSÁGA AZ EREDETINEK tOO-SZOROSA. 
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A fémjelzésre bemutatott A jelek beütési helyének Milyen 
tárgy megnevezése megjelölése jeleket 

ke ll beütni 
Biztosító tü . • . . . . } a felsőrész . .... F.N. 

Biztosító lánc karkötő höz } tlZ egyik végkarika . . H . 

t fenék ......... F.N. 
Csésze .... . ... J fogantyú . . . . . . . F . 

f · ,,,ék" "~dO . . . . F.N. 

Dohányszelence · ... ha fedő két szétnyíló rész-
ból áll, akkor mindkét 

I rész ........ F. N. 

FIllbevaló ; 
t. FUggelék nélkül, sima } a főrész, vagy ha oda be-

ütni nem lehet, a horog F.N 

} • """. vo,,"y h, oda b,· 
Ha dlsszel van ellátva ütni nem lehet, a horog F.N. 

és a diszJtések . . . . . H. l' fő"". vagy ha nom I,· 
2. FUggelékkel · . .. het, a horog. . . . . F.N. 

a függelék •.•... H. 
GyUrü: 

1. Tömör árn ; l a sín belső v. külső része F. N. 
a) befol'rasztott közép-

résszel ..... l a fej, de csak ha abba le-
het jelet beütni . . . F. 

bJ karikagyürü .. . } a sJn belső v. külső része F.N. 

2. üres gyürü: 
} , .",,'" 'ltaI megj,1lI1t 

a) beforrasztott fejjel tömör rész ..... F.N. 

a fej (ha lehet) . . . . F. 

b) üres karikagyürü . } a megjelölt tömör rész . F.N. 

Megjegyzés: a fejes gyür Unél a fémjelet hosszában, 
a karikagyurünél keresztben kell beütni I 

Kanál: 

a) tömör ..•..•. } a nyél vagy a merítő. . F . N. 
b) üres nyéllel (torta-

kanál vagy lapát, 
halkanál) ..... } a merítő vagyalapát. . F.N. 

Villa: 

a) ha egy darabból áll } a nyél · . . . .... F.N 
b) ha a penge a nyélbe 

~ a villa van forrasztva . . . · ... . .. . F. H. N; 

Kés: 
a) ha egy darabból áll } a nyél · .. . . . . . F N. 
bJ ha a penge a nyélbe 

~ a penge. . . . . . '':' van forrasztva. . . F.H.N. 
'l'ömör lánc: 

'I a. egyik végén levő jele"bető 
20 cm. hosszúsági g (fő- f láncs"em • • •• . .. • .• F N. 
leg karláncok) . . . . " másik végén l evő jelezhető 

láncs"em ... • •• . •• . H. N 
30 cm. hosszúságig (fő- ~ mindkét végén az utolsó 
leg óraláncok) · .. . jelezhető láncszem . . F.N. 
60 cm. hos8zúságig) fő- } mindkét végén az utolsó jele"-
leg nyakláncok). . . . hető láncs"em .. .•. . F. N. 

és a kö"épsö láncszem . . . • F. 

60 cm. hosszúságon fe-
I mindkét végén a" utolsó jelez-t hető láncs.em • . . • • • . F . N. 

JUl ......... és minden 20 cm.-en egy-egy 
} láncs"em.. . . . . . • . F . 

ó'S. ""ok. . . . .• ! a ,,,'k. "~dO é, • ool,ó 
köpeny ....... F.N. I a kengyel ....... F. 

a fej ......... F. 

F = fémjel, H = bivatalJel , N = név-, vagy gyárjel 

g) a m . kir. á ll. pénzverőben készült érem, vagy 
féldoonborművű lap (plakett), 

h) olyrun tárgy, amely régi céh- vagy mester
jellel van ellátva, továbbá melynek, mint régiség
l1ek, küa.önleges művészeti, történelmi, tudományos 
értéke van , de ennek utánzata fémje}zési kötelezett
ség alá tartozik, 

i) zománccal, kővel vagy gyönggyel teljesen be
borított tárgy, valódi drágakőnek, vagy igazgyöngy
nek fogla lata, ha a foglalat értéke a drágakő, vagy 
igazgyöngy értékéhez. viszonyítva esekély, 

k) töltőtoUba való arany toll. 
A külföldről behozott nemesfémtárgyak közül 

nem esnek a fémjelzési törvény rendelkezései alá 
(T. 7. §.) : 

a) n emesfémrudak, lemez.ek, huzalok, félkész
gyártmányok, paszományáruk, 

b) amely nemesfémtárgyakat a magyar fémjel
zési törvény a honi viszonylatban is mentesít a fém
jelzés a lól, 

e) a vámjogi törvény alapján vámmentes áruk 
közül: 

1. az állaJnfő közvetlen használatára ;rendelt 
tárgyak, 

2. a külföldi államfők részére ittartózkodásuk 
alatt érk ezet t tárgyak, 

3. külföldi államfők ajándékai, 
4. külföldi államok diplomáciai képviseleti ha

tóságok tagjainak részére, személyes használatukra 
érkező tárgyak, de csak ha az illetők a megbízó 
államnak polgárai, 

5. a szeretetadomá'llyok, 
6. templomok, imaházak céljait Ezolgáló szertar

tási tárgyak, 
7. a külföldi diplomáciai képviseletek és konzu

látll'sok részére szolgáló hivatali szükségletek, 
8. t udományos, művészeti és más közérdekű in

tézetek nyilván os gyűjteményeibe felvételre rendelt 
tárgyak, 

9. az előbbi 8. ponth3in említett intézetek hiva
tásszerű működésének teljesítéséhez szükséges fel
szerelési t árgyak, valamint a magánegyének tudo
máJnyos kutatásaira való pontos műszerek, 

10. az adományozott rendjelek, kiállítási érmek 
és tiszteletdíjak, 

11. a közhatóságok előtt folyó tárgyalásokhoz 
szükséges tárgyak, 

12. á tköltözködési ingóságok, 
13. kiházasít ási tár gyak, 
14. ör ökségi tárgyak, 
15. útiiholmik, 
16. hullát tartalmazó koporsók, hamvvedrek és 

azok dí-szítésére szolgáló tárgyak. 
A mentességek azonban csak akkor érvényesek, 

ha kétséget kizáróan megállapítható, hogy a fent 
felsorolt tárgyak magántulajdonban vannak és nin
csenek! továhbeladásra szánva, ideértve az utasok 
által az utasforgalomban kisebb mennyiségben ma
gukkal hozott és nem kereskedelmi forgalomra szánt 
nemesfémtárgyakat {é:kszer, óra, ceruza st'b .) is. 

Az állami ellenőrzés . 

A nemefémtárgyak és a 6 karátos tárgyak ké
szítésével és árusításával foglalkooó iparosok és ke
reskedők, zálogházak,árverési csarnokok és egyéb 
intézmények állami ellenőrzés alatt állanak. 

Az ellenőrzést a m. kir. állami Főfémjelző és 
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Fémbeváltó Hivatal gyakorolja, melynek ellenőrzési 
hatásköre az egész ország területére kiterjed. 

Az ellenőrzésbcn résztv'esznek a pénzügyőri 
biztosi kerületek vezetői is, kiknek hatásköre - Bu

.dapest kivételével - csak a ' saját kerületük terii
letére terjed!. 

Működésüket külön kiadott utasítás szabályozza. 
Allami ellenőrzés alá tartoznak azok a vásári 

árusok és iparosok is, akik nemesfémtárgyak, vagy 
,6 karátos tárgyak árusításával foglalkoznak. 

Az ellenőrzés alá tartozó iparosolk, kereskedők 
.és intézmények kötelesek a fémjelzési törvényt és 
.annak végrehajtási utasítását műhelyükben, árusító 
-helyiségükben olyan helyen kifüggeszteni, hogy azt 
avevők elolvashassák. -

Ha tehát valaki nemesfémtárgyat vásárol, aján~ 
latos a végrehajtási utasítás 1. sz. mellékletében kö
:zölt betűsoros tárgymutatóban tüzetesen utánanézni, 
hogya vásárolni szándékolt tárgynak hol és milyen 
-fém- és egyéb jellel kell ellátva lennie. 

Az árusításra szolgáló helyiségekben a valódi 
nemesfémtárgyakat a nem valódiaktól még a kira
katóklban is egymástól elkülönítve, megfelelő fe1-
írással ellátva Ikell tárolni. 

A vevő kívánságára kötelesek a kereskedők és 
árusító iparosok is cégszerű aláírással ellátott szám
lát adni, melynek tartalmaznia kell az eladónak (üz
letnek) nevét, helyét, a tárgy finomságát, súly át és 
vételárát, valamint az eladás Ikeltjét is. 

A visszaélések. 
A visszaélések közül csak a gyakrabban előfor

dulókat fogom ismertetni. 
Lelkiismeretlen iparos a már szabályszerűen 

fémjelzett tárgyakon a vevő kárára változtatásokat 
tehet. így pl.: üregesnek készült nemesfémtárgyakat 
könnyen olvadó fémmel, forrasztóval, vagy más 
anyaggal kitölti, hogya súlyát növelje. 

A fj. törvény tiltja az üreges tárgyaknak idegen 
anyagokkal egészben, vagy részben való kitöltését. 
A forrasztóból is csak annyit szabad használni, 
.amennyi az alkotórészek összeillesztéséhez feltétle
nül szüikséges. 

Az üregesnek készült nemesfémtárgyat idegen 
anyaggal (ólom, gitt, gyanta, gipsz,szurok) befor
ra:sztás nélkül kitölteni (egészben vagy részben) csak 
akkor szabad, ha ezzel az anyaggal nem nemesfém
ből készült feltétlenül szükséges alkatrészek-et kell 
a tárgyhoz erősíteni, vagy a tárgynak állékonyságát 
(stabilitását) kell biztosítani. Például: 'szabad kitöl
teni Ikés, 'villa nemeSIfémből készült nyelét, esernyő 
vagy bot fogantyúját, gyertyatartó vagy lámpa -al
ját, de csak úgy, hogyakitöltésre szolgáló nyílást 
beforrrusztani nem szabad. 

M,egváltoztathatja a fémjelzés után az iparos a 
nemesfémtárgyat olyan módon is, hogyafémjelet 
tartalmazó részt a tárgyról levágja és azt vagy a 
nemesfémtárgy ötvözetéhez hasonló színű, de nem 
nemesfémből Ikészült tárgyhoz, vagy alacsonyabb 
finomságú tárgyhoz forrasztjla. Ezt fémjelfelfor
rasztásnak nevezile 

Megtörténik az is, hogy nem nemesfémtárgyba 
a fémjelhez hasonló alakú jelet ütnek bele. Ezt meg
felelő nagyítóüvegg'el meg lehet állapítani. Néha két 
névjelet ütnek a tárgyba - az egyiket csakelmosó
.dottabban úgy, hogy az fémjelnek látszódjék. Az 
ilyen mesterkedéseket a főfémjelző hivatal !,zemle-

tartással megbízott szakemberei azonnal észreveszik 
s az ilyen iparosnál soha egyetlen árudljtrab sem ma-
rad alapos vizsgálat nélkül. i 

Különösen óvatosnak kell lenni a külföldről szár
mazó áruk vételénél, főként, ha azákjat ügynökök 
ajánlják eladásra, vagy ha magánosoldpI erednek. 

Ezek a tárgyak néha megtéveszté~ig hasonlíta
nak a valódi nemesfémötvözetek színéhez és a világ 
minden részéből származhatnak. Ezek~n a tárgya
kon a névjel, gyári jelek, szabadalmi ~s más jelek 
úgy vannak csoportosítva, hogy első, pillanatban 
még a szakembert is tévedésekbe ejthetLk . 

I 

Tuöjuk, hogy 6 karátos tárgyakon kívül más 
belföldi nemesfémtárgyakon a "karát" !jelzést nem 
szabad a]kalmazni. Külföldi áruk között azonban 
igen gyakran találkozunk ilyen jelzésű 'órákkal, lán
cokkal, ékszerekkel és egyéb tárgyalkkal. Ezek néha 
csak aranyozott tárgyak és a külső aranyozáJsukra 
értendő a ,,14 karát", vagy ,,18 stb. Ikarát" jelzés. 
Akad olyan kereskedő, aki igyekszik ilyen külföldi 
tárgyat valódi 14-18 karátos tárgyként a jóhiszemű 
vevőnek eladni. 

Amerikából igen sok Ú. n. plaqué-áru kerül az 
országba. Ez-ek rendszerint 14-18 karátos vékony le
mezzel borított nem nemesfémből készült tárgyak, 
amelyen a gyár- vagy névjelen és egyéb jelzéseken 
kívül a 14 Ikarát, 18 karát jelzés is rajta van. 

Különösen sok ilyen óra, lánc, szelence stb. van 
forgalomban. A hozzá nem értő ezeket a tárgyakat 
könnyen valódi 14-18 karátos árunak nézheti, 
holott az csak egy vékonyka nemesfémlemezzel bo
rított tárgy, aminek belső része értéktelen sárga
réz, vagy más ötvözet. De sokszor előfordul az órák
nál az is, hogy csak az órá fedőlemeze készült valódi 
14-18 karátos aranyból, a többi része az aranyhoz 
hasonló színű nem nemesfémötvözetéből áll. 

A Franciaországból származó minden lemezelt 
áruba az ott érvényes fémjelzési törvénynek meg
felelően mindig bele van ütve a "plaqué-or" 
(arannyal lemezelt), vagy a "plaqué-argent" (ezüst
tel lemezelt) jelzés . 

Angliában tömegesen készülnek a fémárugyá
rakban olyan evőeszközők, tálak, korsók, csészék, 
bot- vagy esernyőfogantyúk stb., amelyek anyaga 
tömör fehérfémötvözet, de külsőleg igen erősen ezüs
tözöttek. Ezekre a gyár sokszor 6-7-féle jelet is 
beüt, melyekből nehéz kiigazodni. 

A legnehez.ebb a tájélkozódás a külföldi szárma
zású tárgyaknál a.zért is, mert a származási ország 
fémjelzési jeleit csak a szakemberek ismerik. 

A magyar fémjelzési törvény szerint ezüst
tárgyat szabad platinázni, aranyozni, illetőleg pla
tina- vagy aranylemezzel borítani, ha a borításnál 
vagy bevonásnál használt arany vagy platina a tör
vényben megengedett finomságú. Az ilyen tárgyat 
azowha1ll ezüsttárgykiént félIIldelzik, tehát feliSiIIlm-hető. 

A platinázott vagy aranyozott törvényes finom
ságú ezüsttárgyat a kereskedelemben double-nak hív
ják A régi fémjelzési törvényben előírt jelekkel 
fémjelzett Ú. n. aranydouble 800-as ezüstből készült, 
ami a 800-as ezüst fémjelével volt megjelölve. A 
800-as ezüst régi fémjele azonban a 14 karátos arany. 
régi fémjelével alakban könnyen összetév-eszthető 
volt. Ügyelni kell tehát a régi fémjelzésű 14 karátos 
tárgyak vásárlásánál, nehogy aranydoublét vásárol
junk valódi 14 karátos helyett. 
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A Kormányzó Úr Őfőméltósága 
l\Iarótl Mátyás 

alhadnagynak nyugállományba helyezése alkalmával 
a l\Iagyar Ezüst É rdemkeresztet adományozta. 

Az új fémjelzési törvénynek ezek a jelei már 
nem téveszthetők össze. 

Sok visszaélés történt 'olyan tárgyak árusítása 
által is, amelyek aranyat egyáltalán nem, vagy csak 
1-21/2%-ban tartalmaznak és olyan tárgyak árusí
tásánál, amelyek nek nevében "arany" vagy "ezüst" 
szó szerepel ~ de azokban ezüstnek vagy aranynak 
nyoma sincs. 

Tévedésekre és visszat3lésekre alkalmat adó el
nevezések: uJarany, amerikai arany, chinaezüst, 
újezüst, argentin stb. 

Az új fémjelzési törvény szerint : "nem nemes
fémből készült tárgyat tilos olyan elnev'ezéssel meg
jelölni, amely a tárgy ötvözete tekintetében meg
téveszthet. 

Az iyen tárgyakra alkalmazott, vagy arra vo
natkozó felírásban és elnevezésben a platina, arany 
vagy ezüst szót még összetételben is tilos alikal
mazni". 

Azokat a tárgyakat pedig, amelyek nem nemes
fémből készültek, de platinázva vagy ezüstözve van
nak, vagy ilyen ötvözetü vékony lemezzel vannak 
borítv,a, a "fém" szóval, vagy annak a nem nemes
fémnek nevével ikell megjelölni, amelyből a tárgy 
készült (Pl. nikkel, réz, alpacca sth.). 

Büntető rendelkezések: 
A fémjelzési törvény határozmányaival szemben 

elkövetett kihágások kétfélék. 
Súlyos vagy kisebb jövedéki kihágások. A sú

lyos jövedéki kihágásolk a fémjelzési illetékek szán
dékos megrövidítésére, illetőleg a megrövidítés ve
szélyének kitevésére vonatkoznak. A többi kihága, 
sok kisebb jövedélki kihágások. 

A büntető határozatokat (elkobzás, pénzbírság) 
a kisebb jövedéki kihágások esetében a m. kir. fő
fémjelző- és fémbeváltóhivatal igazgatósága mondja 
ki, a súlyos jöved{~ki kihágások esetében pedig a te
rületileg illetékes pénzügyigazgatóság. 

Mindkét ihatóság határozata ellen végső fokon a 
m. kir. pénzügyminisztériumhoz lehet fellebbezni. 
Magánszemélyeket ért károsodások a J..'endes bíróság 
elé tartoznak. 

A próságok a szolgálatból. 
K!ét egyszerű kis esetet mondok el, melyekhez 

hasonlóruk ugyanazon jár6r szolgálata alatt is töhb
ször előfordulhatnak. Igen tanulságos mind a kettő, 
mert rámutrutnak az eredmény egyik titkára: a. 
szemfüleslS'égre és bizaLmatlanságra. 

I. 

A járőr portyázás közben kétt embert ént utól 
az útO!l1. Amint az már lenni sookott, a járőr szót
lanul haladt, a két ember nagy'hangon besZiéJ.getett. 
A'lJ egyik évpenarról beszétLt, hogy aZlIlap soikat járt
kIelt és futott, mert vladiáls~rutOlIl vett részt, mint 
hajtó. A hátám hátizsú(k lógott, heilllle V'alamite
herrel. A csendörszem hamar észrevette, hogy 
nyul lehet az s amikor ,a járőr megnyujtott lépé-
seivel beéirte a hátizsákos embert, a járőrvez'ew már 
tudta, hogy mit ké'rdez,ze!l1. N agyon elcsodiállmwtt 
a hátil1Sákos ezen a kérdésen, mely egyenesen úgy 
szólt, hogy miérl nem adta át a hátizsá>l{jábalIl levő 
nyulrut is a vadászokntruK:, alkiket az jogosan megil
letett volna. Be kellett ismernie a dolgot. Elmondta, 
hogy valóhan nyúl van a hátizsákban, ld is vette 
és meglllJUta,tta. A nyúl sebzettell a boikrok iközét fu
tott, ő utána ment, meg is találta kimulva, de nem 
vitte ,el a vadás.zoknak, haille1ill e!lrejtette s a v,adá
szat végén a hátizsákjába CtSfUsztatta. A járőr az. 
őrizetbe vett nyula:t átadta a községi elöljáróság
nak, a hajtót pedig feljelentette lopásért. 

II. 
1923-ban az arkai erdőben portyázás közben 

egy emberrel találkoz1Jam, akivel orvvadászat miatt 
többsoor ,rukadt már dolgunJe Puslka nem volt nála, 
csa,k hátizsák Megk&rdootem, hogy mit csinál az. 
erdőben s mi van a hátizsáikjába!l1. Erre lOOls'Lsége
sen megmutatta, hogya háltizlSákban 5-Q litel' mOil:
zsolt kukorica van, Aclm közsétgbe viszi mag;nruk va
IÓVlal cserélni. Jól feHaláliJa magát, mert valóban 
lcukoricaültetés ideje, volt. De hát mégsem álltam 
k Öi1Jélrr:ueik, mert ismetrlem a terepet s tudtam, hogy 
ha igaz úton jár, nem mássza meg a heg;yet, 
hanem a rendes úton megy, mely könnyebb 
és rövidebb is. J ónak láttam megnézni a zsebeit 
s nem is csalódtam. Or'osz katonapuskához való. 
töltényeket találtam bennük. Persze tagadta, 
hogy puskája lenne, de már belenézte'll1 a kár
ty,átiba, sejtettem mindent. Atkutattuk a közeli 
kÖriIly;éket t.fB iI'Övidesen l'láakadtunk a páfráJnyok 
k~é bedobott orosz pusik::ííra. Mos,t már beismerte, 
hogy vaddisZIIló-Iesre indult. A kukoricát a les kö,r
nyékén akarta elszórni csalogatóna:k. A vadás~fel
sz.erelését őrizetbe vettem, őt pedig orvvadászatért 
feljelelIlJtettem. Meg is kapta méltó büntetését. 

H omonnai András alhadnauy. 
(Beregszász.) 

III. 
A járőr fellépése. 

1930-ba:n - mint alig véglegesített cselIldöd -
az a különös kitüntetés ért, hogy a szegedi örsről 
Balatonboglárra vezényelteik fürdöügyeletre. A ve
zényeltek között én voltam a legfiatalabb, rangra. 
korra egya'l'Únt. 
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Egy al-kalomrmal Somogy vármegye alispánja 
a meg'ye területén cigálnyrazz.iát rendelt el. Mi, ve
zényeltek, csak a fürdőiÜg-yeleti szolgá,l.aitot láttuk (~l, 
azonban a cigánymzziáJban valamennyien ré.s~.t vet
tünk. Én Füzes (akkor Flesz) tőrm.-rel :kerültem ösz
Size, mint járőrtárs. Járőrv'ezetőm is vezúnyelt volt, 
az örSlkörlet területét egyikünk sem ismerte. 

Kma hajnalban indultunIk útnak a kijelölt őr
járatba. R észletes tórképünk nem volt. A jószel'en
csére és ösztcnünkre bízva, mentünk hegyen-völ
gyön, erdőkön keresztül. Néha egy-e.gy favág6val, 
va.gy e1'OOő1'1'el büálkoztunk, aIük úthaigazítottak. 
Délutánra értünk őrjáratunk legtávolabbi pontjára, 
egy közISégbe. Ott két cigány t is találtUlllk, akiket 
elfogtunk és megbilincsel ve, megindultunk hazafelé. 
EIéig távol voltunk az öl"sállormást6l érs nem is azon 
az úton kellett hazamennünk, mint amelyiken ki
mentünk. Már koromsötét lett, mire az Ü'rszágút 
melleltti erdőből pléhzörgo0s hangja ütötte meg a fü
lünket. Egy pillanruh'a megállturur hallgatózni. Ek
kor szalmazizeg.é-st és halk beszédet is hallottunk. 
J ,árocvezctőm kiadta a par3Jncsot az előttünk levő 
cig1áillyo~mak , hogy: "Irány balra !" Nekem pedig 
csak annyit mondott: "Megnézzük, kik vannak ott". 

Me.g'y alI om, mint 23 éves, fiatal csendőd, szo
rongó érzés fo,gott el. Nem mintha féltem volma, 
csak szokatlanul hatott rám az isrmeretlen, hegyes
völ,gyes vidék és az e:vdő éjjel. Alföldi ember lévén, 
hegYeit cs3Jk gyereikkoromban láttam tKijro~bökélny
ben (Arad megye, oláh megszállt terület). Felrém
lett előttem szegény Réti Flórián thtts. egy évvel 
azelőtti esete is, akit egy elfogott csavargó Balaton
zamárdiban kísé:r1és közben a saját pu~kájával vert 
agyon, míg a j'áTőrtál'lsát egy közeli majorba küldrte. 
Mindenre készen és elszántan, keményen markoltam 
meg a "kész" helyzetbe vett puskámat. Ugya.nazt 
tette járőrv'ezetőrm is. Kfuben áteJVickéltünk az út 
melletti elég mély és bozótos ál"korn. Az vo1t a sz€
rencsérnk, hogy nekem volt zseblámpám. 

Az erdő szélében egy 15 ta.gból álló cigáIllykara
vánt találtunk, akik a kö,rnyélken lopott sza~máYal 
éppen "á g yaztal\:". Volt köe.tük egypár dr6tozó is, 
azok s~ersZJámainak zörg'éslÓt haJtottuk meg. Járőr
vezetőm azonnal ösSZepal'ruTIcso,]ta a cigányoik3Jt és 
olyan kemény halIlgon fenyegette meg őket, hogy 
aa~i ellensZJegül, a halál fia, hogy awk meg sem ki
sérel,tek ellent mondani további parancsainak. Erre 
a hatá:ro(lott ma.gatartásra valóhan nagy szükség 
volt. Ra meggondoJ.juik, hogy ott állottunk a nagy 
ismeretlenségben, mindoo emberlakh helytől távol, 
éjnek idedéJn egy erdőben; velünk volt már kélt fo
goly cigány és meg'leptülIlk eg-y G:2'mnüs fé:r1fit.agból 
álló cimánytábort. Azornkívül Oltt voltam én, a fiatal, 
szinte gYelrek csendőr, minden tapasztalat nélkül 
a cigálIlyoikkal ezembem. tanm;ítandó magatartásról. 
Az·ornkívri:il nem tudhattuk, mint ahog-y úgy is volt, 
hogya cigányok e,gy része méig széjjel volt az er
dőben, akik későhb jöttek a táborr helyéTe. Ezek a sö
tétből ránk támadhattak vo~na. De a járöryezetőm
től v,ett példa engem is magával ragadott ag'gályos
lwc1ásomból. N em kellett parancsot .adTIi a bilin'cse
lésre, személymoto7!ásra, a. már délután elfogottak
nak /a,z újakkal V,3Jló Ö1ssz,efűzésére, ment minden, 
mint a karikacsapás. Azt hiszem, a cigányok meg is 
érezték a fellépésÜJIlkből, hogy kemélIlY csendőrökre 
akadtak El is voltunk szánva, hogy a legkÍJSebb tá-

madási kísérletre kíméletlenül fegyvert használUillk. 
Miután a sZ3Jbadon lévő cigányokillak a holmit 

és a nőknek az apró purdékat a kezükbe pm'ancso,l
tuk, .átkutattam a tábor helyét és megindultunk. 
-- A bizonytal,aiIl:ságba. - J·árőrvezetőrri úgy indí
totta el la menetet: "Irány Boglárl" Később bev~ll
lotta, hogy ,azzal a célzattal mondta igy, hogya ci
gányok majd odavezetnek, me'rt nem tudják, hogy 
mi nerm ismerjük az utat. Mert, ha ezt a cigányok 
csak sejtik is, úgyelvezethettek volna ibennL1nket, 
hogy talán ma sem értünk volna BogláI'l'a. Még igy is 
arra kellett gondolnunk sokszoIr, mNt végtelen hosz
szúnak tűnt az út. Éjjel fél egy óra volt, mire a köz
ség közvilág1ítását megláttuk. Köe.ben egy lélekkel 
sem találkoztunk, akit megkéTdezhettük volna, 
hogy jó felé megyünk-e~ Viszont útelágazás nál 
sClkszŰ'l' elmen tünk, de rukkol' még nem v:ol t ak me.g 
az útjelző tiublák, hogy elolvas,battuk volna. útköz
ben a bilincselést többször ellenőriztük, mert a ci
gány oknál bádogos-szerszám is volt. Egyszer rajta
kaptam az egyik cigány t, hogy - bár puszta kézzel 
- a megbilincselt kezét babrálja. Ene egy-egy nagy 
csomagot adtunk a szab3Jdton levő k e zi:ükb e, hogy ne 
hasziIl'álha&s/ák. 

Felléleg'oztünk, mikor végre beértünk a köz,
ségbe. Másnap kiderült, hogy cslak mi, a teljesen 
idegen, vezényelt járőr, hoztunk cigányokat és ihogy 
jó fogást csináltunk, mert k,ét férfit a kővágóörsi örs 
betörésért körözött. Kitűnt az is, hogy ezek a cigi
nyok sZUibá,lyszeru vándoripar eII1gedéllyel Tendel
keztel\:, ramit már a körözés megjelenése után állí
tottak ki részükre. 

Ebből a szürke kis esetből láthatjuk, milyen 
fontos, ho/gy a járőrvezető határozott, biztos maga
tartást t.alIlusÍUs:/on fellépéskOlr. mert am,aJ elejét v<'\
heti egy esetleges megtámadtatásnak. Különösen 
áll ez akkor, mikor cig,iLnyh:3Jra.vánnal szemhem kell 
c]j<árni'a . 

Célszerű az is, hogy az örskörlet Tészletes 
térképét, zseblámpát és fűzőzsinórt a járőrnek 
viILI1ie kell ·szlolgálatba. Mert ha akkor nekünk tér
kép,ünk lett volna, nem aggódtunk volna, hogya ci
gányoar elvezetnek bennÜJIlket. ToviLhbá, ha fűző
z,sinór le,tt volna nálunk, töhb cigány t is összekötöz
tünk vollI1a, mint csak l\:ét pá.rt salrkor nagyobb 
biztonságban lettünk volna mind aziránt, hogy nem 
szöl{Jnek meg, mind afelM, hOlgy nem támadnak meg 
bennünket. Végül említem, bár a legnagyobb 
fontos'slá,ggal bírt, hogy ha nem lett volna nálam 
zseblámpa, nem tudtuk volna szolgálatunkat úgy 
végrooajtani, mint ~lJ1Orgy tettüle Gyertyával, vagy 
éppen gyufával nem sokra mentünk volna. 

II. 

A személyismeret haszna. 

1931-ben a IkiS'teleki örsölIl voltam, mint fiatal 
csendŐl'. AHull,ánOlsságba.n már ismerteun ra lalmsm
got, különösen a bünözőket. Zelei Jánosról is tud
t.am, hogy nemrég került ki a sz,egedi ke,rületi (Csil
lago) bÖrWlIIJből, ahol lopásért ült. 

Egy nap délutánján egyedül voltam a legény
E'Jógi sZOrbfuban, melynek ablakai az utcára nézieJc 
Amint kin.ézt,em az ablialwn, a túloldalon láttl'lm 

Ki tudja? 
!Ji a katonai karhatalom 1'endeltetése? 
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Zelei Jánost, aminJt egy pulykát vitt a~ ölében. 
l\iásnal{: talán fci sem tűnt volna az, de beIliIlem át
vmant a gondolat, hogy háth. a lopta... Nem volt 
sok idő a gondolkodásra vagy hogy valaki:nek ie
l€íI1thettem volna, mert közben elment volna. Kar
dot ik,ötöhtem hirtelen és utána szaladtam Zelein~ 
ős hehívtalIll. a laktanyáJba. Osak akkor jelenthet
tem gyanúmat öl"Slpll!rancsnokomnak. Meg.mérdeztük 
Zeleit, honnan hozza a pulykát. Himelt-hámolt, 
ahányszor mondta, annyiféleképpen adta elő. Azt 
mondta, J\iapta egy tanyán, ahol dolgozott. Mikor 
azután azt mondtuk, jöjjön velünk és megkérdezzük 
az illetőt, beismerte, hogy úgy fogta a trunYlák közt. 
Örsparancsnokom Kovács György tőrm. jv.-vel en
gem vezényelt szolgaJatba a nyomoz,ás lefolytatá
sára. Elldsértük Zeleit oda, ahol mondta, hogy fogta 
a pulykát. A közeli tanyában valóban felfedeZlték 
a pulyika hiány'á;t és a Zeleinél levő puly:lffiban fel
ismerték a sajátjukat. 

tgy lett buzgóságomnak eredménye az, hogy 
ogy, különben talán soha ki nem derülő lopás ha
marabb kiderült, mint a sértett feljelentést tett. 

Kovács Mihály II. tŐrm. 
(Szeged.) 

A tolvaj szomszéd. 
Beküldte: LENGYEL LAJOS csendőr (Királyhelmec). 

1939. évi október hó IS-án a királyhelmeci örsön 
megjelent Karics András· bolyi lakos, aki pa
nasZiolta, hogy 120 pengőjét ellopták. 17 -én este 
lefekvésekol' az ünneplő nadrágj a zsebében egy 
pénz.tárcában volt ez az összeg 2 dara b 50 
és 2 darab 10 pengős bankjegyekben. Amikor más
nap reggel felkelt, egy másik nadrágot vett fel, 
majd 15 éves fiával, 13 éves leányával és feleségével 
kiment a határba dolgozni, <anélkül, hogy reggel u 
pénm megnézte volna. Az ünneplő nadrágját pénzzel 
együtt a szobában hagyta a varrógépen és 'amikor 
a delutáni órákban ha~atért a mezőről, észrevette, 
hogya pénze a nadrágj a zsebéből pénzfárcával 
együtt eltünt. Előadta, hogya la:kásból való eltávozá
sukkor a lakás kulcsát az udvaron helyezte el egy 
deszkalap alá. Hazatértekor a kulcsot ugyanott ta
lálta, érintetlenül. Gyanúja senki ellen sem irányul. 

Űrsparancsnokom az ügy nyomozására Kovács 
Imre őrmesterrel engem vezényelt ki. A helyszínre 
érkezés alkalmával a sZOlbában mindent alapos'an 
átkutattun.k, de sem a pooztárcát, som a pénzt meg
taláJ1ni nem sikerült. Sértett nejének és gyermekei
nek kikérdezése sem vezet'ett eredményre. l\iinden 
támpont nélkül maradva, a szomszédoknál kezdtünk 
puhatolni. aminek az 'volt az eredménye, hogy leg
inkább a sér:tett szomszédja, Balán Sándor gyanú
sítható a lopással. BaLánt a községházára hívattuk 
és lciikérdeztük, de mert kellően tisztázta magát és 
tel'helő bizonyíték rendel,kezésre nem állOItt, eJbocsá
tottuk. A puharolást folytattuk s ennek során meg
tudtnk, hogy HaláiJla mJásnap Csap köZS!égben meg
tartandó orsZiágús vásárra készül tehenet vásárolni és 
előreláthatólag az éj fuly;amán el is indul. A kikér
dezés során Balán azt mOllldta, hogy csupán 30-3,) 
P készpénze van, ezért a tehénvásárlás gyanúsnak 
~űnt fel. LA.zon az éjjel Halán lakásán.ál lest tartot-

• A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 

tunk, ald 24 lóra táj:ban láimJpát gyujtott és készü 
lődni kezdett. lDl{!kor elindultunk a Osap felé vezető 
uton és a ,l{'özségtől egy kiloonéter :távolságI'la - 3JID.i.
kor Balán lépteit IIOOgÜlJallottuk - visszafordultunk 
és öSlSz.etalállw~tunk Ba1á.rural, 3ki [láthatóan meg
hökkent. KérdésÜIlJkre, hogy hová indJul, azt felelte, 
hogy Király helmecre megy egy:ik közeli rokonát 
meglátogatni, mert az éjjel értesült arról, hogy ro
kona hirtelen :megbetegedett. Mivel láJttuk, hogy 
Ba~ám. valótla:nt állít, vele együtt visszamentünk a 
lakása elé, járőrvezetőm pedig Balán feleségétől 
megkérdezte, hogy hol van a férje. Az asszony el
mondta, hogy ezelőtt X órával indult el a csapi or
szágos vásárra tehenet vásárolni s a férje által elvitt 
pénzö,sszeget ~{'b. 156 pengőben jeJölte meg. Ezek 
utáJn aJl:aPOSS:l vált a gyanú, hogy a tettes Balán. A 
községházán alapos kikérdezés 'alá vontuk, de meg
maradt á:llítása mellett, Ihogy Királyhelmecre aJmrt 
menni és pénzt nem wsz magával. Megmotoztuk s 
egy vászonzacskóba elrejtett pénz került elő, 2 drb 
50, 4 dJ'b 10 pengős bankjegy és 15.50 pengő külön
böző váltópénz. A pénz holszerzésére vonatkwóla,g 
most már azt adta elő, hogya 2 drb 50 és 4 drb 10 
pengős bankjegyet eIŐ7.JŐ napokban a Futurához be
szállítatt terményért kapta. Tudtuk, hogy Balánnak 
!:Iem terménye, sem fogata nincs, a termény holszeu:
:;?ésére nézve peilig felvilágosítást adni nem tudott, 
így hát nem volt ruH tegyen, a lopás e1követését be
ismerte. Elő'adta, hogy ,amlilwr a sértett a családjá
val együtt reggel kirnelnt a határba, látta, hogy a 
kulcsot hoV'á rejtette el. 10 óra ;tájban bemoot a sér
tett udv'arára, a kulcs()lt eilővette, kinyitotta a l'akás 
ajtóját, bement és a sértett nadrágj,a került a ke
í'Jébe. Ennek zseMből kivetJe a pénztárcát, az ajtót 
beC6uhJt,a ésa kulcsot visszatette a helyére. A pénz
tárca hollétére n ézve előadta, hogy azt a konyha
kertbe a burg'1onY'aszár közlé dobta, ezért a burgonya
sZárat les'arlóztattuk, de e.redménytele1nÜ'1. Balán 
most már azt adta elő, hogya pénmál'oot elégette a 
t a,k arélktűZlhelyb en, de :mielőtt ott keresni kezdtük a 
megmamdt fémkereteket, HaJlán oda módosította 
elő'adását, ho,gy a pén?;tárca el nem égett keretét 
még este magáJhoz vette és a község utcáján eldobtta. 
Komoly figyelmeztetésünkre, hogy hazudozásaival 
csa:k magának ál't, Jcijelenbette, hogyapénztárcát 
az árnyékszékbe dobta. Kibonta1Jtuk az árnyéks:uék 
hátulját,ahol meg is találtuk a pénztárcát. 

Ba.Ián ellell1 előző en elkövetett csalás miatt bűu
Vládi ~járás volt folya'mJaJthan. ezért elfogtnk és 
tényvázlattal az ungvári kir. ügyészségnek át
adtule 

• 
Faluhelyen sok lopás szárad az átvonuló csavar

gók, kéregetők, cigányok lelkén. A nyitva hagyott. 
vagy gondatlanul zárt udvarokba, lakásokba gyor
san besurran ez ta szarroa népség s észrevétlenül to
vább áll. Az Ö'l'söik kiderítetlenjei között sok az 
ilyen eset. J öl zárt lakásokba már nehezen jut be a 
csavargó s ha ilyeillakásba hatol be a tolvaj betörés 
nélkül, mindig gondolnunk kell a leselkedő szom
sredok valamelyikére. A járőr helyesen járt tehát 

Ki tudta? 
Háborúban az összes fogságfenyítések kétszeresre 

emelhetők fel a s z i g o r ú f o g s á g kivételével. 
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el, amikor a kö~lben tapogatózott, mert . csav'argó 
a jöl €lrejwtt kuLcsot nem találhatta meg. ügyes 
eljárása ,mellett b:i:ba volt alOOlllban., hogy kellő bizo
nyitJák: nélkül gyanusítottként kérdezte ki Balánt, 
majd pedig hazaoogedte, ,amivel alkalmJat adott 
arra, hogy a pénzt el,rejtse sletegyen m!inden áruló 
tervéről. Hogy ezt Balán nem tette meg, csal{ az ő 
ü",o-yetJlenségére vall. J óvá tette aZOlIl.han a járőr ezt 
a hibát azzal, hogy másodszo'!.' már nem kérdezte ld 
Balánt s házkutatást sem trurtott, hanem akkor 
ütött rajta, amilkor tudta, hogy a pénz nál'a van. 

Érdekesen mlutatja ez az eset azt is, hogy meny
nyire tis~tJá:ban Vian egyszerűbb te,ttes is a bűnjel 
biwnyító erejével s milyen gOlThdosan igyekszik azt 
eltűntetnli.. 

EM~ÉKEZZijNK 1 

Radics Mihály pilisi örsbeli csendőr az orosz 
harctéren szerzett járványos betegségben 1915 má
jus 15-én Munkáéson meghalt. 

Balogh János panyidaróci örsbeli csendőr 19.16 
1'nájus 15-én Kol.-Malin mellett orosz golyótól ta
lálva elesett. 

Székely Márton feketehalmi örsbeli alőrmestert 
szolgálat közben talált kézigmnát 19.17 március 20-án 
súlyosan megsebesítette. 1917 május 16-án Brassó· 
ban meghalt. 

Oniga Kasszián szikesfalusi örsbeli csendőr Szi
kesfaluban részeg csoporttal szemben 1909 május 
9-én szolgálatilag fellépven, szenvedett sérüléseiben 
Fehértemplomban meghalt. 

Hajsza József németbolyi iJrsbeli alőrmesfer 
Pécsett fellázadt katonákkal vívott tűzharcban 1918 
május 20-án Németboly mellett elesett. 

Hanek György kiskundorozsmai örsbeli. csendőr, 
címzetes iJrmes t er, 1915 május 22-én az oroszokkal 
~'ívott harcban Zagórc mellett elesett. 

GölIén József rudolftelepi örsbeli alőrmestert a 
'/Jörösök 1919 május 23-án Rudolf telepen megölték. 

Majláth István örsvezető, címz. őrmester, !elegy
házi örsparancsnok, 1915 május 24-én az oroszokkal 
'Vívott harcban Krukieniec mellett elesett. -

Hajnal Kálmán tiszaborkúti örsbeli csendőr az 
orosz harctéren kapott sebében 1915 május 25-én 
Galiciában meghalt. 

. Villányi Imre 2. oszt. őrmestert, a furlaki ö'rs 
parancsnokát, 1918 május 27-én a lakása udvarán 
bosszúból agyonlőtték. 

Diószegi Imre miskolci örsbeli 2. oszt. őrmestert 
egy katonaszökevény, kivel sze'mben 8zolgálatilag 
fellépett, 1918 május 28-án a hejőcsabai határban . 
agyonlőtte. 

Merk Mihály 1. oszt. őrmestert, a tállyai örs pa
mncsnokát, cseh katonák Tállyán, 1910 május 28-áh 
megg'llilkolták. 

"Wolf József nyárádszeredai iJrsbeli 2. oszt. őr
mestert egy 1918-as forradalmi fosztogató szolgálati 
fdlépése miatt 1919 május 29-én Balkányban orozva 
agyonlőtte. 

Barta Ferenc 
csendőr 

Hősi halottunk, aki ez év február hó 10 én 
Beregdaróc község határában porlyázva, a 
sötétben és hóförgelegben utat tévesztett, M
fúvásos palakmederbe esett és olt meg/agI/ott. 
Holttestét ólLandó kulalás ellenére is csak ápri
lis 24-én találták meg. Temetése április 26-án 
volt tJarabás közséqbell, elöljárói és bajtársa i 

őszinte, mély részvéte mellett. 

Tisztelgiink ewléke előttI 

A //Himnusz// inekfise közben ... 
N em érezted soha, - én magyar testvérem -
Mikor a "Himnuszunk" hangja szállt a legben: 
Milyen fenséges dal! Egekbe szárnyaló, 
Isten zsámolyáig mq,gával ragadó?! 
N em érezted soha, - én magyar testverem -
H ogy remeg valami szíved belsejében, 
Hogya meghatottság angyalszárnya érint 
S szenvedő hazádnak érzésoltárt épít? 
N em érezted soha, - mikor énekelted -
Hogy lázba forrósul, "vigyázz"-ba állt tested 
És meleg könnycsepp ek tolakodó hada 
Az egész világot homályba takarja?! 
Mert en éreztem ezt ... Mert én lázban voltam, 
S meghatott könnyekkel magamhoz karoltam 
Szenvedő hazámnak minden kínját, jaját. 
- Ujjongtam őrömén, - elsirattam baját. -
Gyönyörű, szent érzés, - amelytől a lelked 
Búval harmatozza könnyező szemedet, 
Érezzed hát te is... mert hiszen jó magyar 
Csak akkor lehetsz: ha felkavar ez a dal! 

Színak Margit. 
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A helyes táplálkozásról. 
írta: DR. PUTNOKY ISTVAN. 

II. 

"A" -vitamin. 

Az előző közleményben megismerkedtünk a táp
lál1wzás alapanyagaival (víz, fehérjék, zsírok, szén
hydrátok, sók stb.), az élvezeti szerekkel és az azok
ban található igen cseklély mennyiségű, de a szerve
zetre nagyon fontos anyag jelenlétével, melyet 
1)itaminnak neveztünk. A vitaminokról elöljáróban 
annyit mondottunk, hogy azokat A, B, C, D, E, stb. 
nevekkel ellátva, különítettük el s két nagy cso
portra osztottuk be őket, Ú. m. vízben és zsírban 
oldódó vitaminokra. 

Az így letárgyalt alapismeretek után most rá
térünk az "A"-vitamin I"észletesebb ismertetésére. . 

*' 

Majdnem mindnyájan ismerjük a csukamájola
jat még gyermekkorunkból. Nem fűződnek hozzá ki
fejezetten kellemes emlékeink, mert a csukamájolaj 
naponkénti be:kanalazása nem volt gyönyörűséges 
valami. De belénk erőszak'olták, mert a doktor bácsi 
elrendelte. Felírta az orvosságot s azt kívánta vele 
elérni, hogy növekedjünk és erősödjünk tőle. A 
csukamájolajat minden csenervészebb, növekedésben 
elmaradt gyermeknek biztos eredménnyel adagol
ták, és adagoljálr még ma is. 

Ha jól meggondoljuk a csukamáj-kérdést, azon
nal eszünkbe juthat és nyilt kérdéssé válhat az, hogy 
miért csak a csukamájolajtól indul meg a test növe
kedése~ Miért nem indul növésnek a gyermek pl. 
oliva olajtól, vagy len- és napraforgó olajtón A fe
lelet erre cSalk az lehet, hogy a csukamájolajban 
egy olyan ismeretlen anyagnak kell lenni, ami a 
növekedést elősegHi, serkenti. 

A csukamájolajnak növekedést okozó tulajdon
sága mögött a természetkutatók azonnal vitamint 
sejtettek s elnevezték ezt az egyelőre még ismeret
len összetételű s a csukamájolajban rejtőző anyagot 
"növekedési vitaminnak" . 

Később, amikor a kérdéssel még behatóbban 
kezdtek foglalkozni, megpróbálták azt az ismeret
len anyagot a csukamájolajból tisztán előállítani. 
Ez azon'ban sehogyan sem sikerült. Az olajban olyan 
minimális mennyiségü volt a "növekedési vitamin"
ból, hogy azt mennyiségileg nem lehetett belőle ki
vonni. Egy tudós e kutatások közben rájött azonban 
arra, hogy a kísérleti állatokat növ~kedésnek lehet 
indítani aldwr is,ha azoknak nem ,csukamájolajat, 
hanem zöld leveleket V1agy gyriimölcsöket adunk 
vegytiszta táplál(~}mk mellé. Így terelődött a figye
lem a kutatások kapcsán a növényvilág felé és sike
rült is a sár@a répából egy vörös színű kristályihal
illazt tiszta állapotban előállítani, melyet "karotin
nak" neveztek el. 

(A karotin nem más, mint egy festékanyag. A 
sárga répa vöröses színét a :karotin adja meg, amely 
apró kristálykák alakjában a sárga répa sejtjeiben 
nagymennyiségben talál~ató.) 

A kérdés a karotinnal még korántsem lett meg
oldva. Azt tapasztalták ugyanis, hogy ha a kísérleti 
állatot karotinnal etetik, annak növekedése megin
dul ugyan, de ugyanakkor a karotin nyom nélkül el
tűnik az állat szervezetéből s azt semilyen úton
módon kimutatni nem lehet. Viszont, ha a kal'otin
nal etetett állat máját péppé őrölték és azt új kísér
leti állatnak adták be, annak növekedése sokkal 
erélyeseibben indult meg, mint azé, amelyiket csak 
karotinnal etették. 

Ebből a megállapításból következett az, hogy a 
karotin nem lehet valóságos vitamin, hanem csa~{ 
egy olyan anyag, melyből a szervezet készíti el a 
valódi vitamint. 

A karotinnal étetett állatok májából sikerült is 
előállítani tisztán ezt a vegyületet, melyet elnevez
tek "A" vitaminnrak. 

Hol találunk karotint a növényvilágbun It sárga 
répán kívül ~ 

Minden olyan gyümölcs, mely erősen színezett 
- pl. paradicsom, áfonya, földi eper, m.álna, - vagy 
egyéb konyhanövény - saláta, tök, tengeri - sok 
karotint tartalmaz. 

A növények en, illetve gyümölcsöl{ön kívül "A" 
vitamint találunk sok állati termékben is, így pl. 
nagyobb mennyiségben találjuk tejben, tojásban, 
fejszínben, vajban, vesében, zsíros halban, májban 
és csukamájolajban. 

Megtaláljuk tehát - pontosabban kifejezve -
minden olyan állat előbb említett termékeiben, amely 
táplálékában sok :}mrotint kebelez be, azaz növényi 
anyagokkal táplálkozik. Ezért találunk "A" vitamint 
a növényevő teib.én tejében és az ebből készült ter
mékekben, ezért találunk "A" vitamint a tojásban 
(a tyúk fűféléket is csipeget) s ezért találunk min
den növényt fogyasztó állat májrrban is nagyobh 
mennyiségű vitamint, mert . az táplálékfelvétel köz
ben ott raktározódik fel. Innen érthető meg az is, 
hogy miért nem találunk a disznózsírban "A" vita
mint. A sertés moslékon él, ami "A" vitaminban 
szegény lévén, a sertés májában, zsírjában felhalmo
zódni nem képes. 

Felvetődalet az a kérdés ez után, hogy miért 
yan viszont a csuka májában, amikor a köztudomá
suan ragadozó és növényi táplálékot nem fogyaszi. 
Ennek az a magyarázata, ihogy a csuka által elfo
gyasztott kis halak tengeri moszat<Yk'at esznek s így 
ezekben sok karotin lévén, abból a kis halak májá
han "A" vitamin raktározódik fel, amiket azután 
felfal a csurka s így akis halak májában lévő Vl ;,H

mi.n az emésztés végeztével a csuka májá'ba jutna1{ 
H ott halmozódnak fel. 

Az "A"-avitaminózis. 

Az eddigiekben megismerkedtünk az "A" vita
min lényegével, felépülésével és előfordulási helyé
vel. Most nézzük, mi történik a szervezettel akkor, 
ha kevés "A" vitaminhoz jut, vagy hosszabh ideig 
vitaminszegény táplálékon él ~ 

Ha a szervezet vitaminhiány miatt megbetege
dik, a betegséget avitaminózisnak hívjuk. "A"-avita
minózisnál a növekedés elmarad s e mellett a bőrön 
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(a hámszöveten) kóros elváltozások jönnek létre. A 
hámsejtek pusztulni kezdenek. A sejtek kiszárad
nak, elszarusodnak, aminek eredményeként gyulla
dások, gennyesedések lépnek fel, amelyek a' bőrön 
át a belsőbb rétege:kbe hatolnak. A szarusodás a 
belső mirigyekben is folytatódva, a leválott \hám
sejtek a vesekövet és epe:kőkeletkezést idéznek elő. 
Az "AH-vitamin hiánya tehát a növekedés meg
állításán kívül a bőr (:hámszövet) védelmi készsé
gét csökkenti. El is nevezték "hámvédő vitamin"
nak. 

Az a szarusodási folyamat különösen a szemf'n 
látható jól. A szem szaruhártyája (elégtelen "A" vi
tamin felv,étel esetén) hasonlóan a bőrhöz, kiszárad, 
a fényre érzékeny lesz és kötőhártya gyulladás lép 
fel. Az ilyen szemben gennyes váladék képződik, 
mely összeragasztja a szemhéjjakat, a látás gyengül, 
sőt, az illető - súlyosab'b esetben - szemevilágát is 
elveszítheti. 

Ugyancsak avitaminózis az Ú. n. "farkas-sötét
ség", ami abban nyilvánul, hogy egyes emberek al
konyatkor átmenetileg megvakulnak. A vakság csak 
néhány percig tart, utána látásukat ismét vissza
nyerik. Az orvostudomány ezt a "farkas-sötétséget" 
is "A" avitaminózisnak tartja. 

A helyes "A" vitamintartalmu táplálkozás. 

Az "A" vitaanin fontos szerep ét ismerve, egészen 
más szemmel néz:hetjü,k most már a felvett táplálé
kainkat is. J ól tudjuk ezek után, hogy szalonna és 
kenyér ' evése mennyire "A" vitaminszegény táp
a·nyag s ez az egyoldalu táplálkozás előbb-utóbb vi
taminhiányra vezet a szervezetben. A magyar nép, 
vidéken mezei munkája közben, de főként télen ezzel 
az egyoldalu étellel él. És ha a felnőtt ember át is 
hú~hatja a telet ilyen táplálékon, a fejlődésben lévő 
gyermek már erősen megérzi azt. Figyelmeztetnünk 
kell teJhát a lakosságot, ,hogy minden étkezéshez nyá
Ton fogyasszon gyümölcsöt, télen pedig igyon minél 
több tejet s gyermekének is juttasson minden nap 
4-5 dl. friss tejet. 

Az emberi szervezet többé-kevésbbé maga is 
ösztönösen kívánja a szalonna vagy kolbászféle 
meUé pl. a zöldpaprikát, az ugorkát és nyers paTa
dicsomot. Ha eze'kkel együtt fogyaszt juk a sertés 
zsiradékát úgy táplálkozásunk "A" vitamin szem
pontjából helyesebb mederbe terelődik. 

Ma már a városi gyermekeknek mindennapos 
tápanyaga az orvos által rendelt gyümölcslé, melyet 
magukból a friss gyümölcsökből préselnek ki s ad
ják a serdülő gyermekeknek, mint "A" vitamin tar
talmu igen fontos növekedést és hámosodást elő
idéző táplálékot. 

Ugyanilyen fontos a szoptatós anyáknál is az 
.,A" vitamin kellő mennyiségű felvétele. A csecsemő 
vitaminszükségletét az anyatejből kapja s ha az 
anya "A" vitaminban szegény táplMékon él, úgy 
teje vitaminban szűköködve, a gyermek vitamin
'Szükségletét ellátni nem képes. 

Az aláhbi táblázat az általánosan használt éte
leik "A" vit~ntartalmát Lunteti fel (+++ = sok, 
++ = l~evlés, + = nyomokban - = nincs). Tanul
mányozzuk át gondosan a felsora:koztatott tápanya-

gokat, melyek világosan jelzik egyben a helyes táp
lálkozás útját is. 

Altalánosan használt élelmiszerek vitarnintartalrna. 

«Al) «Al) 

Áfonya +++ Lliszt (barna) 
AhLa + Liszt (fehér) 

Ananász ++ Mlálna +t+ 
Bab Máj +++ 

zöld + Mandula + 
fehér M{)gyoró 

B()rsó ,. Paradiosom : +++ 
Zöldborsó ++ Papdka (-z.ö:d) ++ 
Burgonya Paraj ++ 
Bors +++ Rdbarba.ra 

BaTa~ Káposzta. (savanyú) 

kajszin + Sárgarépa ++ 
őszi + Spárga 

Banán. ++ Sajt (zsíros) ++ 
BÚJZakorpa Sajt (sovánY) + 
Oseresznye ++ Saláta (flejcs) ++ 
Osukamájolaj +++ Szilva ++ 
Dió (olasz) Szőlő 

Erdei gombák Tök ++ 
Eper + Tengeri (sárga) ++ 
Éles"Ltő Tej (friss) +++ 
FöLdi eper +++ Tej (kondenzál t) ++ 
Hagyma Tej (lefölözölt) 

Hal (sovány) Tej (iró) + 
Hal (zsíros) ++ Tej (szin) +++ 
Kelvirá:gi + Tojás ++ 
Kalal'á:bé + Ugorka \ 

Körte Vaj +++ 
KeJ +++ Velő + 
Káposzt'a . Vese ---:r + 
Káposzta vörös Zeller 

A helyes "A" vitamin dús táplálkozás irányel
veit a következőkben foglalhatjUJk össze. 

Felnőtt ember tápláléka nyáron: A hús és zsira
dékok mellett le'hetőleg naponként fogyasztandó 
nyers gyümölcs, zöldfőzelék, tej . Télen: vaj, tnjás, 
alma, máj, bors. Tavasszal: fejes saláta. 

Gyermek. Nyáron: tej, tojás, vaj, gyümölos, fő
zelélc Télen: tej, vaj, tojáS, gyümöcslé, (narancs). 
Tayasszal : gyümölcslé, saláta. 

Háziállataink vitaminhiánya. 

Az állatoknál meg nem felelő takarmány nyuj
tása esetén <éppen úgy fellép az avitaminózis, mint 
nálunk embereknél. A tünetek az állatoknál nem 
annyira szembeötlőek, mint nálunk s leginkáhb 
testsúlycsökkenésben, ideges viselkedésben nyilvá
nul, de ugyanakkor termékeik is vitaminszegényekké 
lesznek (tehénnél pl. a tej) és a fertőzéses állatbeteg
ségekkel szemben is fogékonnyá válnak. "A"-avi'ta
minózisnál súlyosabb esetek'ben - a lesoványndás 
mellett orrukból, szemükből váladék folyás indul 
meg, szájukból, torkukból sárgás hárty és göbök lát
hatók. (A betegség csukamájolaj vagy zöld takar
mány adagolása által visszafejlődik .) 

A közölt táblázat a takarmányok "A" vitamint 
tartaImát tünteti fel 'hasonló jelzésekkel, mint az 
előbbi tápszereknél. 
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Fontosabb takarmányok vitamintartalma. 

Árpa ....•. 
Burgonya (nyers) . 
BurgonYa (pehely) . 
Búza, rozs ••.• 
Amerikai mogyoró-

pogácsa, i'gyapot
n:.ag-pogácsa 

({A» 

Fű (legelő) ++ 
Fű (réti) ++ 
Hal'liszt . + 
Keményítő 

Korpa .. 
Liszt (Mlér) 
LiStLt (takarmány) 
Lóhere, lucerna.. + + 

«A» 

Maláta csíra + 
Naprafor,gó pogácsa 
Répa (karó) • •. + 
Répa Qker.ek) . .• + 
Répa (talkarmány) + 
Rw!> ('hántolatlan) 
Rizs (hántolt) 
Savanyított Itakar-

mány ++ 
Szalma 
SWna . ++ 
Tengeri (sárga) ++ 
Zab ..•.. 
Zöld hüvelyes ++ 

(Folytatj uk.) 

A fegyelem. 
írta: LIGETI ALAJOS ny. alhdgy. (Kiskun

dorozsma.) 

Minden jobb sorsra törekvő ember életében fon
tos szerepe van a fegyelemnek. 

A fegyelem éltető erő, fontos tényező az emberi
ség által elér·endŐ cél szempontjából. KiJhatással van 
az egyesekre, családra, intézményekre, egyesüle
tekre, magára a nagy társadalomra s végeredmény
oon az egész nemzetre. Különös szerepet játszik a 
fegyveres alakulatok életében, de főképen az ország
ban szétszórtan elihelyezett csendőr örs öknél. Minél 
fontosabb éle1Jhivatást tölt be valaki, annál súlyo
sabban nEfuezedik reá a fegyelem szükségessége. Fe
gyelem nélkül nincs remény, nincs lelhetőség arra, 
hogy életcélunkat elérjük, nyugvó pontra juttathas
suk. 

A fegyelem magá,ban hordja a kötelesség érzetét 
is, amit senki sem nélkülözhet, de !különösen a 
csendőr nem, aki magasztos, de amellett súlyos fele
lősséggel járó hivatásánaJk, életcéljának csak akkor 
tud megfelelni, ha a fegyelem üdvös szükségességé
től áthatva teljesíti az igen sokoldalú, nehéz közbiz
tonsági szolgállatot. 

Hatványozott feladat hárul tehát minden egyes 
csendőrre, de főképen a fegyelmet közvetlenül ke
zelő örsparancsnokra. Szigornan ől'ködve kell oda
hatnia, hogy a fegyelem nemes .hajtása minden 
csendőrben mély gyökeret verjen. Hassa át az örs
parancsnokot az a tudat, hogyacsendőrben meg
levő igazi fegy,elem kilhatással van környezetére, sőt 
a nagy közönségre is, mert a csendőr hivatásából ki
folyólag azokkal állandó érintkezésben áll, folytonos 
megfigyelésnek és bírálatnak lévén kitéve, fegyel
mezett maga.tartása, fellépése, helyes modora, vala
mint bes~éde és cselekedete azokban feltétlenül ne
v·elő hatást vált ki. 

A Ifegyelem nemes fogalmával minden csendőr
nek tisztában kell lennie. Tudnia kell, hogy ahol 
nincs fegyelem, ott nincs erő. ahol nincs erő, ott 
nincs hatalom, ahol nin0S hatalom, ott nincs 
tekintély, ahol pedig nincs tekintély, ott nincs élet, 
s ahol nincs éIlet, ott halál honol, prédára leső kese
lyükre terített asztal vár. Emlékezzünk vissza az 

1918-19. évi állapotokra, amÍJkor a fegy,elem meg
!o1zünt, megszünt az élet, elveszett az ország. Már pe
dig; mi, magyarok, élni akarunk. 

~A... fegyelem nemes hatását, az emberiség életé
ben való nélkülözhetetlenségét még azok se tagad
ják, akik sátáni köntösben burkolódzva, a világot 
járva, a békésen élő ' társadalom jogrendjéneik meg
zavarására, a kell'BSztónység gondolatának megsemmiJ 
sítésére törekszenek tisztán azért, hogy annak rom
jain felépítsék a mEll",auk világukat. És hol ke'Mlik It 

munkáju:kaU' A fegyelem megalapításán. Mi, csend
őrök, nyitott ,szemmel járva, ezt. tisztán látjuk. 

A fegy,elem a közjóra irányuló eszköz, növeli az 
összetartozás érzetét, ébreszti a bajbáIDsi szeretetet 
az őszintes'éget, az előljárók iránti tiszteletet, a hoz
zájuk való ragaszkodást. Minden embernek hathatós 
táma~ kötelességének pontos teljesítésében, védő 
ungyala és segítőtársa válságos helyzetbe jutottak
nak. 

. Minden ember, de különösen az állam akaratá
nak végrehajtására hivatott csendőr annyi értékkel 
bir, mint amennyi fegyelmezettséget magából kiter
melni tud. 

A fegyelmezett csendőrt komolyság, minden kÖ
rülmények között pontos kötelességtudás, szilárd el
határozás, a kellő időben való bátor, katonás fellépés 
jellemzi. A fegyelmezetlen ember ezzel szemben kap
kodó, minden vonabkozásban határozatlan, tétovázó, 
fellépésében erélytelen, gyáva, aki az elébe tornyo
suló neihézségekkel megküzdeni nem tud, tartósabb 
megélhetést, jobb jövőt magának biztosítani képteJ 
len. Minden !komoly munka fegyelmet kíván! Enél
kül sem az embernek, sem a murukának értéke nincs. 

Aki azt akarja, ,hogy fegyelmezetten álljon ott, 
ahová hivatása, kötelessége állítja, az elsősorban önön
magát kell, hogy fegyelrn.eme. Ez a harc! Harc a gyarlÓ' 
embel'nek önmaga ellen. Két indulat él az embell'ben,. 
az egyik azt tanítj,a: légy jámbor, istenlfélő és szeJ 
resd embertársaidat. Mara,dj mindig a becsületesség 
ösvényén s még gondolatokban se véts a tisztesség: 
ellen. Teljesítsd kötelesség.edet lelkiismeretes oda
adással, fogadd előljáróid utas-ításait, intéseit és oktaJ 

tás ait kellő tisztelettel. Ne élj könnyelmű életmódot~ 
kerüld a rossz t.ársaságot s igyekezz mindig a leg
jobbak, legnemesebbek cselekedeteit utánozni. Ne 
henyélj, hanem amit ma clvége:zJhetsz, ne halaszd' 
holnapra. Fékezd meg indulataidat, hogy gonosz cse
leikedetek ne ragadjanak el. Apold testedet s míveid 
elmédet, hogy hasznos tagja leihess a társadalomnak 
Tartózkodj a kicsa1longó életmódtól és a szeszes ita
lok túlélvezetétől, mert ez aláássa egészségedet, 1'\1-
tompítja elmédet s az oktaJlan állat színvonalára 
süllyeszt. A má,sik pedig így oktat: éld a világodat, 
ne vonj el magadtól semmit, amit szemed-szád kí
v,á,n. Balga az, aki holmi lelkiismereti kérdéseikkel 
nyugtalanítja magát és ezzel csak egy pillanatot iS' 
mulaszt az élvezetek kihasználásában. Akkor dolo 
gozz, amikor éppen kedved van, stb. 

Fölösleges bő,vebben magyarázni, hogy azok, 
akik az első tanítást követik, az életben tisztességre' 
és közboosüléSlre tesznek szert, scilárd úton haladva,. 
életcéljukat előbb-utóbb elérik. Mig a másik tanítás 
követői ve-s.wdelembe sodródnak, ziil1ésnek indul
nak, igen gyakran a börtön vagy őrületek háza falaí 
között fejezik be nyomorúságos életüket. Pedig a~ 
első oktatások terhet és nehéz kötelességet rónak, 
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Együttes erőcvel 

mi.g a másik oktatás, az élet minden terlhétől kíván 
bennünket látszólag megkímélni s mint hazug déli
Mb, követőinek könnyű és gondtalan életet igér. Az 
első arm tanít, hogy aJkraratunkatfékezzük, ne min
dig ,azt tegyük, rumi a bennünk rejlő termés~eti gy,arrló
ságU'Ilknak legkellemesebib volna, hanem a józan 
észt ikö'vetve mindig azt, amit a becsület, tisztesség 
és kötelességérzet paI'iancsol. 

A fegyelem telhát az életJharchoz elengedhetetlen. 
Szüksége van eszerint mindenkinek, aki az élet kál
váriáját járj.a. Ez alól egy,eUen tisztességes ember 
sem vonhatja ki magát. Legyen az polgár, avagy 
katona. A katonának azonban fokoZIOttan keH fegye,l
. mezettnek lennie. A csendőr ide tartozik. Az a 
végtel'en nagy fele,lőss,ég, amely szolgálata révén a 
nemzet életében reáiliárul, megoldihatatlan volna fe
gyelem nélkül. 

Nekünk, katonálmak, örvendeuünk kell annak a 
szerencsés helyzetnek, hogy a regyelmi szabályolk 
sz1gorú f'egye:lemre kén~erítenek. A szigorú fegye
lem által jut a katona ama kedvező helyzetbe, hogy 
a rossz sZiellem tanításainak sike:resen eillcutátljon. A 
f,egyelem a\z emberben épségben tartja a:z észt s nem 
engedi, hogy a természet gyarlósága bellinc elhatal
maskodva, a 'z éLSlZ feletti uralmat áJtvelgye. 

A fegy.elmet tehát minden haz,áját és nemzetét 
szerető embernek, de f.őkép,en a csendőrnek szeretni 
és ápolni.a kell Enélkül nincs remény köteles
ségeink elvégzésére sem, hát még nemz,eti vágya~nk 
elréTlésére! 

Bálint tőrm. felcv. 

Nyilatkozat. 
Irta: APOSTOL LAJOS tiszthelyettes (Buzita). 

Polgár,i életben kereskedősegéd volt egy vidéki 
városban. U gy indult, hogy jó csendőr lesz belőle 
idővel. Nem volt ugyan első tanuló a próbacsendőri 
islmlában, de jó közepesen tanult. 

Tehetségével az elsők között is lehetett volna 
ugyan, hogyha a vasárnapi kimenők alkalmával nem 
az elsők, a visszatérők között pedig nem az utolsók 
között van. 

Már akkor elárulta a vendéglők iránti szerete
tét. Vasárnapri ikimenői alkalmával elkéIrte a cigány 
hegedűjét s ő játszott. Vizsga után egy elhagyott 
csendes vidéki örsre került. Ott az időseblb bajtársak 
szabadidejüket önképzéssel, hasznos könyvek olva
sásával, rádió h,allgatá,ssal töltötték. 

Neki igen nehezen teltek a napok. Később ő is 
megszerette az utasítást, könyveket, rádiót s már· 
nem volt· unalmas az ö'rs. 

De ez nem volt gyökeres váltocZrus. Vágyott víg,. 
gondtalan, könnyelmű élet után. A változás tehát 
csak átmeneti volt. P lihenés a testnek és az igen ki
merült zsebének. 

Nemsokára a csendes, elhagyott Öl"sre helyeztek 
"jnvulni" egy víg éLete,t :kedvelŐ', fODga:lmaSl örsön 
volt bajtá:I1sat is. Keveset aZi is tudott h,e,gedriilni .. Kö
zösen csa;'klhamar ,,'k inyomOZlÚál .. " , hogya falusi Ro..· 
senJberg korcsmárosnál van -B,gy Pesten s·zolgált cse
lédlány. 
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E8téml(ént az egyik a szabóhoz, a másik 'a cipész.
hez ~(jéredzJ.mdeltt. Természetesen Rosenbergnél talál
kolJtak. A volt pesti cseléd kültel'ki Implékkal szóra
koztatta őket a :lJslÍJdó kocsmárolS kOO1yhájában s ők 
a cigányok illtal zálogba hagyott hasadozott 'hegedű
vel kísért&k. 

Ez a'lj élet volt az ő !kedvére való, de ez s,em tar
tott soká,. 

Örsparancsnokának feltűnt, hogy hirtelen any
nyim I10SS'lj lett minden ruhája, cipőj e, csizmája, 
bogy heten~{,ént háromswr-négysQ;er i8 kellett javít· 
l'rutáJSuk "égett a s.za,bóhoz, cipészhez me.nnie. 

Csakhamar kinyomo~a laz új "szabót, eipés.zt". 
Kimenote,lre való jelen,tkezéskor számonkérte a heti 
tanulandó any,a.got, ami bizony sehogyan ~em ment. 
Így termés'zetesen a kimeíIlBből sem l,ett semmi. 

- Dehát eg:ész éjjelI nincs fenn az "Öreg" - gon
,dol:ta .a mi cHend6rünk. Megvárta, amíg az örspa
r.ancsno~{ IS az idő&ehb bajtársak lefeküdtek. AkJwr 
magára vette köpooyé't, kwsont a laktanyából. Ment 
'egy ismerertJen sl7!aJmdék felé. Metnta "Mariská"-vá 
előlépett mosogató lányhoz. Nem látott, nem hallott. 
RohalTht a vesztébe. A kitűzött cél, a csendőri pály;a 
·sz.épSlóge, tekintélye elhomályosult előrUe. Neki csak 
<egy volt lontos. Ma élni. 

HajíIlali ÓráJ.rban tért vissIza alaktanyábra. Na
-gyon szégyellte. Esküvel fog,adta meg magában, 
hogy a:iJ az eset még egysze'r nem fog előfordulni 
éll,etéiben. Szalmaláng volt. Egy hétig s,zomoruan, le
verten járt, kelt. Küzdött magában. Menjen ~ N e 
menjen ~ Osupán esa:k egyszer még! Soha többet. Fo
gadlwwtt ismét. S eljött az e,slte, szolgálatba nem 
ment, az ör'SIParanesnok is este memt haza fárasztó 
'szolgálatából, gondolta, ha,mar lefekszik és reggelig 
nem kel fel, mert fáradt. 

Ismét kioS'ont. Az őrsparancsnok pedig fáradtan 
ugyan, de aláremrleltjei megbízhat.6ságának ellenő<r
zésé<re a lnldany,ába memt éjjel 1 óraka.r. Az ő ágya 
üres, köpenye. kardja hiányzik, kimaradása viszont 
a roesz minősítése miatt nincs! A felköltött napos és 
&zooapm'ancsnok a távollétéről mit 's.em tndn.ak 

Újra reggel fplé ment haz,a. De mi az~ -A lak
tanyában világ van! U gyam mi V'an ott ~ Az utcárról 
nem .lehet belátni. Lesz· ami l e.r.;z , hemegy ! Hartlározta 
el magát. Boot az örspaJ':1.nesnokát találja! Hebeg, 
akflldozik, igyelkszik hazrndmi. N em lehet. Megfogták. 
F,elelőss é grev<o n á s, ] O nUJpi egYsz.Errü fogság, sajút 
hibájából, saját költségén való áthelyezés. 

FogadkoZláJs a megjavulásra. Szalmaláng. Nincs 
melgáHús. Az önr,émy e'lőtte. ler"i. várja. Tövises az 
út, de hátlha mé,gis 'aJrra. megy~ Szárny szél{Jhely, 
város, cirgányvelne. n6kl, bor, time, kártya. mosogató
lányok százai, mind, mind hivogatják. N a,gy a vá
las0ÍiÓik. 

Igoo, van v,álrasztélk. de van ellenőr:iJés is. I ,sme
rets.t'rge nincs még. Fájó szívv,el megy esténként 
sZiOlgáluta !körz,ben egy-e.gy kiviM,gított, nOtától, ei
gányzenétől ha,ngos vendéglő előtt. Mégis undor 
fogjla el 23----24 óra tájban, amikOIr bOlTgőzös állapot
han az út&zélén villanyoszlopba ~mpruszJwdó, haja
don fővel levő l'éJszeg embert lát, Ismét fo,gadkozik. 
Nem, sú<ha nem! Megáll még mielőtt az ö·rvMy szé
lére ju1mu. - "N em keH kocsma, nE'm kell kártya, 
nem kell futószc:relem. Csruk e,gy,ert <akarok, be0sü-
1ettel megfe:le.lni fogadott ·e'Slkümnek!" 

Nekil,át .a. tnnul.ásmak, 8zolgálatána,k él. Úgy 
'látni, megjavult, 

MegteilTIlett, nyúlánk, jó feUépésű cselIldőr: 
Jön ,a 'nyár. Fül'dők ny~tnak, a fürdőiki:Uönítmé

nyek miiJködési1ket megikezdile Már ott portyázik az 
égszínkélk tó, a magyar tenger, a Ballaton partján. 
Hold~ilágos 1eISlt,éik:, susp,gó borr{;rok, áflmordozó, )ba1k 
eigámyzenék, meI1éS'hen kivágott női fürdőruhák, 
mind-mind csábítanak. Nem bída, elszédül. Forró 
csókTa váltj.a hossZiÚ keservét. Milldetn idejét arra 
soonteli most már. Hiszen firutaJ mé,g - mondja ma
g áJb an. Ezt ,az ajkaImat nem mulaszrthatja el. Min
den időt k:Uha,swál. Az "Cllmulaszto1Jt<akat" pótolja. 
Ke&ervelsen fizet érte. Súlyos betegségbe esik. Igyek
súk eltitkolni, AZÓl-t is felelősségre vonj álc 

Ezt már nem bírja. Hogy őt smbadidejében 
ellenőrizzék~ Magánéle<tét kOl'látok közé szoritsáJd 
Ezt nem! A kötelező letelt, leszerel, kap ő állást! 

- Nyil'altikozatot terjeszt fel st kéri, engedjék leszerelni. 
Lemond minden kincstári ellátásról, osak még egy
szer leveth,esse a. v<alamikor raJll'l1yira sóvárgott csend
őri egyenruhá t. 

Polgári &letben nincs korlátoz.ás, ninós felelős· 
ségrevom.ás. Megy. Hiába minden előljárói befolyás, 
intés, példák elébetálrása. Megy. Hagyják öt swbra. 
don, mit ,aJmrnak tőle~ Engedjéld 

És les'Zerel. Bü&zl{,M, hivalkodva, mellét verve 
dicseksúk. . .. "mindetnről lemondíam, megiél,ek ca 
mag1affi lábálll is",.. Nem gyerek ő, hogy feLette 
gyámkodjanaJd 

A közg1a.0dá1kodási vagyomés,zéből - takarék· 
betétje nem volt - polgálri ruhát vásárolt. Egy hó
napig még élt is II megmaradt pÓlllzből. Ekkor meg
szeppenve vette éL':;ZJ'e, hogy lU "ll'avizsold" elmaradt. 
Minden követ meglmozgatott, hogy segédi alkalma
zást kapjOOl. N ehewn srumrült. 

Az első nap meglepetéssel végződött. A főnök 
este oktatást tartott, \hogya falusi vevökikel il'> ille
delmesen beszélljen, az irodaszolga feleségének pedig 
"kezit csÓ/kolom"-ot kösrzlönjön. Fogadta mindezt. 
Magában pedig úgy gondoLkodott: hogy' jÖln aihhoz 
a 'P,ara.s:iJt, az irodaszolga felesége és a többi sok más_ 
hogy ő megal.á:iJkodj&ld Szolgálata kÖ:iJben még fl 

községi 1,örorvos is p'al'Olázott v,ele. KösWlljön, 
aki jön. 

Néhány nap mulva. u jegyz:ő ház1Jartási aHmlma-
1;ottja - nem "cselédlánya" - visszadobta az árut, 
hogy neki becsületesen csomagolja azt be. Este a 
a főnöktől már nem oktatás, hanem szidás. Hétfőn, 
amikor az ,átmulatott éjs.zalka ntán. későn kelt iS az 
üzletbe csak; 8 óra után metnt, a fŐinök aZ:iJal fogadta, 
hogy elrerején kereshet más helyet. El is megy ő ilyen 
kÖ:iJön&é:ges helyről, ő nem ilyem. szedett-vedett üzlet
bem. tanult - feleselt a főnokkel. 

E1E1eje után újabb próbá:lkozrÚ;Sok, helykeresés. 
Még .szerényebb fize.tés mel1e.tt, mint ·az előbbi volt" 
- pedig az Íls alig közelítette meg esetndbri fireté
sének felét - újból kapott aJlmilmazá&t. Nem volt 
betnne köszönet. Ott sem voH, csaik egy hónapig. 
Újarbh próbálkozÚJSok, újabb felmoll1dások. Még eg'r 
fé'l éve sines, hogy leszel'eH, máris &irá:nkoz,ó levél 
ben kéri volt lelőljáróit. Osak móg az egyszer, csak 
most vegyélk fel. Most máT tudja, mi az élet, most 
máJr má& ember lesz, Megelégedett, beesületes., szor
galmas, törekvő, csak még az egyszer! .. , 

Alku nincs. BeZIárult a kapu. Nem hívtuk, de el 
sem küldtük. Ön~~ént jötJt, önként melnt el. Intettük, 
okta.ttu~{, kértük. Kísérlete,zés nincs. A mi szolgálati 
kötelezettségünk nem ócska kabát. 
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A tettenért bűnös. 
(Pályázatunk anyagábóI.) 

Tervszerű munka eredménye. 
Mint ö'rsparancsnokhelye<tkes 1931-ben a sárvan 

'örsön teljesítettem szolgálatot. Itt történt, hogy 1931 
úprilis ha,nától október hó végé1g az örs minden 
tagjának nagyon sok kellemetlen órát okowtt az a 
körülmény, hogy Sárvár nagYlközség úgynevezdt 
kertvárosi reszéhen, amely a világháború utáni tele
pülése SáJrvál' községnek és majdnem 80%-ban mun
kásh~ak.ból áll, sorozatos ba'l'omfilopások nyugla
lanítottáJk a köz,biztonságot és v,ele együtt az örsöt. 
_Alig muLt el hét, amelyen pan.aszos ne jelentette 
volna az örsön, vagy a helyi ügyeleti járőrnek, 
hogy az éj folyamán záJratlrun tyúkóljáJból isme
retlen tettes 3-4 tyúkját, 2 kaesáját vagy egy lúd
ját 'ellopta. A vett pan.aszok utlán nem annyira az 
okozott d~ár nagysága, mint ink:1.bb az. hántotta lelki
ismeretünket, hogy a lopások olyegyénelktől tör
téntek, akik szegény munl{Janéllküli családok voltak 
,és összes vagy()lllkájuk az a piLl' darab tyúk, vagy 
kacsa volt, amit ellorptak. Enért a járőrök minden 
esetben a legnagyolbb lelkiismeretesl~éggel nyolllloz
tak a paUJaszolt ügyekben, rrnnden SZJámításha jö
hető egyént ellenőriztek, illetve kikérdeztek, de 
oredményt egy esetben sem lehetett elérni. Hozz á
járult az esetek kiderítetlooül maradásához még 
<lzon körriilm&ny is, hog-y Sá'rvár községnek ezoo a 
részén lakott ll! l~b. 1000-1200 setlyemgyáTi munkás
ság zöme, akik az időtájban t6rtek vissza Francia
o rSZAÍglból , mint munkanélküliek 8' így bizony igen 
nagy nélkülözések között éltek. :tgy a járőröknek ily 
nagys~ámú nincstelen közül lehetetlen volt kiV'áJlaszr 
tani, hogy ki is lehet a ba romfitolvaj , mert hise;en 
'3-4 :tY1úk ellopása mÍllden negyedik emberről fel
.téte lezfuető volt. 

Amikor be1átiuk, ho,gy ez úton eredményt el
érni lehetetlen, az örs minden tagjának az vol t a 
meggyőződése, hogy a tettest CSrak úgy tudjuk ár
talmatlanná tenni, ha azt egyszer tettenérjiik. Ezért 
úgy július havától kez,dve minden helyi ügyel(·ti 
szolgála:tot teljesítő járőr éjjelenkint snját kez.dt>
ményezé.slélhől a kertvárosi rész különböző utcáiban 
15- 20 p601'0eS les'állást írt elő magánakÓlS azt me,g 
is trurtotta. 

Ennek azután, bár elég sok:ára, de október hó 
:utolsó napjaiban mégis meg'leott az eredm&nye, ame
lyet az alábbiak szerint ismertetek: 

1931 ckWber hó utolsó na,pjainak egyik estéjén 
:20 órai k,ezdettel Bencsics Vince őrmester-járőrtár
:saffiIILal helyi swlgálatba 'rezényetltettem. A kÖ~!8'ég 
forgalmal",abb utoáinak leportyázásJa után a Vlasút
.á!lomáson a vonatok érkez:ésénél és indulásánál fel
iigyeltü:nk, 23 óra tájban, arnrkor az utoJsó v()lllat is 
,elment, l(oözöltem járőrt.ársammal, hogy most ki fo
gunk merulli a Eertvárosba és ott a baromfitoJNaj 
kézrekeI'Ítése oóljából lesállást fogunk tarÍlaini. Kert
városba 24 ór,aU.mr érkeztünk és ott az úgynevezett 
Arad"utca egyik beápíttetlen háZ/helye mellett, amely 
tengeri vel volt beültetv'e, az út árkába lesállást fog
laltunk 63 megkezdtük a figyelé:st. Az idő ' kedvező 
volt. Nem volt hideg, bár, mint lenni szokott, októ
ber vége borús, ködös volt. Látás 4-5 méterre. Ami
lmr máJ!' kb. 20 percet időztünk a leshelyen, a tőlünk 
40 méternyire levő egyik ház udvara felől olyan 1'0-

!JCgásszerű hangokat hallottu~, mint amikor az 

l'mber száraz r őz,s ér e lép. Majd pár másodperc 
mulva zuhaniust hallottunk, de nem láttunk sem
mit. Pár pillanatnyi figyelés ut.án emberi lépteket 
hallottunk felém\:. közeledni. Ekkor odasúgtam járör
társamnak, hogy a villamos zseblámpájM vegye 
kézbe és meg:hagytam neki, hogy amikor a kopogás 
4-5 lépésre kö~elünkbe ér, gyorsan ugorjO!D elő s 
lámpáj ával világítsa meg a felénk közeledő egyént, 
én pedig készhelyzetbe vett puskával megállásra 
szólítom fel. igy is történt. Felszólíbsoffil'a az ille tő 
megállt. A villamos zseblámpa fé'llyónéJ láttam, 
hogy az illető ikezében egy l{Jb. 50 cm he sm g-y'ó
kénytáslkát tart, amelyben 'IiJLulIi bele volt r,akva 
é3 ruhával le volt takaTva. Azon kérdésemre, hogy 
mi a neve, hO'l.1nan jön és mi van a táskáhan, elő
ször nem ~ólt semmit, csak reslZketett, majd később 
azt felelte, !hogy: "NélJze meg a tiszthelyet.tes úr." 
M.a.jd b em()llldia , hogy Német P.éter g,érp1lai&aios, 
munroanélküli s hogy felesége és lillrom gyermeke 
van. Amikor a tás~\:át kibomtottam, a lCglnagyo1b 
örömömre aJbhan 4 drb kOOldermagos tyúkot talál
tam, amelyek közül 2 még élt, bár a nyakukról a toll 
a bőrrel együtt le volt nyúzva, 2 pedig l"icsavart 
n~allcl{,al már dö,glött volt. 

Minthogy kétségtelennek láttam, ho,gy a már 
régen keresett tyúktolvajjal állllI1k szemben, kijelen
tettem az elfogását, megbilinoseltettem és mt~g
hagytam neki, hogy yooesselIl ahho'Z a házhoz, ahon
nan a tyiÚlwkat lOfpta. Német nem is vOiIliaJkodo,tt és 
odavezetett bennü.nket, ahol a ropogást és ugr:ís!t 
hallottuk. Ott felkeltettük a tulajdOll1ost, majd be
mentülI1k az udvarába, ahol Német bemutaJtta, hogy 
melyik ólból sz,edte iki a tyúkoka.t. KÖZiben kijött az 
udvarba sértett neje is, aki kínos SJÍ'rás közIben d
mondta, hogy a négy dwrab tyúkja volt minden 
öröme, most még ottől is megfOlSzto,ttálc Német eZr 
után bemutatta, hogya kb. 120 cm magas 8'övény
ked tésen mikérpen mászott {tot. Ew tán beikísórtük az 
ör re. Az örsÖtrL általáno ságban kik'érdeztem Néme
tet, aki azonban tagadta, hogy azon az egyeseten 
kívül máskor bárkitől is lopott volna tyúkot vagy 
kacsát. Azután fog.olyőrzésre egy járőrt vezényel
tem, majd mi i lepiheJIltÜíThk járőriársammal, amal, 
hogy reggel időben megkezdjük a további nyomozást. 

Másnap reggelrészletesen kikérdeztem N érrne
tet, de több lopásról hallani sem 3Jkart. Kikérde-
7Jése után az ő<rzését egy kivezényeolt másik járőne 
bíztam. Magam pedig a járőrtársammal és két bi
zalmi egyénillel elmentem Német l a:kására, hogy ott 
a feleségét kikérdeozzem és ha szül~sége,s les~, hflz
kutatást tartsak. Neve7J€ltt lakásáI1a érve megálla
pítottuk, hogy az egyszOlba, konyha és padlás-helyi
ségből áll. Bementünk a lakásba, ahol felesége fog
lalatoskodott aháTom gyerllllek körül. Németnétől 
előszö'r is férje holléte felől érdeklő<dtem, mire az kö
zö1te velem, hogy férje az elmuH €Isto 9 óra tá.jban 
eltáv,o~ott haz.ulról és azóta nem tért vissza, éprpen 
c'z.ÉlIrt már nagyO!D nyugtalan volt és be is akar t 
menni az ön:;re, ho,gy férje eltlí.nését jelentse. E~~öz
ben kö'riilbelül ezt ,a l{Jórdést intéZJtem hozzá: "MolJlJdja 
asswnyom, a férje hány darab tyúkot hmott haza 
az este~" Az asszony erre elfehérült s tagadó vá
laszt adott, majd kilépett a konyhába és egy 8 lite
res nagyság;ú bádog'fu'Zelwt nagy figyelemmel a ta
karéktűzhelyről leemelt és a kemencébe toHa be. 

Úgy tettem, mintha ezt nem vettem volna észre, 
majd közöltem vele, hogy a férjét az éj folyamán 
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baromfi lopáson tetten értük és az ől'i7Jetünkben van. 
Ezért jól teszi, ha mindent eLmond, amit tud, mert 
különben kénytelenek Leszünk házkutatást tartani. 
Erre Németné kijelentette, hogy ő nem tud sem
mit, tartsuk meg a házkutrutást. Ezt azonnal meg is 
kezdtem. Első lépésem a kO!Uyhá;baiIl elhelyezett ke
mence felé vezetett, ahonnan a bádog fazekat elő
húztam és a fedő levételekor nagy örömömre a fa
OOkban egy ,egész tyúl( volt megfőzött állapotban 
levessel együtt, melynek még ~kkor is párolgott a 
kellemes húsleves s~aga. Madd a kO!UyhábaJn lelVő szek
rényt vizsgáltam át, ahoJ. 2 drb. frissen feltis71tított 
tyúk ot, majd a padláson különböző színű tyúktoli
ból kb. 1 kg-nyit, továbbá kacsa- és libatollat talál· 
tam elő. Ezek láttára Németné megtört és sírva 
ismerte be a következőket: 

Férje máI- több mint két éve gyomodekély be
tegségben szenved, pénze nincs, mert munkanélküli 
és mint olyan osak Itizárólag baromfihúst ehetik, 
mert a gyomra nehezebb ételeket nem bír. Ezért 
férje emlékezete szerint 1931 áplrilis ,.havától kezdve 
minden héten egyszer-kétszer elszokott menni ha
zulról az éjj,eli órákban és minden esetben 3--4, volt 
eset, hogy 6 darab lyúkot is lopott és vitt lakásukra, 
amit ő ~egüsztítatt és megfőzve családjukkal közö
sen elfogyase;1;ották, majdnem azt mondhatja, hogy 
e~ből éltek. Beismerte Németné azt is, hogy férje 
vagy ~"ét esetben Z--2 kacsát és egy esetben 1 ludat 
is lopott, amit ugyancsak ő készített el és közösen 
elfogyasztották. A legjOlbb emlekez.ete szerint ápTilis 
havától okt6lber haváig férj.e kb. 90-100 darab tyú
ko t, 4 darrub kaooát és 1 damb llUJdat lopott [(ülöllJböző 
helyekről. Rogy azonban azokat kitőllopkodta, azt 
nem tudja, mert vele azt férje so:has,e.m !közölte. 

Ezeku tán az őrizetbe vett bűnjeleket az asSoZOiIly
nyal a tközség'házára vitettem, ruhol azután ismét N é
metet l~érdeztem ki a lQpások elkövetésére nézve. Ek
kor már Német sem tagadott oly határozottan, 8 
esetet isrneTt be a lopások kÖZlÜl, amely esetekben a 
helysmnt is bemutatta és azt adta elő, hogy a többi 
helyeh'e nem emlékszi]( és, hogy nem 90-100 darab 
tyÚ'kot, 4 kacsát és 1 ludat, Ihanem csrukJ ~\:Ib. 40 darab 
ty:úkot, 4 kacsát és 1 ludat lovott összesen. 

Védelmér,e ugyanazt adta elő, amit f.elesége, . 
vagyis hogy gYOlillorfekély Ibeíe.gséglben szenved, 
munkája nincsen, így pénz.e sem volt sem élelemre, 
sem gyógyJ{lezeJ.ésre s ez vitte a rosSoZ útra. 

Németet a szombathelyi kir. törvénys~ék lopás 
vétsége miatt 3 hónapi, feleségét pedi,g 1 hónapi fog-
há:~ra ítélte. , 

Az örs tagjainak me,g volt az örö.rne és a Jba
!'lomfi lopásoK. a KertvároSlban egy csapásra meg
szüntek. 

Tanuls,ág ehből, hogy a Ikitartó nyomozás, állandó 
meglfigyelés és a lelkiismeretes lesáJJások megtartáJSa, 
ha sokára is, de meglhozz,a az ell'edményt. 

Beczők József thtts. (Szombathely.) 

Templomajtóban. 

A r ... -i örs ön létem alatt történt. Szokatlanul 
hűvös, szeles este volt június lS-án. Mogyorós csendőr 
bajtársammal 21-22 óra közötti időben igyekeztünk 
a laktanyába. (Nem vdltunk szolgálatban.) A kato
likus templom mellett elhaladva, észrevettem, hogy 
a papi öltöző (sekrestye) külső bejárata mellett egy 
magas férfialak ólálkodik. Különösnek véltük az ottar
tózkodását. A férfli el is tünt a sekrestye ajtaján át. 

Mindketten csendben odasiettünk a templom papi öl
töző bejáratához és annak ajtaját megnéztük. Meg
lepődve láttuk, hogy az ajtó nincs kulccsal bezárva, 
hanem csal\: be v:olt húzva. Bizonyosra vettem, hogy 
az ott látott egyén mehetett be a templomba és az 
ha.gyta maga után nyitva az ajtót. Pillanatok alatt 
tervet alkottam az esetleges tettes leleplezés ére. Mi
vel tudtam, hogy a templomnak több kijárata van, 
nem mentünk be a férfi után, nehogy egy másik aj
tón elmenekülhessen előlünk. Mivel a templomot 
olyan csendben közelítettük meg, hogy az illető azt 
n('m vehette észre, ezért kivülről a papi öltözőajtó 
bejáratánál kétoldalt lesbe helyezkedtünk és vfuotuk, 
hogy a bent sejtett egyén mil~or jön ki. Ahogy az 
időt arokor ,becsültem, 3-4 perc telhetett el, amikor 
hallottuk, hogy valaki a papi öltözőn keresztül köze
ledik a nyitva hagyott ajtó felé. Egy félperc és az 
alak kilépett onnan. Amint a férfi kilépett, hozzá
fogott az ajtóban hagyott kulccsal az ajtót bezárni, 
de arra már nem volt ideje, mert felismertem, hogy 
Szikora István 17 éves odavaló kéményseprőtanonc 
lépett ki az ajtón és nyomban kérdőre V'Ontam. Szi
kora abban a pillanatban minden válasz nélkül, 
nagy lendülettel futásnak eredt. Az elmenekülésben 
azonban megakadályoztuk, mert nyomhan elkap
tam a kabátját lés az ajtó másik olda1l;án álló Mogyo
rós csendőr i,s rávetette magát. Megemlítem, hogy 
Szik ora a korához képest igen erős, fejlett egyén 
V1()lt és olyan lendülettel indult futásnak, hogy ami
kor rávetettük magunkat, mindhárman összekapasz
kodva a földre estünk. Amikor sikerült lecsendesí
teni, zse'bkendővel összekötöttem a kezeit és nyom.
ban kérdések alá vettem, hogy miért járt a templom
ban. Beismerte, hogy azért járt a templomban, mert 
a falra akasztott Szent Antal-perselyből 'lopta el a 
pénzt. Zsebeit a7'Jonnal átvizsgáltuk, 4 drb 2 ~mérest 
és 1 drh 1 filléresi találtunk, amire azt mondotta, 
hogy azt az említett persely;hől lopta. Azonnal az 
örsre kísértük, magamat Mogyorós csendfu'rel szol
gálatba vezényeltem és bizalmi egyéneket szerezve, 
a nYOlillozást a helyszín átvizsgálásával nyomban 
megikezdtem. A helyszín annyit eredményezett, hogy 
a ",szent Antal szeg'ényei" felírású persely alatt még 
sikerült a köv,ezeten néhány fillért találni, amit tet
tes szórt el, mert sötétben dolgozott. Beismerte, hogy 
a bentírt persely t 1933 január hav ától minden ün
nepnap este kifosztotta. Mindannyiszor csak a 
"Szent Antal" perselyét, mert ünnepnaponként 
töhbször elment a templomba és akkor tapasztalta, 
hogy a hívek csak abba a perselybe rakták adomá
nyaikat. (Ez is ünnepnap volt, a Kormányzó Úr () 
Főméltósága születésnapja.) Allítása szerint volt 
alkaloom, amikor a perselyben 3--4 pengő t is talált .. 
A persely t sohasem feszítette ki, illetve nem ron
gálta meg, mert abból a pénzt úgy szedte ki, hogy 
azon a csavaron, amivel a falba volt erősítve, a per
selyt kereszttengelye körül annyira fölfelé fordí 
totta, hogyapénzbedobó nyílás alulra került és úgy 
I"zórta ki a tenyerébe a pénzt. A pap ped:ig azért 
nem j.ött rá a sorozatos perselyfosztogatásra, mert a 
hívek szűkmarkúságára gondolt akkor, ami.kor a per
sel y t felhyitotta és ablban csak néhány fillért talált. 
Tettes a papi öltözőajtó kizárásához pedig a kémény
seprőmester lakásának kulcsát használta, ami éppen 
egyezett a papi öltözőajtó kulcsával. 

Tóth József V. thtts. (Rád.) 
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1. 
Templomban. 

1932 május havában történt. Akkoriban a budai
úti . ör-sön teljesítettem szollgálatot. Gyönyörű tavaszi 
esténk volt, amiImr rendes szolgálatban meg,é;r;kez
tünk Ceglédbercel községhez. 22 óra lehetett, amikor 
éppen a templom mellett haladtunk el. Egy pillan
tást vetettem az ablakra, melyen fény lobbant és 
nyomban el is tünt. Gyanúsnak tünt fel, azonnalI ló
ról szántam, átadtam lovamat járőrtársamnak és a 
templomajtóhoz mentem és megnyitni pr.rÓháltam. 
Zárva volt. Hamarosan 'észrevettek bennünket a kö
zelben levő éjjeliőrök, odajöttek, az egyiket azonnal 
elküldtem a harangozóért. A kijárat ajtajait szem
mel tartva, intézkedtem, hogy az ottmaradt éjjeliőr 
vegye át a lovakat a járőrtársamtól, az pedig jöjjön 
hozzám. Jó félórai várakozás után megérkezett a 
harangozó is. 

Meg~érdeztem a harangozó t, hogy :rruikor zárta 
be a templomot, gyertyát hagyott-e égve. Elmondta, 
hogy aznap kb. 18 órakor zárta be a templomajtót, 
aznap délután litánia volt, amHmr égtek gyertyál{, 
de az.t ő még 'am.nak végeztével eloltotta. Meghagy
tam neki, hogy nyissa ki az ajtót. Ez megl is tör
tént. Kinyitottuk az ajtót, de bent a legnagyobb 
csend és sötétség honolt. Bevilágítottam villanylám
pámmal, de nem láttunk senkit. Erre óvatosan előre
mentem. Kö~ben utánam jött a járőrtársam is vil
lanylámpával, majd a harangozó és az éjjeliőr is 
utánunk jöttek és hamarosan előkerített gyertyák
kal rögtönzött világosságot teremtettünk, de sehol 
semmit sem lehetett látni. A hosszú és alapos kuta
tás után a harangozó az oltár mögött egy kőműves
csákány t és egy 8 méter hosszúságú vastagabb ruha
szárító kötelet talált. Allította, hogy az nem volt 
ott, ő még ilyesmit nem látott sehol a templomban. 

Ha tehát ez idegen dolog, akkor mégis történnie 
kel'lett valaminek, pedig már-már arra gondoltam, 
hogy csak a szemem káprázott, amikor a világossá
got észleltem. Elkezdtük tehát a padsorokat egyen
ként viz.sgálni, amikor a köz.ép-padsorokhoz értünk, 
a pad alatt hasonfekve találtunk egy 28 év körüli 
vékony gumiköpenyes embert, aki a többszöri fel
szólításra sem mozdult. Nem tudtam elképzelni, 
hogy mi történt vele, megfogtam tehát lá,bánál fogva 
és kihúz tam a padsor közül. Erre ébredezni kezdett 
és szemmelláthatóan, színlelt esetet kezdett magya
rázni. Elmondta, hogy bejött a délutáni istentiszte
letre és a padban elaludt és köz.ben lecsúsz.ott a 
földre és csak most ébredt fel és nagyon köszönte, 
hogy !benéztünk a templomba, mert nem is tudja 
elképzelni, mi tö;rtént volna vele, ha a nagy sötét
ségben felébred. Természetesen nem hittük a mes,é
jét, ezért az.onnal a közeli községházához kísértük, 
ahol a kikérdezéséhez kezdtünk. Tagadta, hogy az 
övé volna a kőművescsákány és a kötél. Kérdésemre, 
hogy Budapestről miért jött Ceglédbercelre és miért 
éppen a templomba ment, hímezett-hámozott, nyelt, 
nyeldekelt, végülis ,beismerte betörési szándékát. 
Elmondta még, hogya délutáni istentisztelet alatt 
bujt el s valóban ki aJkarta fosztani a templOlIllort. 
Éppen munkáha rulmrt kezdeni, amikor a templom 
mellett lód~bogáJst hallott, mire a villanyilámpáját 
eloltotta és várt. Amikor a templomajtót valaki 
megnyitotta, a csákány t és a kötelet gyorsan az 
ol tár mellé rejtette és elbújt a padok közé és ott 

"jObb kezével a láncszemeTwt kisimít ja" '" 
Tóth M. István thtts, felv. ([Bácsbokod). 

alvást színlelt. A csákány t és a kötelet azért rejtette 
el, hogy ne is gyaníthassák a szándékát és azt gon
dolta, hogy az alvás színlelés'ével, valamint a Vialót
lan meséjével könnyűszerrel megszabadulhat és 
továbbállha t. 

A továbbiakban kiderült, hogy nevezett betöré
ses lopás miatt többszörösen büntetett és ugyancsak 
emiatt a budapesti főkapitányság is keresi. 

2. 
Az erdőben. 

1928. év nyarán történt. Akkor a kerepesi orson 
teljesítettem szolgálatot. Örjárwt portyázásra vol
tunk Icivezényelve. Én ,akkor járőrtárs voltam. Nagy 
meleg volt. Amikor a gödöllői koronaerdöhöz ér
tünk, a járőrvezetőm úgy határozott, hogy kispihe
nőt tartwllc Nagyon örültem neki, amikor láttam, 
hogy járőrveootőm 2 óra kispihenőt jegyaz be a szol
gálati lapba. Hamarosan l'e8zedtem magamról a sw
relvényt és az egyik fa a1att helyet foglaHunk. Le
vetettem a 2ubbonywuat is, leterítettem és hanyatt 
ráfeküdtem. MitűIIés-tagadás, én hamarosan eJszen
derültem. Egyszerre csak arra ébredek, hogy mintha 
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yalaki fát fúrészeine a közelben. Gondolkodóba 
estem, hiszen ez egy olyan csendes el'dőr,ész, hogy itt 
csak madarak és vadak járnak, fát nem vágnak itt 
soha tudtommal. MeglökteIn a járőrvezetőmet, aki 
hasonlóképen aludt, közöltem vele, hogy mit haBok. 
Ö is figyelni kezdett. Azonnal fels:lieT'el,tünk és elin
dultunk. Kb. 50 méternyire távolságban két ember 
fűrészelt egy szép növ'endék fát. Hogy a fa életét 
megmentsük, a járőrvezetőp.l rájuk kiáltott. Azok 
ölTe még gYOl~sabb tempóval k,ezdték a fűr,észt 

húzni, a fc'\;t gyorsan elvágták, felkaptál\: és a közeli 
úton levő kocsijukhoz szaladtak vele, ott fddobták 
a kocsira, felugrottak 00 elhajtoHak, mi pedig gya
log loholtunk utiLnuk. Már-már úgy gondoltuk, 
hogy ncldk kedvez a sZJerencse. De nem kis 01'0 -

münkrc kihajtottak a gödöllői betonútra és vágtá
ban hajtottak GödöUő fele. Tudtuk, hogy hamaro
san fog jönni gépkocsi és Ultólérjük öklet. úgy ü; 
történt. Utólértük azzal a kocsit, sőt el lS hagy tuk. 
I..Jeszálltunk aztán a gépkocSIiról és most már szembe 
jöttünk visszafelé. A kocsin ülők látták, hogy niucs 
szerencséjük, így hát llliS'S1ito1Jt,ak, megálltak és jöt
tek elébünk, kalapot emelve nagyot köszöntek és 
csak arra kértek, hogy ne bántsuk őket, mert ők 
csak ezt az egy szál fát -almrták elhozn] az erdőből 
kocsirúd nak, nem vették észre, hogy mi a közelből 
megfigyeltiÜk öket. Azért szaladtak, mondották to
vábbá, mert arra gondoltak, hogy gyalog úgysem 
fogjuk utól-érni őket. 

Mindkét ember jobbmód'Ú gödöllői földmíves 
volt. Tóth M. István thtts. (Bácsbokod.) 

CsendőrÖik - csingók. 
Az eset, amelyet itt leirok 1929. évben történt, 

amikor az i,saszegi örsön teljesítettem különleges 
szolgálatot. 

Augusztus hónapban, a7, egyik vasárnap szol
giLlaton kívül a községben voltam, majd kimentem 
a határha és ott nézgelődtem a Rákospatak környé
kén. Ez allmlomma1 tetten értem olyan egyéneket, 
aldk engedély néil!kül halásztak. Rákort fogtak a pa
takban. Az illetőklet őrizetbe vettelll és előve'hettean 
őket a kö:z.s,éghú.záJlOz; ott kikérdeztem és az általuk 
fogott rákot tőlük őrizetbe vettem. Mivel vasllirnap 
volt, nem tud,tam átadni senkinek a községházán, 
(·zért az örslaktanyába vitettem az illetökkel. 
úgy gondoltam, hogy majd másnap át fogom adni 
a községi clőljúróságnak. A laktanyában elhelyezr 

tem a I'ákot a kút mellett egy vizeshordóban. Ez
~tán meghagytam a tettenérteknek, hogya legkö
zelebbi vonatt'al menj-enek haza Budapestre. 

Aznap este helyi sZJolgálatba vezooyeltek. 
Első ut,am a vasútállomás vOIlit, azért, hogy meg
győződjek róla, vajjon valóIban elmentek-e az 
illetőle Az állomáson azt az értesülést kaptuk, 
hogy Isaszegről senki sem utaJZott sehová. 
EmItám. a 1\:özsélg1bCill volt korcsmáJkat sorhalI1 ellen
őriztük ; az egyik kOl'iCsmában azt hallottuk, 
hogy a jelz'ett egyének a mi odaérkezésünk előtt 
meiJltek el onnan, hogy hová és merre, azt nem tud
ták. ElhatároZJtuk, hogy bárhol is vannak, megkE>
:re.ssük őket. Sötét éjjel volt már. E.lindu1tunk egy 
zugutcán, {llig haladtunk egy pár méterre, amikor 
hangokat hallottunk. Megállottunk és figyeltünk. 
Figyelés közben meghallottuk, hogy valaki ezeket a 
szavaka:t mondotta: "E:z.t jól megosináltuk, l,épze
lern, hogy regg'el milyen pofát fognak vágni ezek a 

bugris csingók". Ennek hallatára nekem, de azt hi
szem a bajtársamnak is, a kalap alatt égnekmeredt 
a haj,am. Tovább vártuk a jövendőt mozdulatlanul. 
A sötétségben egyszer nekünk ütődött valaki. Mi 
anélkül, hogy apuskáinkat súlybaveitük volna, II 

sötétben belemarkoltunk és megifogtunk egy-egy 
egyént, bajtá~sam felgyujtotta a nála volt z,seblám
pát, amelynek világánál láttuk, hogy a két pesti 
van a kezleink közőtt, de náluk vannak azok a bűu
jelük is, amelyet én aznap délután őrizetbe vettem 
tőlük. Csak a;nnyit mondottak, hogy: "Kegyelem,_ 
uraim". Én önkénytelenül elnevettem magamat és 
azt mOllldottam nekik: "Lllissátok, ilyen pofát vágna~\: a. 
csi'IlJgóik az ilyen esetekhez", mert ekkor már tudtam, 
hogya CSIDgÓ 'elnevezés az örs tagjaim vOIIlatkowtt. 
Ezután ko1molyra fordult az esCJt, puskámat kész
helyzetbe vettem, kijelentettem az elfogásukat és. 
bekísértük őket az örsre. Az örsön a napos a történ
tek hallatára majdnem szabálytalanságot csinált, 
annyira bántotta az eset, hogy az ő napo,s szolgálata 
alatt lopták el a laldanylliból az ott elhelyez,ett biin
jeleket. Én na.gyon örültem, de velem együtt örLi.l
tek a többi bajt,ársaim i,S', hogy az eset így silwrült, 
mert, hogy mi törtémt volna aikkor, ha nem érjük [ LZ. 

illetőket tetten, arra talán jobb most már nem is 
gondolni. 

Én a tö,rténte<k után meg,fog'!adtam, hogy a lak
tamyában bűnjelet, legyem a.z bármilyen csekély ér
téa\:ű is, sOlha nem őrzök, de még alaktanya tájé.-
k,ára S1em viszek és most, mint örspara.ncsnok, az> 
alárendeltOOknek sem engedek a lal\:twI1ya /kapuján 
beho,zni bűnjeleket. Az eset megtörtéutte idej étől 
SQlkJSlzOQ' eszemben van aSzut. 446. p. 2. bekezdése ... 

Az eset végülis a szárnyparancsnok úr által tar
to,tt oktató kihallgatással végződött, amelyet soha
sem fognak ('ilfelejteni azok, akik végig hallgatták ... 

Terényi Ferenc thtts. (Nagyszelmenc.) 

Nem is egészen tettenérés. 

1932. évben, mint beosztott, a gávai ö'rsön teljesí
tettem s,zolgálatQlt. 

Az év utollSó negyedébern, október havábOOl 10 
napi szahadságot kaptam. A szabadságom ideje 
alatt, egy kora hajnali órá:han, Debr'ecen'ből vonaton 
V lliSlárosmamémy Uilizségbe 'indul tam. Amikor ViOn a
tom N yiregy háZJát ellhagyta, kev'ésl~e,l kósőb b meg
jelent a jegyvizsgáló, aki valamit mondott, de a vo
nat zakatolásától semmit nem hallottam. Amikor a 
jegyemet visszaadta, köz,elebb hajolva, fülembe 
súgta, hogy N yiregyházán a detektíveknek les~ dol
g,uk:, kerClSihet.ik a tolvadt. 

Kés6bb, kb. egy fél óra eltelte után, amikor a 
lwcsiszlakaszlbam a jegyvizsgáló ismét megjelent, 
megkérdeztem, hogy milyen tolvajt említett az 
előbb. AkJwI" elmondta, hogy a nyíregyházai vasút
állomáshan a detekltiveiktő,l hallotta, hogy aez éj fo
lyamán egy katonatisz.t úr lakásába betörtek és 
nagyohb mennyiségű ruhaneműt és más értéktár
gyakat lop,tak el. Néhány perc eltelte után a vomat 
a vas'aroslJJJamooyi állomásra me'gértl{jezett. Mivel 
a vom.alton sok leszállni akaró utast vettem észIre, 
a leszállással elsőnek igyekeztem. Elgondolásom az 
volt, hogy meglfigyeilem a leszálló utasokat. Amikor 
a vonatról lesmlltaJn, az állomás kijára,tától kh. 10-
15 móter távolságról figyeltem az utasol{,aJt, kik vala
mennyien gyanútlanul haladtak el előttem. Mikor 
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lM,tam, ho'gy az utasok már-már mind }e.szálltal{, 
kedvetlenül távozni akartam, de akkor tűnt fel elM
tem egy utolsó leszálló, igen jól öltözött 30---35 é'ves 
lwrúnaJk kin éz,ő , mogorva tekilIlt€ltű, magas, izmOl3-
termetű férfi, kinek mindkét kez~lben egy-egy 
60x100-oas sárgabőrönd voLt, amikeit igen neh~oo ci
pelt. Ez. lesz a tettes, gondoltam s oot megerősítertte 
az, amikor aZlt vettem ószre, hogya féTfi rám figyelt 
és gyors léptekkel igyekezett a község felé. Elhatá
roz.tam nyomban, hogy kö'v€ltem s amikor gyanúsÍ
tottam. tölem kb. 100 méter távolságra egy kalllya
rodó utcasarol"hoz ért, visszanézett, valÓSZÍnű azért, 
hOlgy köveltem~e. E'"L.t látva elha,tároztam, hogy most 
máT igawltatom, gyors léptekkel elébe kerül1em, 
kardot rántottam és igawl>ásra szólítottam. Mivel 
gyanúsítottalffi az. igazolást megtagadta, kijelerutet
tem elővezetósét a helybeli örs re, ki azt vOlIlakodva, 
de mégis teljeslÍtette. 

Elindulás előltt gyanúsitort:ta.molI1 egy odaérikező 
favágóval személymotooást végez,tettem. Nagy meg
lepetésemre az. igazol,tatott zsebéből 17 darab külön
böZIŐ knlcs került elő. Ekkor tisztában voltam, hogy 
a 'tettes seJ. állok sz.emoon. Amikor az. örsre érkcz
tüill,-, gy,anJÚsítottam télikrubrátja belső zse.béből egy 
töltött Frommer-pisztolyt rántott elő, az.t már nem 
kell leírnom, hogy milyen szándék vezérelte, csak 
a szel'oocse itt is neloom kedvenertt, mert a pi'Slztolyt 
sikerült kezéböl elvennem. Ez.után az. ÖTS segítségé
vel sikierült megbilincseini. Megállapítást nyer>t, 
hogy a gyamúsított sze.mélyében Ohis Gyula málté~ 
sza~kai lakos, betöréses lOlp:1.sokért már többswr 
büntetett egyént sikerült eJfognom. 

A kb. 2500 pengőre becsült, Nyiregyházáról 81-
lQiPott ruhanemüt hiánytalrunul a vásárosnamélnyi 
örs még aznap á!tadta a gyalIlúsítottal együtt a nyir
egyház.ai rendőrkapitámyságnak. Gyanúsított csellek
mény;éél~t hét havi börtönbüntetést kapott. 

,Ez az eset volt cselIl.dőrségi szolgálatom 3!la tt 
legnagyobb örömöm, már CSlak az.él"t is, mivel szol
gálaton ld viiI ért a szerencse. 

Becsei Jenő tÖrm. (N yirábrány.) 

Küzdelem a toronyban. 

1936. éVJÍ december 25-én, karácsony első uap
ján este Rajdúdol'Og községIben a firutalság és a sza
b3!dságolt katoná.k igen z,ajosak voltak. A szent ün
Hep elslő estéj'éin helyi ügyeleti szolglálatot kellett 
v ez.ányelnem. Éjjel 22 6rakor ennek a járőrnek az el
lenőrzésére magl3Jll.at és PáS2'Jtor Béla őr.m.-t szolgá
latba vez.éIIlyeltem. 

AmikQil' alakJtanyából kiinduUunk, a gör. kath. 
templ00n ajtajánál 3-4 embert láttunk állani, kik 
ott taJnakodtak. Megg~őz.ődni, hogy azok ott mi,t c..<;i
nálnak, oda.mentüm. A négy ember közül az egyik
ben a harangozót ismertük fel. Ez azonnal jelen
tette, hogy aznap déllután a toronyban hagyta ka
bátját, benne 3-4 P aprópénz volt. Az. előbb az.ért 
ak.a.rt felmenni, de a torony feljárati ajtaját nem 
tudja kinyitni, mert úgy érz.i, ho,gy a zárba belülről 
van valami. 

Erről nyomban mi is meggyőződtünk. A naJ'lan
gozó feltevése valónak bizonyult, mert a zárban 
belülről tényleg egy kulcs volt bedugva. 

A helyzletből a'"LJt l\:iövetkezltettük, hogy a torolIlY
ban csruk illetélktelen egyén (betörő) lehet, mert oda 
csak a harangoll.ÓDJak volt joga bemenni, kulcsa is 
csak neki volt egy<edül, tehát abentlévő csak tolvaj. 

A toronynak csak ez. az. egy feljárata voU. A to
rony ajtaján az. első emeletre érve, az úgynevezett 
kórusba lehet jutni. 

A harangowval aZOIIlllwl kikérettem a temvlolIU 
összes kulcsait, a toronyajtót őriztettem és a temp
lomnak egyik ajtaját kinyittattam, 3!Z összes pado~ 
kat és sekrestyehelyiségeket át>ktltattuk, de a tet
t€Sre nem talál,turul;:. Köz.bem láttuk, hogyakórlls, 
karfájáról egy vastag kötél függ alá, melyen
való zÍllű - a tettes le- és feljUJtott. A kórUJSira kel
lett tehát feljutnUillk, mert feltételeztük, hogya tet
tes a temploonban máshol nem, tehált esetleg ott le
het, noha a felszóJlít:ísunkra - hogy ,,ha valaki van 
ott, jöjjön elő" - választ nem kaptunk. (A swkat
lan időben kivilágított templom sok já.róloolőt oda
vonzott.) Arra h3!tároztam magam tehát, hogy egy 
létrá.t keríttetelk. és úgy jutok a kórusra. Már erre 
az. IDrt,é'"LlkedJést meg is 'te,tterrn, 00 kellő lwsszÚJSláJg'Ú 
- 8 méteres - létrát nem kaptunlL N€ID maradt 
más hátra, rn.iJllt a toronyfeljáróban levő vasajtót 
feltöretmi s úgy feljutni a toronyba. Az ajtótt rövid 
idő al,att az odakerült kovács ok és lakatosok SZl:l

bruddá tették. Míg a kibontás történt, az. össwgyűlt 
emberek köq;!t sok szó esett, hogy "majd e<lbánunk 
vele!" stb. Amikor pedig sikerült az ajtót swbaddá. 
tel1!I1i, hált "uramfia", mintha robbaIlJás történt 
VOIma, mindooki mooekült a nyitott ajtó elől, úgy
hQlgyafelszólításomra, ki jötn velünk fel, mint 1>i
z.almi egyélIl, senki nem mert önikélIlt j.elelIltkez.ni! 
Ú gy kellett hrut'áJrQlzot tan megneveZiThi két embert. 
egyik a csoodbi:lJtos, a másik egy hentes volt. 

A toronyfeljárati csiga1é1peső olyan keskeny 
volt, hogy egy ember tudott csak elég nehezen 
előre felhal,adni. Ez.t a me.netert; villanylámp':l mellett 
én veoottem. Az első !';zak.aszra, hOll a kórus voU, fel
érve, senkit sem találtunk, ott is, mint a templom
ban, alapos kutatást végeztünk és az előjöv,etelre vo' 
mIJtko2ó felhívást ott is megismételtük, de eredmiéll1Y 
nem volt. 

Onnrun 'a következő, úgY'!levezett emeleti l'é
Bookre fel, egÓlSz. a harangokig jutottunk, de semmi 
nesz nem hallatszott és senkit nem találtunk. Amikor 
az ntolsóelőHi emeleti l'Iésrllhez értünk, felettülIlk em
bertől eredő léPések ZJaját haJlottuk. Utunkat gyo,r
sítottuil". Az. utolsó, legmagasabb ' emeleti rész.re pil
lmntva észl~evettütk, hogyahalrang alatt lévő pa;dloo 
át l\:iét csiz.más láJb lóg le. Irányából hörg'iés halla.t
~wtt. ROSIS7J3Jt sejtve odasiertJtünk és láttuk, h()lgy egy 
ember függ a lyukon le, felakasZltotta magát. Mincl-. 
járt mentéshez láttulIl.k, de az nehez€1Il ment, mert 
a lyuk CSialk ()Ilyrun nagy voU, hogy egy ember fért 
bele. Így nem voM há tra más, a lyukon az élettelen 
testet felnyomtuk Akkor láttuk, hogya harangkö-. 
télre felakasztotta magát a betörő, kiben egy oda
va,ló embert ismertünk fel. Kényes helyzetélbő,l ki
B1Jabadítva, azol1llI1al élet.merut.óshez láttunle Ez sike
rüH is, alliIlál könnye hb en, mert a harangkÖitél VflS

tag volt és így még nem fuLLadt meg. 
Illlnoo aztán, nagy neihéu.ség közöltt, a keskeny 

csig.alépcsőn lehootuk, a köwlben lévő köz.sélgházá
hoz vittük éSI OfIVQlSSal első se,gély.hen résoosítettük. 
Az orvos kijelentette, hogy nincs ugyan eSZlIllélerté
nél, de nem életveszélyes a sérülése, reggel ki lehet 
hallgatni. ElIlnélfogva a mi karácsonyi éjjeliiniJ.;: fo
golyőrzéssel telt el. 

GYaJIlJúsitott beismerte, hogy 4-5 esetbelI1 25-27· 
pengőt lopott eL 
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A védett heJ.yre menekült tettes kéuekerítése 
az éjjeli időben f,eltétloo. kívánatos volt, mert az ÖflZ
soogyűlt embereik előtt a csendőrség tekintélye csor
bát szenvedett volna, azt gondolták volna, hogy 
a CJSiffildőrök lIlem mernek felme!IlJli a toronyba. 
Az biztos, hogy ha abetörőnél pisZIto,ly van, kÖllY
nyen elbánhatott volna a keskeny csigalépcsőn vil
lanyllámpával feU'elé menő járorrel ... 

U. Nagy József thtts. (Hajdúdorrog.) 

•• NIIUÁIiI)' NWI)Ml)li'l)l\. 
~~ 

Gyilkosság kiderítése. 
írta: néhai GARAI JÁNOS ny. tiszthelyettes 

(Jászapáti). '" 

1931 december 3-án a poroszlói őrsön Orbán Pál*'" 
poroszlói 113kos, g;azditJkodó cr'eljelentette, hogy aznap 
virr,adóm a beJmrí<tetJt udVJarim lévő mrat:Lan tyúkól 
pa;dlásáról Ii.'SIIlleretlen tettes 3 darab tyúkjá:t ellopta. 
Kára 6 pengő. 

Az ügy nyomozáJsával 'fusparruncSlIlokom engem 
bizott meg. Járőrtánsam, Balog István csendőr (ma 
oorz,sörmeGter) volit. K ,ét bizalmi egy,élllIlel a hely
sz:ínére siettü:n:k. A s'értett 1akáJsM 2 méter mag:as 
desmmkerités vette köll'ül. Anyoonokiból megállapít
hatólag ,a Itettes az utcárólI a kerítésen átmászva 
jtutott la kertbe 's onnan HZI udvarra. A !ker,t és 'az ud
var iöldjét vékony és puha hóréteg borította, 
ebben jóllátsZlOtt a szeges bakancs nyoma. A ke
rítés des:z;káján a 'bemászáJS és kimáGzás helyén há
rom, egymással párhuzamosrun hal,a;dó klarcoJ.ás lát
szott, ami la tettes bal"aJThOsá;ban levő sZIegektől eredt. 

.AImillkOlI" eddig eljutottunk, magu:nk elé képz.eI
tük rm.indazokat az egyéneket, ruki'k hasonló lopások 
miatt bfuntetvle voltJak és .a;l.dkrŐl f,eltételezltük, hogy 
lopáJsokból tartjáJk fenn magMat. Nagy segítsé
günkre vOllt 'ebben alapoo személyi ismeretünk. Rö
vid tamJácsko~áJs után megiJndultunik ClilIlcár J ámos 
gy!anús egyén lakására, hogy lk.örüJ:nézzünk ott ős 
alibit i,g;azolItasslIDÍk v,ele a doomnber 2-áról 3~ára 
virradó éjszakára nézve. Útközben érdeklődtünk 
még s egyik B . . egyént61 meg,tUJdtuk, hogy cmcár 
t<ilibsoor eltávoz.1k este otthOlIlrw. s csak késő éjjel 
tér haza. Többször látta azt is, hogy Cincárék ba
romf~húst .ettek és ,tollat égettek, holott 'barOilIllfit 
nem tartrunak. Na.gyon jó hír volt ez lIl'ekünk. 

Amint ibeléptünk Oincál'éíkhoz, a szoba egyik 
sal"kábrun ,barOilIllficsontok1at pillantottunk meg. Mint
hogy meg1f,~lelő magyará~atot l8Jdni lILem tudtak, a 
l~özségi elölj.áróságot értesítve, házkutatást tartot-

• (Ezt a leírást néhai már nem tudta beiküldeni. Kívtánsá
gára az özvegy juttatta el hozzánk. Szerk.) 

•• ,A neveket megvllJltoztattuk. (Szerk.) 

tunk, melynek során a falba rakott tűzhely sütője 
alatt egy üreget találtunk s ebhen egy csíkos párna
héjat és egy ~ománcos cserépfazekat tele .olvasztott 
kacsa~sírr8Jl. Cincárék e tárgyak holszerwsét sem 
tudták megfelelően igazolni, de azt tudtam, hogy nem 
becsületes úton jutottak hozzá, mert abban az eset
ben ennyire nem dugdostá:k volna. 

Cincár lábán egy új, sárgahőrbŐll készült bakan
csot láttam. Megvizsgáltam s a talpában erős, dom
ború bakancsszegeket találtam. Cincárt a helyszínre 
kísértük, ahol úgy a kerítésen talált kare.olt nyomok, 
mínt a hóhan talált labnyomok teljesen megfeleltek 
szeges bakancsa nyomainak. Ezekután megtört Cin
cár, beismerte a tyúklopást és beismert még egy 
egész csomó baromfilopást. A Ilopott ibaromfit rés~ben 
elfogyasztották, részben a tiszafüredi piacon adták 
el, sokat eladott azonban Kocor Gáborné pmoszlói 
lakosnak is, aki ,biztatta, hogy csak vigye hozzá a 
lopott Ibaromiit, vagy bármít, ő míndent megvesz. 

Erre elmentünk Kocornéhoz. A tehénistállójáhan 
3 megkötött tyúkot találtunk, melyekről beismerte, 
hogy Cincártól vette. FelszóJítottam, hogy adjon elő 
míndent, amit Cincártól vett, de tagadta, hogy bármi 
mást is megvett vOIlna. E,rre házlmtatást tartottunk 
nála ·is. 

A szekrényben 2 daraJb pamutlepedőt találtunk, 
melyeknBk sarkában igen jól lehetett látni, hogy 
betű y;olt varrva, de kifejtették. Ene Kocorné be
ismerte, hogyalepedőket is Cincártól vette s vett 
még tőle egy hátaló ruhát és egy nagy kötött gyapjú
kendőt is, de a kendőt már ro.adta Szerén Illésnének 
20 pengő ért. Szerénné a kendőt jóhis~eműleg, vette 
meg s a járőrnek önként átadta. 

Az összeszedett hűnjelekkel a községházához men
tünk s Cincárt újból kikérdezés alá vettük most már 
a lepedő, hátaló és a gyapjúkendő holszerwsére vo
natkozólag. Konokul tagadta, hogy ő adta volna azo
kat Kocornének. A nyomozás 3-ik napján azt adta 
elő, hogyaruhaneműeket az utcán találta egy 
árokban. 

KÖ2Jben a ruhaneműeket több poros~lói embernek 
megmutattuk, hogy nem ismerik-e . tulajdonosukat. 
Így megtudtuk, h.ogy a nagy kötött kendő özv. Hátas 
Béláné 84 éves nőé volt, aki 1931 október hóban 
meghalt. 

Most már özv. Hátas Béláné halála okát 'kewtük 
lmtatni. Tudtuk, hogy igen zárkozott életet élt, nem 
engedett magához férkőzni senkit. Veje elmondta, 
hogy 1931 október 18-án halt meg, halálát ő fedezte 
fel. Vele egy udvar.on, de külön épületben és külön 
háztartásban éltek. Anyósa nem szerette még azt 
sem, ha valaki az abla;ka előtt elment, így nem igen 
látog,atta senki. Volt egy tehene és sertései, a tehe
net ő maga gondozta s fejte, a sertéseit is ő etette. 
Október 18-án a kora rreggeli órákban egy ikosár kör
tét vitt a helybeli piacra s feltűnt neki, hogy anyósa 
még nem vOllt fejni, de látta, hogy a konyha ajtaja 
nyitva van. Azt gondolta, hogy valamivel el van fog
lalva. Midőn a p'iae.ról visszatért, megtudta, bogy az 
anyósa a tehenet még mindig nem fejte meg s a ser
téseket sem. etette m.eg. Bement a konyhába s hall
gatózni 'kezdett, de hogy semmi neszt nem hallott, 
benyitotta a szolbája ajtaját. Az anyósa ruházata és 
csizmája még úgy volt, ahogyan este levetkőzött. 
A dunyha úgy rá volt takarva, hogy még a feje sem 
látszott ki. Megfogta a láJbát, mely hideg volt. E,kkor 
már tudta, hogy anyósa meg,halt. Az.onna'l orvosért 
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sietett, aki a halottat alaposan megvizsgálta és meg
állapította, h'Ogy végelgyengülésben halt meg. A ru
házata a kemence padkáján volt lerakva, szoknyája 
zsebében 20 pengő volt, egy harisnyaszárba bekötve. 
A szobában s.e.mmiféle gyanús elváltozást nem lát
ta.k, megállapításuk szerint semmi sem hiányzott, 
Íf,'Y bűncselekményre nem is gondoilt senki. 1931 01{
tóber 20-án, a temetés után, a hozzátartozók keresték 
a nagykendőt, de sehol sem találták. Mindent alapo
san megvizsgáltak és megállapították, hogya nagy
kendőn kívül 1 nagy, kékk00kás fejpárna, 2 pamut
lepedő és egy hátaló hiányzik. A nagykendőre vonat
kozólag azt hitték, hogy valaki kölcsön kérhette. 

Ezekután újból kikérdezés alá vontuk Cincárt. 
Elébe tártam, hogya ;ruhaneműket néhai özv. Hátas 
Bélánétól 10pta még október hóban és tudom azt is, 
hogy hogyan. A lelkére beszéltem, hogy most már 
minden tagadása hiábavaló s csak magán segít, ha 
elmond mindent őszintén. Cincár erős lelkitusakodás 
után ,beismerte, hogy özv. Hátasnét meggyilkolta s a 
ruhaneműt azután ellopta. Elmondta, hogy 1931 'Októ
ber elején találkozott az utcán Kooornéval. Beszél
getés ,közben Kocorné azt mondotta neki, h'Ogy özv. 
Hátasnénak egy szép nagykendője van, azt szerezze 
meg neki, meg fogja fizetni . Kedvet kapott erre, 
mert azt gondollta, hogy özv. Hátasnénak pénze is 
sok van. Elhatározta hát, hogy a vén süket asszonyt 
megfojtja s a pénzét és a nagykendőjét ellopja. Pár 
napi gondolkozás után úgy határozott, hogy az asz
szonyt az ágyban fojtja meg, hogy azt gondoljá:k, 
hogy természetes halállal halt meg. 1931 oJrtóber 
IS-án 18-19 óra tájban, midőn már 'besötétedett, el
indult azzal, hogy belopódzik özv. Hátasné lakásáJba 
s addig elrejtőzik ott, mig az öregasszony lefekszik, 
akkor pedig belefojtja a dunyhába. 

Amikor özv. Hátasné konyhaajtajához ért, látta, 
hogy az öregasszony a konY'hában a kemence szájá
nwl foglalatoskodik. Tudta, hogy az öregasszony na
gy'Ot hall, észrevétlenül beosont a szobába és ott egy 
láda mögé húzódott. Ezután az öregasszony még 
mintegy félóra hosszát járt ki és be a szobába, mire 
lámpavilág mellett hozzáfogott levetkőzni. Levetkő
zés után, a lámpát lecsavarva az asztalra tette és a 
megvetett ágyba ment, de nem feküdt le, hanem ülve 
maradt, valószlnű imádkozott. N em győzte , "árni, 
hogy lefel\:üdjék, rejtekhelyérM előjött, az ágY'hoz 
ugrott, lenyomta Hátasnét, a dunyhá:t ráhúzta, bal
kezével a nyakát megfogta és addig szorította, míg 
meg nem fúlt . Ezután hozzáfogott a pénzkereséshez, 
de mert sehol nem talált, magához vette a nagy
kendőt, 2 lepedőt, 1 yászon hátaló ruhát és 1 fej
párnát. A dunY'hát szépen reá igazította a halottra, 
a lámpát eloltotta és a ruhaneművel a konyhaajtón 
át eltávozott a lakására. Odahaza azt mondotta a 
feleségének, -hogya ruhaneműt az úton taJlálta. Pár 
napig a lopott holmit a lakásán rejtegette, majd a 
két lepedőt, a nagykendőt és a hátaló ruhát felségé
vel elküldte Kocornéhoz. Kocorné tudta, hogy a 
nagy-kendőt kitől lopta, de hogy özv. Rátasnét meg .. 
fojtotta, azt nem. Kocorné a hozzávitt tárgyakért 
11 pengőt fizetett. A fejpárná:ból a tollat egy isme
retlen kereskedőnek adta el 9 pengőért. A párna
huzatot lakásán rejtegette, amit a nyOiIDozó járőr 
megtaláJlt és őrizetbe vett. 

A gyilkosságról az egri kir. ügyészségnek táv
beszélőn rövid tájékoztató jelentést tettem és kértem 
a hulla felvételét és felbonco1á~ át. Mindez megtör-

tént. A boncolás megállapította, hogy özv. Hátasné 
nyakán halkéz szorítástól eredő nyom'Ok vannak, az 
erős swrítást61 2 gégeporc eltört. A beál1lott halált 
fulladás okozta. 

Cincál' János életfogytiglani fegyházat kapott, 
Kooor Gáborné pedig orgazdaságért 6 havi fegy
házat. 

• 
Mesteri munkát végzett ez a járőr, mely egy

szerű tyúklopáJsból kiindulva, nem is 'sejtett gyilkos
sá.gról rántotta le a leplet. Mi volt az összefüggés a 
két bűncselekmény között~ Csupán egy semmit
mondó párnahéj, de a helyes következtetés tovább 
vitte a járő['t. Becsületes úton szerzett tárgyat nem 
rejtenek úgy el, m~nt a tyúktolvaj a párnahéjat a 
tűzhely sütő,je alatti falÜIeg-be. Teljes egészében tisz
tázni kellett hát a gyanús párnahéj erdetét. Sok sú
lyos, feledésbe merült vagy napvilágra sem került 
bűncselekmény derült már ki úgy, hogy a járőr lé
nyegtelen kis ügy nyomozásánál gyanús tárgyra 
bukkant s annak utánajárt. Ilyen tárgyra aSzut. 444. 
pontjának utO'lsóelőtti bekezdése is felhívja a figyel
met. 

Az orgazda megkeresésével és megint csak a 
legnagyobb alapossággal megtartott házkutatással 
vitte tovább a járőr a nyomozás fonalát. "A ház
kutatásnak az összes elrejtett bizonyítékokat nap
színre kell hoznia", mondja a vitéz Ridegh-Olch
váry-féle Bűnügyi Nyomozástan I. kötete az 584. ol
dalon. Ezt tette itt a járőr, amikor dícséretes lelki
ismeretességgel még a két lepedő sarkából eltávolí
tott betűt ~s ész.revette. Joggal keltett ez erős gyanút 
aszemfülés járől'ben . Ha ezt nem találja meg, vagy 
lJa nem találja gyanúsnak: nincs továhb, megszakad 
a gyilikos felé vezető fonal Az orgazda nem tudta a 
betűk eltávoIításának magyarázatát adni s ez indí
totta végül is beszédre, így jutott el a járőr a nagy
kendőhöz, melyrőll azután felismerték, hogy egy nem
rég meghalt öregasszonyé volt. Itt igazolja ibe iga
zán a járőr a rátermett-ségét, amikor a meglop ott 
asszony ha1álán'alk okát kutat~ kezdi és - gyilkos
ságot derít ki. Az okok és okozat ok keresése, meg
látása és lépésről-lépésre követése vezette el a járőrt 
az ismeretlenségben meglapuló bűncselekményhez. 
És még egy megszívlelendő tanulság: a sokat han
g'Üztatott személyi ismeret fontosság'a. Ez volt itt a 
járőr első nyomrayezetője, Szép emléket állított ma
gának ezzel a nyomozással néhai Garai János ny. 
tiszthelyettes bajtál'sunlL 

Betöréses lopás kiderítése. 
I rta: MÓNUS J ÁNOS t iszthelyettes (Szeged). 

1934. május 19-éin az újkígyósi örs a szegedi 
nyorrnooo alosz'tálynak j ehmtert:te , hogy IS-ám virra
dóra Zaj-ta Kál'oly· és Mikó János BéJkéscsa,ba ham'
be:li lakósok tanyáján isn;teretlen tettesek az úlés
karm 'a ajttaját állnllccsal killlyitottá:k és onnan rrnirut
egy ik~iralwmányú ga,bonát és- éle,lmisze,rt ellop
tak. 

A-z. ön; ugyanekkor aZ/t is jelentette a nyomozó 
alosZJtálynaik., hogy az eddigi meog-állapítása i szerint 
IL lopás ell-.övetésélvel Szó András szegedi lakós, gé.p
lakatost alapos-an gylan'llJSilltja, m€ll"t neyooett a lOiplás 
fl1követése előtti napokban keréikJpáron a szomszéd 

• A nevelcet megváltoztattuk. (Szerk.) 
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ta,nyákOlIl járt és enged61y nélkül őrölt paip/rikát árn
bÍ tott. Sw a helyszínmel is ismerős VOll t, mert ké,t 
hémappal a cselekmény elkövetése előtt a sél100tt 
tanyájában varrógéIpeit j,avított, amikor a helyszín 
megtekintésére hőség'es alkalma volt. 

Az &OISztályparancsnokság Ökrös Vince őrmes · 
terrel (most rtisrz.thelyettes) mint egyooruhás járŐl't 
a~ öm tám.ogatására engem vezényelt ki azzal, hogy 
dőbb az örs által gyanusított Szó AIndrás szegedi 
lakomruk soorepét tisztázzam és csak az.utáin indul
jak a helysZÍll1re. 

Swt Lakásán felkeresrt;em, aki súlyos gyomol'baj
jal ágyban feküdt. Kikérdezéslwr előadta, hogy 
l6-á~g tényle,g a béikéscsabai határban árulta az 
őrölt pap,rikát, 16-án azonban Olly súlyos gyomor
bá.ntalmai léptek fel, hogy kéiIlytelen vOllt az árus í
tást félbeszalútani és a swgedi lakására hazajönni. 
A ha~ajöy;e.tel<éitől, vagyis 16-'án 23 órától pedig ágy
ban. feiklSZik és orvosi kezelés alatt áll. 

MiV'el SZÓ előadásM a tanúk és a kezelőorvos r. 
is igawlta s azt is telúntve, hogy la.kása 130 km 
távolságra vl3.n a helyszíntől, mint gyanusított nem 
jöhetett figyelembe.. 

A helyszínre menve a következőket állapítOIttam 
meg. Zajita ~ároly és Milió .János tanyája Ujkígyós 
kö~égtől 3% lan távols'ágra É-i irány:ban v.am. A 
tan~a mellett egy dülőút deréksz.ögben vezet el. ])z 
:az út a Békéscsaba- Csanádapácai műútból ered és 
Bél«éscsaba-ErzséhetvárOls iráIn.yába halad. A tanya 
mögött az útból egy 500 m. hossZiúság;ú elágazás 
Újkígyós község irányába halad, majd pedig az .or
szágÚltra vezet ki. 

A taJnya vélggel az OITsmgút felől vezető dülő
útra, hátuljával pedig az Újkígyós felé vezető útra 
-van épülve, az. úttól 30 m . távolsá",dl"a. 

A tanya udvara 60 em. magas, rOlzoga sövooy
}{eritélssel van bekerítve. Az udlvarra vezető bejárati 
ajtókOlIl nincsen zá;r s eZÓlrlt az ajtók csak zsineggel 
VaIJ.lThak beakasz.tv,a. A tanya épülete szoba-ikOlllY'hás 
1akásból, 2 kamrahelyÍISiégiből és istállóból áll. Az 
épül~ egész hossZJában nyitott f.olyosó van. A lakás 
és kamralajtók a folyosóra nyilnak. A tetteseik: a 
l>adlásfeljáró és kamra ajtóit álkulecsal kinyitQttták 
és a pad:lásról 5 dlib sertéssonkM, a kamrából pedig 
'32 szál k.olháJSlzt, 10 kg serléSihúst, 60 kg szal.onnát, 1 
drb falVágó baltáJt, kb. 250 kg ál"Pát, 60 kg za.bot, 450 
Kg búzát ellOlPtl3.k. A búz:a egy ládáJban volt; a tet
tesek sze.dtéik fel onnan a sélTtett zs;ákjaiba. Az ud

·varolD. leNŐ barOiIlld'lól bezárt ajta;járól a tettesek a 
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lakaJtot felfeszítettéik ,és onnan 10 drb tyukot 100p
tak el. 

Az ellOIPott tárgyak értéke 298 P. 
A tanya mögött elvezető útOiIl egy olyan koosi

nyomOIt találtam, melynek nyQilllJtávolsága 107 cm 
v.olt, a hátsó kereke pedig menetkiYz.ben cik-cakkos 
nyomot hagyott. U gYa.Ilott lólábnyomOlk is voltale, 
melyeik vas1alatJaiIl 100v·ak lábaitól eredtek. A bal
oldalon befogo/tt ló patalIlYoma 10 cm, a jobboldali 
ló patanyoma pedig 14 cm átméTetű volt. Ta láltam 
ott még 3 külÖiIlböz.ő fajita lábnyomot is. A láJbnyo
mok egyike cipőt vagy csizmát viselő egyéntől, a 
másik gumitalpas (DOIrkó) cipőt viselő, a harmadik 
nyom pedig meútlábrus egy.élnJtöI származott. A ta
nyáJból elvezető kocsinyom UtáiIl az út porában egy 
keréikpárnyom is látszott. 

Mivel a cselekmémy elkövetése és a helyszínre 
törtélll.t lúélrkezésem köWtt már 5 nap telt el, a :tet
tesektől vissZIamaradt nYOlmok még a legnagyobb 
g'OlD.dosság mellett serm vOIltak kiöntéslre vagy lefény -
képooésre alkalmasa,k s így meg kellett elégednem a 
lemérés és a kÖ1"VOIIlalak lemjwlása által vruó rög
zítéssel. 

A nYOlmoJ( ldértékelésooek eredményeként a kö-
vetkező 'adat.oarat sikerült megállapítanom: 

1. Tettes/ek legalább hárman voJtak. 
2. Egy tettes mezítIáJb volt. 
3. Egy tettes lábbeliben, cipő- vagy csizmában. 
4. Egy tettes gumitalpú (Dorkó) cipőbeiIl vOllt. 
5. A tettesek egyike kerékpáron haladt a kocsi 

után. 
6. Egy 107 cm nyomtávú koc.siwl voltak a t.et

teseik a helyszinen. 
7. A kocsi jobb hátsó kereke rowga állapOltban 

volt és az:ért hagyott viss~a menetkö~be!Il eik. cakkos 
nyomot. 

8. A kocsi elé ké:t ló volt fogva. 
9. Egyik ló patáinak átmér ete 10 om, a másik 

ló pananyoma 14 em. 
10. · A paJ1JanY.omokból ítélva az egyik ló kisebb, 

a másik n.agYOIbb volt. 
11. A kisebb ló baloldalon, a ua.:,ayobb pedig jobb

oldalon volt befoglV'a. 
12. A lovak patáin nem volt patkó. 
13 . .&hból, !hogy a lovak lábai nem voltak. meg

vasalVIa, arra követkeZJtettem, hogy gazdájuk tanyai 
Lakás, de mindeiIlesetre olyan ember lehet, akilIlek 
l()lV1ai kövezett ÚJton kieveset járiIlak. 

rtllto ts fiuilltilumt 
kilbel-,SOdronu-ts SOdronUkO.tlfluilr n. 
80wden 16kpA.zm6k 6 •• plrA".ok. 

DOdüp,:s1. XI.. Dodülokl-ú1 60. sz. 
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14. Az ellopott gabona és egyéb ingóságoJ} 
mennyisége olyan terjedelmes volt, hogy az egész 
kocsirakományt tett kJ.. 

Következő feladatul a tettesek h~lyszÍ!n.re való 
érkEmése idejének, étkooési és távozási irányánalc a 
megállapítását tűztem ki magamnak. 

A helysz,ÍIIl. kömyélkén történt puhatolások alkal
mával megállapítottam, hogy a helY'szmtől 7 km tá
volságra levő Ligeti tany,ám 17-.én 20 órakor egy üres 
kocsit látWc a sértett tanyája feló elhaladni. A ko
csin e.gy üres tyu;kket.l'ec volt és a kocsi elé egy 
kisebb és egy nagyobb ló vol't be,fogva. A helysZÍln
től 300 m. távolságra Lakó Zs,ák, János pedig ugyan
. a;f,nap 23 ól'Iak.or kutyaugatásra felébredt és a ta
nyája elé kiment. Ö is IMta az előbb leírt kocsit a 
sértett tanyája felé haladni. 

A tetteseIrnek távozási útvonalát követve meg
állapítottam, hogy llJzok előbb Ujkigyós község irá
uyába haladtak, az út kanyamlatánál pedig a 
Csanádapáoo~békéscsahai műútra tért.elc A mű
úton mintegy 400 m-t Békésc.saha irányáb::L mentek, 
azután pedig Gffi'endáJs felé térlek el. A gerendási 
útra érve a kocsival megál.lh at tak, me,rt az út porá
ban lóvizelési nyom látszott A megáll:ási helyltől 
30 m távolsáJgra, az út közepén, egy gyöngyháznyelű 
zsebkést találtunk:, melyet valószinüleg a tettesek 
egyike veszített el. A megállás helyétől kb. 50 m tá
vol:ságm két trunú lS-1án 1 és 2 óra közötti időben teiher
rel megr,alwtt koosit látott a tanyájuk mellett elha
ladni, a kocsin ülőke·t azonban, a sötétség mi8itt, nem 
lá:tJhatta. A nyom inuen a Kom.doros-orosház.ai útOJl 
hal8idt továJbb egészen addig, amíg az út a gerendási 
yasútállomás mellett levő átjárósQlrompó köZ/elébe 
nem é.rt. Itt ,ahelyett, hogy az egyenes úton a vasúti 
átjárÓ1l iutmenVle továb-b haladt volna, a vasllÍJt men
tén egy dülőútGlIl letérve, vissmfelé haladva, a 700 
m távolságra levő sorompó nélküli vasúti átjárón 
meru.t át, de már az első dülőúton ismét visszatért a 
csorvási útra, amelyen a Békéscsalba-oroshúz,ai mű
útra jutott ki. A kocsi Ht lS-án 4 óra tájbaJTh halad
hwtott el, mert az egyHe tanú ehben az időbelIl látott 
egy kocsit Orosháza il'1ányá:ba haladni. A kocsi elé 
egy ldsebb és egy nagyobb ló volt befog'va. A kocsi 
ga;bonával telt zsáXokkal volt megrakva, a ~ákok 
tetején pedig ,ketreoben tyukok voltak. A kocsin egy 
fétrfi és egy n.ő ült, a kocsi utá:n pedig egy kerékpárt 

OJ és uJJdéDItett tR'GE* PEK legolESóbban,kedvezö 
hordozható és Irodai U nzetésl feltételeUel 
lU. Horvdtb Uszl6ndl, BUdDDést, VII., Ulesselénvl-u. ~9. 

leleion : ISI-6S2. 

vezető f&rfi haladt, aki a lwcsinülőlcl{!el besz.élgetett. 
Mintegy 1500 m-Te innen egy tanyai asszony és 
annak cseJ.édje lS-án 6 órakor úntén látta ezt a 
kocsilt. A tetteswe vonatkozólag bővebb adatokkal 
ők sem tudJtak szolgálni. 

A nyomOil'l:követós idáig részben a cikk-cakkos 
keréknyom, részben a lov:ak patanyomai, a keréik
párnyom, részben pedig a tanúbemondásoik alapján 
tÖl'1témt. 

A tettesek további útját innen már nyomon 
követni nem lehetett, mert továJbbmenni őket senki 
sem látta, a műúton pedig már a nyolc nap utám. 
való nyomonkövetésről S7.Ó sem lclletett . 

Most tehát a hely men szerzett és a tanúktól 
kapott adwtoik segitségéIvel kellett a tetteseket a kör
nyélkbeli gyanús egyének között felkutatni. 

Onnan indúltunk ki t<J.rvábbi puhatolásainl&al, 
whol a t,etteseket 'a legutolsó tanu látta. A kömyé
ken' laJ{ó gyanús egyének között kutatva tudomá
sunkra jutott, hogy Bezdeg György, Bezdeg Jámoc; 
és utóbbinak nőti,smerőse, Setét Zsuzsanna, vala
mennyielIl Gerő trunyai lakósok aJbban a híI1ben álla
uruk:, hogy magukat lopásokból tarlj.ák fenn. Neve
zettek a ClSorváisri, olrosházi, csanádapácai hJatárihan 
is több elkövetett lopáSi tettesekém.t voltak gyanú
sít.va, sőt az örsök több íZiben fel is jelentették őket, 
de mivel egy esetben sem sikerűlt ellenüle tárgyi bi
wnyítOO(jkat beszel'ezni, marnsztaló ítéletet a bíróság 
sQ<Slem tudott ellenüle hozni. 

Bizalmas úton nyert értesülé:slből azt is megál
lapí:tott,am, hogy Bezdeg,ék a cselekmény elkövetése 
előtt lóháton lterepszemlére szoktak kimenni. Then 
eset elkövetése előtti nllJpon, vagyis 15~én Bezdeg 
György lóháton ismeretlen helyen tá vol volt. Arró] 
is értesül tem még, hogy Boodeg<é1k egy másik gya 
iIlÚS egyié-runek azt a tanácsot adrták, hogy menjenek 
a szomszédoS! községek határába lopni, vagyis ne ott 
lopjanak, ahOll laknak, mert így ott nem keresik őket . 

Eze.knek az adJllJtoknak a birlOikában Bezdegélk 
tanyájáha mentem, ahol úgy a kocsikerék nyomát, 
mint a lovak patáinak átméirőjét a heJ.yszinen talált 
nyomokkal teljesen megegye7JŐlrnek találtam, a há~ 
kUJtatás azonban eredménytelen maradt, mert táJr,g-yi 
bizonyítéikok,at a legapróléikosabb kutatás ellenére 
sem sikerűlt hi~tosÍ'tanom. Az alibi igazolásr6l pedig 
a tanyáJbam. szó sem lehetett akkor, amikor kilomé-

BERTALANNE 
KEAESZTINVBÚTOASZALON 
Hálók, ebédl6k, kombinált s.obák, konyhák. el6slobák. kárpitos 
külUnlegességek. F T Z E T R S T K E D V E Z M R N Y E K I 
A BAROSS SZÖVETSÉG TAGJA 

I Budapt"s t. Raík(i('zt.út 82. I. e m Telefon' 14-0-!I!lR nfJtalan 'TajAn!"t 
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ter,es kÖl"wtben ninCSieIl lakott hely a gyanúsitúJttak 
talllyáján kivül. 

Bár a nYOlIDQlOOs alka;lmával össz,együjtött aOO
tok mind arra mu1JattaJk, hogy a lopást csaJüs Bez_ 
degók 1{ő,vethettéik el, a feljelentést ellenük mégis 
mellő~tem, mivel tudrvalevő, hogy a bíróság 
tárgyi biwnyítéilwk hiányában - öket úgyis felmell
te,u,e voma. Ú gy határoztam tehát, hogy B. e,gyéne
ket szer'V'ezek be BeZJde.gék me.gfigyeléslére, akiket 
kioikk'1,ttJam, hogy Bezdeg;élkl'e vonatkQlw minden ész.
leletiikeJt azonnal közöljék az újkígyósi vagy a csor
vási örssel. 

A B. egyének által szolgáltatott adatok alapjáJn, 
a besrz;crZlélSltől sZ'ámított 10 nap mulva, .az újkígyósi 
örs a It,c,trteseket Bezdeg György, Bezdeg János és 
Setét Zsuzsaruna szeffiléJyébelll e'lfo,gta, mer't a B. 
egyének útmutatásai alapján megtartott újabb há,z.-. 
kutatás alkalm.á.val most már a lopásból eredó táJ'
gyak közül 2 <iTb üres zsákOlt, 1 dr'b tyulwt, 1 dr b 
baJJtáJt, 1 rúd kolbrásZit és 13 drb gabona.jegyet, mely 
utóbb1akat ,az ellopQltt gabona bel"aldárOlZlása aLkal
mával kaptak sikerült bűnjelként biztQls>ÍtaJlli. Erzek 
után Berz.degék cselekményülmt beismerték, a bíró 
ság pooig a bizonYÍltmWlk bir t oká ban most már Illll 

l'1fuSMaló iMle.tet hozott ellenük. 
'II< 

A helysZÍlllen talált, rögzítés re nem allmlmas, 
elmosódott stb. IllYOlIDok is felhasználhatók a nyomo
zásnál, sőt awkat szerencsés esetben, a helyszíntő! 
igen lllagy távolságban - mint itt, 2<>----;25 lan-re a 
cse,leUanÓIlY helys7.in:éJWI - napok mulva; is követni 
lehete,tt. Ha a he:lyszÍlnről -elv,€Iz,ető nyomok helyelll
ként nélhány kiIóméteres swkaszon el is tűnnek, 
h€l'JIyes lrovetkeztetéssel és szorgo,g kutatással ~smét 
rájuk lehet buklkanru. 

Helyesen járt e:l a jár6r akkor, midőn tárgyi 
bizoo.yítéikoik hiánY'álb.aiIl nem jelentette fel a gyanú
sítotJiJaJmt. ]}zzffi úgysem é.rt volna el semmit, mert 

• 
~OO~.I 

• 'ö k é l e t e s gnml'rnk Tédjegy.1 

• Ma~yar ~UI~yanlaáru~~ár H:l. 
Közel 60 éTes gyártási tapasztalat 
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a bíróság bizonyítékok hiány>ában felme:ntJette volna 
őket. 

ilyenkor helyes.eblb a B .• hálózat megsZJervezése 
és a gy.aJIlJÚsÍ'tottak megfigyeltetése. A B Aliálómt 
figyelő munkáj'a aZJ\ltán megszerez.heti a hiárnyzó 
bizonyítékokat, amint ez ebhen az esetbem is történt. 

HIREK 
A Gyermekvédő Liga május 3. és 4-én rendezett 

gyüjtési napjain, a mult évekIhez hasonlóan, a csend
őrség tagjai és hozzátartozóik is tevékeny részt vet
tel{ a nemzeterősítő célt szolgáló munkában. Buda
pesten, az Andrássy-úton, az Operával szemben fel
állított urnánál vitéz Nemerey Márton tábornok, a 
nl. kir. csendőrség felügyelőjének felesége irányítása 
mellett, a tisztek feleségei közreműködésével folyt 
a gyüjtés. Előzetesen eladott. megváltási jelvények
ből és a persely gyüjtésből összesen 1096 p 26 fillér 
- több, mint az előző években - jutott a Liga cél
JaIra. A készséges örömmel és lelkes odaadással 
munkálkodó íJ:tölgyeknek vitéz Nemerey Márton tá
bornok, a csendőrség felügyelője a parancsnokokhoz 
intézett levél útján mondott köszönetet. 

Dicséret. A debreceni VI. csendlőrkerület parancslloka 
Barna Júnos T. alhadnagyot magasabb szolgálati állósba valú 

~ 
ÍJtÓ~ 

v.eJléhk.épui.seP.ef:2 : 

STRUBE REZSO 
B U D A P E S T, VI, ker., 
VI L M O S CS.-ÚT 15/0. 

T E L E F O N : 114-142. 

M. kir. csendőrség tagjainak kedvező fizetési feltételek. 

l1a2yar 2vártmánv! 

Cipók, csizmák, szíjazatok, 
nyergek, töltény táskák, 
pisztolytáskák fényesítésére 

és ápolására. 
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beosztása és a kerület ~ötelékéből való áthelyezése al kalmá
val kiváló szolgálataiért okirati dicsérő elisme.l'Élsben része
sítette. 

Csendőrjárőr megtámadása. A ,balatonberényi örs egyik 
járőre április 26-án 21 óra 40 perckor Balatonberény k'özség 
határában a Balatonparton Kovács Ferenc, Gulyás Géza és 
Jandó Jenő baloatonbel,'ényi lakosokat orV'halászaton tetten
érte. Az orvhalászok a járőr elől menekülni igyek,eztek. Me
nekülés közben K ovács Ferenc a j árőrre ismétlőpisz tolyból 
8-4 lövést tett. SéJ:ülés nem történt. Járőr mindhárom orv
halászt eliogta. 

F cgyverhasználatok. A budaiúti örs állományába tartozó 
Tamás András őrmester folyó évi április 20-én 23 óra 50 perc
kor szolgálatban ifj . Banai Pál piliSi lakos tcttenért veszé
lyes gonosztevő ellen, mert az a j árőr elől elfutott és a 
fegyverlhasználattal feny,egető rákiáltás dacára sem állt meg, 
Cegléd határában a Telelő major közelében lőfegyvert hasz
nált. A fegyverihasználat eredménytelen volt. Ifjú Banait a 
monori örs elfogta. 

Az alsóneresznicei örs állományába toartozó Kővári J ános 
tiszthelyettes, Somogyi Pál csendőr és Barát Menyhért 
próbacsendől'ből állott j árőr május 'hó 8-án 5 óra 45 perckor 
Alsókálinfalva és Ter,eselpatak községek között levő Derján 
hegyen Márkus Tamás dombói, Vizicskánics György és Pi
czur Mihály teresell1ataki lakos, felfegyverzett és többszörös 
rablással gyanúsított egyéneket egy üres faJházban találta, 
akhl!: a járőr felszólítására onnan nem jöttek ki, hanem a 
járőrre lőttek. Járőr a lövések,et viszonozta, minek iköv,etkez
tében Márkus Tamás két lövéstől súlyosan m indkét combján 
megsérült. Vizlcskánics György és P iczur Mihály elmenekül
tek és menekülés közben a járőrre tüzeltek. Csendőregyén 
nem sérült meg. 

A csendőrségi j uta lmazási alapra felajánlott jutalékok. 
A budapesti I. keriMetben: KOIhári I stván tö~őrmes1Je;r és 
Bertók István csendőr ,együtt 22 P 35 f., Hakki Sándor 
csendőr és Várszegi József prb. csendőr együtt 1 P 14 f., 
Farkias Sándor II. és Somogyi Pál csend'őrök együtt 5 P 
2íS t, Képes János törzsőrmester és Bakai J ános együtb 1 P . ; 
Vizi JózseLf tiszthelyettes 19 P 54 f., Kerekes Pál törzsőrmes
WI', György JÓJZSef és Zsámbéki Antal csendőrök egytÜtt 

2{) P 04 f., Csontos Andl'ás I. csendőr és Takáos József prb. 
cpendőr .együtt 5 P.; a székesfehérvári II. 7cerületben: Tótih 
.J óz,sef tÖrzsőrmester és Solymos J ános csCllldőr együtt 2 P 
50 L, Koroncai Józse,! törzsőrmes"te,r és Fekete István pI·b. 
csendőr együtt 4 P 96 :ll., N1agy Gyö,rgy őrmester és CSI8Il'jés 
Imre csendőr együtt 2 P 50 f ., Módos István törzsőrm8stetr 
és Lakatos ]i1elreno prb. csendőr együtt 5 P. ; a szombathelyi 
Ill . kerületben: Kiss Balázs törzsőrmester és Nagy La jos IV. 
csendőr együtt 13 P 24 f ., Várhegyi József tiszthelyet tes, Már
ton József és Csarmruz Dezső törzsőrm.esteretk, Németh Géza 
őrmester és Szabó J nrz;sef pI'b. cSCllldőr együtt 33 P 18 f., 
Fölnalgy Sándor törzsőrmestCtr és Széplaki Vemdel csendőr 
együtt 13 P 24 f., Csetrj és Dénes törzsőrmester és TÖlrök J ózsef 
prb. csendőr együtt 20 P ., Némed;;]l J ános II. törzsőrmester és 
Horváth Béla csendőr 13 P 34 f ., Lakatos Ferenc törzsőrmes
ter és Tóth Sándor III. törZSŐl'mester e,gyütt 4 P 96 f ., B orbás 
Pá:! törzsőrmester és Ke,resztes Ferenc csendőr együtt 7 P 
45 f ., Tóth llillne tiszthelyettes és BorllJ.éJy Antal csendőr 
együtt 19 P 88 f., Salamon J ános I. tö=őrmesUeo: és H oo:váth 
István VI. csendőr együt~ 4 P 96 f ., Tóth Imre II. tiszt
helyettes ég Borbély Antal cse.ndőr együtt 14 P 90 f., Selmeci 
János tisztIhelyettes és Vad Lajos csendőr együtt 14 P 92 If., 
Varga Lstván csendőr és. Patai Gyula prb. csendőr egYütt 
H P 92 f., V. Torda J ános tör'LSőrmester és Kádár Sándor 
csendőr elgyütt 9 P 94 f., Magym: Mihály törzsőrmester és 
Dorman Jenő csendőr együtt 14 P 92 f.,~ Vadász Mihály tiszt
helyetVeos és V águsz J ános csendőr együtt 9 P 95 f. , LóránJt 
István törzsőrmester és Borbély SárudJor l1rb. csendőr együtt 
4 P 10 f.. Horváth István I V. tisrz;thelyettes és Schindberger 
FáI prb. csendőr egyriitt 113 P 88 f. , Kocsis Géza törzsőrmes
ter és Szőke J ózsef csendőr együtt 20 P 40 f., Nánási J ózse:!' 
alhadnagy, Mészáros L ajos tislJth811yettes, La!lltos K álmán 
tör71SŐrmMter, Molnáll' r., Német József, P éteri Imre és P app 
Péter őrmesbeo.'ek együtt 14 P 92 f., aiilvári Sándor csendőr 
8 P 58 f . ; a pécsi I V. kerületben: Király Mihály őrmester 
és Csizlill.'adila István csendŐir együtt 24 P 85 f., Karika J ános 
törzső'I'mester és La,katos Á1goston csendőr együtt 2 P 48 f., 
Polg,ár (}oyörgy tis?ithelY'ettes és Szabó J ózsef V. prb. cs.9ndőr 
együtt 5 P., Perlaki Ferenc tisz thelyte:1ltes 19 P 54 f ., Potó 
I;ajos törzsőrmester 19 P 54 f ., Bandi János tÖl'zsőrmester 
és Fm-edi NáJndor prb. csendőr együt t 5 P ., D~bos István 
tiszthelyettes és Szilágyi Ferenc prb. csendőr együtt 2 P 

50 f ., GyŐirfi J ános töm:sőrme,ster és Takács I s tván csendőr 
együtt 4 P 20 f ., Major László tiszthelyettes és ,Puszbaszeri 
J ános csendőr együtt 14 P 90 :ll. , Vajda Pál töl'zsŐl'tIDes terr és 
Bánsági Gyögy csendőr együtt 5 P ; a szegedi V. kerületben: 
Kerekes J ános törz-sőrmester és F ias József őrmester együtt 
3 P 72 f., Ketrekes József törzsőrmester és Fias J ózsed' őrmes
ter együtt 1 P 08 f., R. Kiss Sándor törzsőrmester és 'Papp 
Imre II. cSCllldőr együtt 29 P 41 f., Hacsa Antal törzsőrmes
ter ,és RakOlllozai L ászló csendőr e<gyütt 9 P 94 f ., Marosfi 
Károly törzsőrme ter és Honv,éd János csendőr 7 P 44 f ., 
Szegedi Sándor törzső'l'mester v. 5 P, Gelerucsér G'yörgytörzs
őrmester és Székely Lajos csendőr együtt 14 P 92 f., Be.ke 
Lajos és Gyarmati László őrmesterek együtt 14 P 92 L, 
K urucz Ferenc törzsőrmester és Horvátlh István csendőr 
f,gyütt 15 P, Kardos József törzsőrmester és KőV'ágó Lajos 
őrmester együtt 14 P 92 f ., Olácsi lSitván ti:szthelyettes 1 P 
98 f . ; a debrecen'i V I . kerületben: J ózsa Mihály tisztllelyet· 
tes 80 P 9.J f ., Ecsedi Lajos törzsőrmester 80 P 94 f ., U. Nlagy 
József tis7Jthelyettes és Gödri Zsigmond tÖl"ZSőrmester együt,t 
76 f., Oláh I stván törzsőrmesber és Dézsi Lajos csemdőr 9 P 
94 f., Szo boszlai János törzsőrmester és Birta András cSCllldőr 
egyÜJtt 3 P 74 f ., Solyrmos Zsigmond t i'szthelye,ttes és Ko~a 
I stván törzsőrmester együtt 4 P 96 f ., KováJOs Gábor törzs
őrmester és Buzás J ózsef törzsőrmester együtt 93 f., Gödri 
Zsigmond törzsőrmester és Németh István csendőr együtt 5 P 
46 ,f., Makai I mre tiozthelyettes és Zilalalvi György törzs
őrmestJer együtt 7 P 2l f., Sajti Lajos csendőr 24 f.; a mis
lo o/ci V II. kert'Uetben: Mészáros J ózsef törZ8tŐrmeste'I' és Bolla 
Mih.ály törzsőrmester együtt 65 f ., Széplaki János törzsőr· 
mester és l\[ara György csendőr együtt 59 P 12 f ., LBa'l'si Ká
roly ,tisztthclY'€itt~s és Sass IstváJn prb. csetndőr együtt 15 P 
17 f., Bona József tÖl'1ZSől'mester és Homér Jenő esem dőr 
együtt 2 P 25 f ., Fürjes György őrmester és Kiss Farlkas 
.JÓzsef osendőr együtt 81 f ., Molnár Péter törzsőrmester és 
N agy Ferenc csendőr egyiitt 1 P 78 f ., Szakál László tiszt· 
helyebLes és Nádasdi Fe,rene prb. csendőr együtt 2 'p 40 f., 
Nagy Antal csendőr és Kecsk,és L ászló prb. csen!dőr együtt 
75 f ., vitéz Sós BertaLan csendőr és Gulyás Bertal!lll1 prb. 
cs.endőr együtt 7 P 60 f ., Szabó János őrmester és Béres 
György csendőr együtt 2 P 48 f., Kerek Mátyás tismhclyet
~S és Megltért Ferenc csendőr együtt 4 P 12 f., Bagi László 
törzsőrmester és Ujj IstvÍln csendőr együtt 2 P, l.:t:észáros 
László őrmester, Szabó G'yula I. őrmester, Fodor István 
csell!dlőr és Kov:ács Antal csendőr együtt 24 If., Deák István 
':' 111111111111111111111111111111111111111111 111"1111111111111111'11111'111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111':' 

I VanuluifJO-x énékeJ kö-nlj1Jek! i 
Dr. Bucsónyi G yu la ismert m~vei óldást hoznak minden:házba I 
Az érelmeszesedés természetes megel6zése, gy6gyf-

tósa és kezelése . • • . . • . • . • 1.50 
Egészséges nyerskoszt és nyers d iéta mint termé

szetes gy6gytényez6 • . • . • • 
Hapfürd6zés és a napfény gyógyhatósa 
Koplal6kúra és részkoplalós. A test és lélek megúj-

hodósónak természetes útja ••. 
A gyermek természetes élet- és gyógymódja 
Természetes gy6gym6d és táplálkozás . 
A cukorbetegség természetes gy6gyftása 

3.-
2.60 

150 
3.20 
4.-
1.50 

Asszonyok,anyákszámára fontos művek! 

~ 

A fiatal anya. Orvosi ton6csok fiolal asszonyok sz6m6ro 2.60 
Gyermeket akarok . • • • • • . • • • • • . 1.80 =. 
A n6i b.teglégeh61. Megelőzés. védekezés 3.40 
Mit k.1I ludni a méhrákr61 1 •• • • • 1.20 
N6 a vállozál korában . • • •• • • 2.60 

Idegen nyelveket o "TANULJUNK KÖNNYEN GYORSAN" módszer segitsé
gével tanuljon I EREDMÉNYESI ALAPOS I TÖKÉLETES I SZÓRAKOZTATÓ I 

Vanuli-unk, kö-nnlJen, fJIJO-FXan, 
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törZSQl'm.esWr, NaJgy János és Illés Milhály csendőr ök együtt 
15 dl., Juhász János tisz.tfueJyetÍle6 30 f., Polgár József törzs
őrmester 10 f., Baráth I stv án törzsőrmester és Miglécz Béla 
csendőr együtt 95 P 22 f ., Székely Fer enc csendőr a9 f ., Ta
karó József őrmester és Tószegi Barnabás csendőr ,együtt 
GG f ., Homonnai András tiszthelyettes aa f .; a kassai V III. 
kerületben: Kdstóf József tisZltJhely'Cttes 5 p, H~gedüs András 
és Kósa Sándor csendőrök együtt 15 p, Lengyel Imre őrunes
ter és Kovács Piál csendőr együtt 1 P 95 f .. Bakács Józsffi 
és Pocsai József csendőr ök együtJt 5 'P 56 f ., Hamar László 
törzsőrmester és Juhász Sándor ~dőr e/gyütt 1 P 80 f., 
Forgó Mihály őrmester, vitéz Perze István és Kecskeméti 
Gyula csendőrök és Dzukó József prb. csendőr együtt 4 P, 
Buzás Imre alhadnagy és Dudás István prb. csendőr együtt 
2 p 08 f., Nagy Miklós törzsőrmester és Fekete László őr

mester együtt G P 62 f., Szabó Miklós I I. törzsőrmester 7 P 
44 f. tettenérői és feljelentési jutalékbMl részesültek. A juta
lékot valamennyien fe lajánlották la csendőDségi jutla;l:mazási 
alapra. A f,elajánlott összegeket a hoovédclmi miniszter úr 
elfogadta. 

CRendőrségi Közlöny 10. szám. Szabci lyrenJeleleTc. Cukor 
és zsír forgalmának és \fogyasztásának szabályozása. Határ
sáv megállapítása tárgyában kibocsátott 10.G40JlOO9. M. E . sz. 
rendelet módosítása. Rendkívüli fegyvergyakorlat idej ére el
rendelt kötelező munkasegitségről szóló rer:delet hatálylÍnak 
kiterjesztése. Csendőrség elhelyezési ikimutatásának újból i 
kiadása. Zempléni örs áthelyezése. P ácini örs megszüntetése. 
'Dényleges állományú csendőrtiszteknek és azok családtagjai· 
nak magaslati helyre való ·beutalása. A m. kir. csendőr gyógy
házak számára kiadott "Altalános ihatározványok" módosí
tása. A csendőr gyógyházakba az' 1940. évi fürdőévadra be
utaltak által fizetendő térítési díjakra, valamint a ténylege8 
állományú csendőraltiszteknek és aZOlk családtagjainak ma
gaslati helyen való üdülésére vonatkozólag kiadott rendelet 
helyesbítese. A fiatalság köszönésének viszonzása honvéd stb. 
egyének rész·éről. Az őzbak vadászati tilalmi idejének meg
hosszabbítása. Népkenyér készítése és fo r galombahozatala. 
Egyes különleges kenyérfajtáJ!: készítésé'hez szükséges liszt 
előállítása és forgalombahozatala. Zsírszalonna, háj és zsír 
legmagasabb árának megállapítása tárgyában kiadott 9600 
-1009. A. K. számú rendelet módosítása. 

öugyiIkossági kísérlet. A tatai örs állományába tartozó 
járőr egyik tagja, Menyhárt J ózsef próbacsendőr, május 7-én, 
a budapesti rendőrfőkapitányslÍJgon levő rend'őrségi őrizetből 
özv. Csanic8 Károlyné budiapesti Illikos, org'lazdasággal gyanú-

sított egyént nyomozás végett átvette. Özv. Csanicsné kísérés. 
közben öngyilkossá!bi szándékból a rendőrfőkapitánysági épü
let lépcsőházában a lépcső korlátján Ikeresztülvetette magát 
és súlyos sérüléseket szenvedett. A kivizsgálás foganatosí· 
tására a nyomozó osztályparancsnokság az intézkedést meg
tett e. 

A kihágások és felsöbírósági határozatok. 1rta: Tusnádi 
Élthes Gyula dr. egyetemi m. tanár, a Kihágási Tanács bün
tetőbír<Íja. A törvényekbe és miniszteri rendeletekbe ütköző 
kihágások, döntvényekkel és magyarázatokkal. I-II. kötet, 
összesen 1085 oldal. Teljes vászonkötés'l)~n csendőrőkuek ked
veZlilléllyeSen 16 pengö és 82 fillér postaköltség. Fizethető négy
havi részletben is befuető 1apokkal. Megrendelhető a szorző
nél, Budapest, XI., Jfadrusz-u. 4. IV. 2. 

IgYártó K ál'oly vol t cselldőr őrmcstert, aki 1919. évben a 
técsői őrsön teljesített szolgálatot, keresi testvér~, Igyártó 
Irma viski (Kisszer-utca 52'2. házszám alatti) lakos fontos 
családi ügyben. Aki tu d valamit nevezettrőJ, közölje fenti 
címmel. 

Eladó mestertárogató, 150-200 drb kottával, kottaáll
vánnY'al, tokkal és kottaiskolával. Ara 180 POThgő. Cím: Faragó 
Illés ny. áll. cső. törzsől'mesteil', K isrécse, u. p. Nagyrécse, 
Zalamegye. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Ú j örsparancsnokok: A budapesti I. kerületben: Magyar 

József III., Nagy Ferenc III. és Valkai Lajos tiszthelyettest 
örsparancsnokTcá kinevezték 

Vitézi rlmdbo felvették vitéz Tóth (Csapó) Albert pécsi 
IV. csendőrkerületbeli törzsőrmestert. 

H ázasságot köt öttek: Várbiró György főhadnagy Sperlágh 
Eszter úrhölggyel Budapesten. A budapesti I. kerületben: 
Csathó ' Dezső őrmester Kovács Ilonával Miskolcon, Horváth 
József őrmester Sárközi Ilonával Vecsésen, Polgár László 
csendőr Gáspár Erzsébettel Mezőkövesden ; a kassai V III . ke
rületben : Horváth Ferenc III. törzsőrmester Németh Julian
nával Tiszalőkön, Mészáros J ános I. őrmester Sós Erzsébet
tel Miskolcon, Szilágyi János I. törzsőrmester Hodoniczki 
Ilona-Annával Mélykúton, Sándor Miliály I. csendőr Nagy 
Amáliával J ászladányban. 

Sziiletctt. A budapesti I. kerületben: Kajor István tiszt
helyettes feleségének István fia, Tasonyi András tiszthelyet
tes feleségének MagdOlna leánya ; a pécsi IV. kerületben: 
Czilli J ózsef tiszthelyettes f eleségének Veronika-Emma .. ~~~~ ... ---~--~~~--~--~~~~~--~ 

IRIBON Jó minőségű ruh~zati cikkek jelenleg is 
ELOMYÖS FIZETESI FELTÉTELEKKEL 

RUHÁZATI R T . BUDAPEST, VIII., OLLÖI-ÚT 14. T. 139-281 ts 131-297 

Akkumulátorok Szárazelemek 
minden célra 

Sziklai és Társa 
B u d a p e s t, VII., Péterfy Sándor-utca 9. 

V~ 

~ 

T á " b e a z é 16 I 13 5 - 1 U. 
A m. kir. BelOgyminlaztérlum R6dió'"omúa, 
A m. kir Caendllra6g a.állítója. 

~ .Mö~&~-Ml 
IV. V.á.ci-uúa.1. 'JJi~: 388-132. 

I Kisőrssy Jlladdr 
V A A T A occumulótorok out6hoz, ródl6hoz. 
PERTAIX szórozelemek I e r o k o t o. I B O S C H out6villomos berendezések Jovltóso. 

B U D A P E S T, IX., Lónyay-utca 7. 

A.Ó N~IIET KÖNYV 

Knapp Gusztáv k&nyve.boltjában, 

B U D A P E S T, I V.. E S K o -o T 6. 
SpeclAIftAa K A T o N A I ~S P OL I T I K A I KÖNYVEKBEN. 

s Z E M o V E G E K, LATCSOVEK, FJ:NYKJ:PEZÖGJ:PEK és KELLJ:KEK 

legolosóbban BARNA ANDOR beszerezhetllk 
látszerspeciaJista, M. Kir. Honvédség, Mabl, Otba. Hév, Posta stb. 
szerződéses szállítója, optikai és totoszak1!zletében. Budapest, 
VI., Andrúsr-út 26. Teleton: 916-M6. (OperaM. mellett) Vidékre 
készséggel kitid árajánlatot. tot.. v,,~ lát,·,.., á~lplry'.ékpt . 

IFJ. KELE LÁSZLÖ :~~~:z~:~'P 
"FORTUNA" lróg6pek magyarorllll'gi ve .. 6 ... 
képviselete • • Budapest, VI., llaJóa-u. 28fb. 
T 1\ v b e s .. 616 I 111-81.... • "A csend6re6g 
tagjainak 6s alakulatalnak 10 '/. engedmény." 

NAGYINRE 
B U d a p e s t, F 6 'I á m - t é r 5. 
T ó v b e s z é 16: 186-829 és 186-820, 

c s. és k i r. ud vari sz álllt 6 

'1irágkere.ked6 
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leánya, Bakai József törzsőrmester feleségének József-Vilmos 
fia, Hegyi Ijltván őrmester feleségének Mária-Katalin leánya; 
a kassai VIII kerületben: Vida Antal tiszthelyettes feleségé
nek Éva-Ann~ leánya;" 

S:erkeS%löi ü.:enelek. 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár. 

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. - A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és - ha szükséges - tartalmi 
módositásának, valamint a törlés és a kiegészítés jogát fenn
tartjuk magunknak. 

A kéziratot kérjük a papírlapnak csak egyik oldalára és 
félhasábosan lehetőleg írógéppel írni. Olvashatatlan, vagy 
névtelen kézirattal nem foglalkozunk. Kéziratok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ és csak akkor küldünk vissza 
kézira to t, ha a szerző megcímzett és válaszbélyeggel ellátott 
borítékot mellékel ahhoz. A megjelent közleményeket tiszte· 
letdíjban részesítjük. 

Fényképfelvételek beküldése alkalmával csatolni kell a 
felvétel készítőjének nyilatkozatát arról, hogy a felvételek 
közléséhez - a szokásos tiszteletdíj ellenében - hozzájárul. 

A megjelent kÖZleményekre, fényképekre, rajzokra tulaj
donjogunkat fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

Közlemények különlenyomatait a nyomda a velünk kötött 
szerződésben megjelölt árszabás szerint köteles elkészíteni. 

Minden hozzánk intézett levélre a szerkesztői iizenetekben 
válaszolunk, jelige alatt. Jeligéül legcélszerűbb kisebb hely· 
ség nevét, vagy ötjegyű számot választani. Aki jeligét nem 
jelöl meg, annak neve kezdőbetűi és állomáshelye megjelölése 

-alatt válaszolunk. 
Magánlevelet nem írunk, akkor sem, ha abeküldő válasz

bélyeget mellékel. 
Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 

a Csendőrlexikon rovatban felelünk. 
Minden levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell 

írni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 

levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, vagy 
beküldőinek kiléte felől senkinek sem adunk felvilágosítást. 

Előfizetést csak a csendőrség nyugállomány ú tagjaitól, 
továbbá a honvédség és a m. kir. rendőrség, a bír6ságok, 
igaZSágügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és nyug
állományú tagjait61 fogadunk el, mástól nem. Előfizetési díj 
a nyugállományú csendőrtisztek, valamint a honvédség, rend
őrség, bíróságok, igazságügyi és közigazgatási hatóságok 
tényleges és nyugállományú tagjai részére évi 12 pengő, a 
nyugállományú csendőrlegénység részére pedig évi 8 pengő. 
Legkisebb előfizetési idő: félév. A nyugállomány ú csendőr
legénység az előfizetési díjat negyedévi 2 pengős részletekben 
is fizetheti. 

A pénzküldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342 
szám ú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

CímV'áltozását mindenki maga köteles veliink közölni. 
kédiifi, hogy ezt a borítólap 3. és 4. oldalán nyomatott 
levelezőlapon tegyék. -.•. -

Kolozsvár 1940. 1. Az egészségügyi szabadságot a 17/1~3. 
Cs. K-ben közzétett 45.84Meln. VII. c) rendelet értelmében 
az idei'glenes szabadságokról vezetett előjegyzésben és nem 
a betegségeknél kell nyi'lvántartani. 2. A toborzó-bizottság 
clé állítás a költségek elszámolása szempontjából olyan el
bíDá.lás alá tartozik, mint az orvosi vizsgálatra való beren
delés. Ennélfogva az utazá:s 1d:ejére vezénylési pótdíj illeté
kes. Minthogy Önnél csak 11 óra merült fel, nem számolhat 
el semmit. 3. Kérdés, hogya büntett miatt elítélt ny'Ugállo · 
mányú csendőregyén nem veszti-e el a nyugdíj át. Ha ruva
talvesztést is kimond a bír6ság, akkor a nyugdíj igény is 
clvesz. De, ha nincs is így, a vagyoni kárt szen
vedett sértett a nyugdíjra akkor sem támaszthat igényt, 
mert az ellátási díjakat magánkövetelésekre végrehaj,tani 
nem lehet. 4. Ha nem is költözködött át, az átköltözködési 
átalányra igényt szerzett , feltéve, hogy az új állomáshelyére 
bevonult. Visszafizetnie tehát nem kell. 

Góbé. A csem.lőr gumisarkot nem viselhet, természetesen 
a magánlábbelin sem, mert egyenruhában nem lehet eltérés 
a kincstári és a mawántárgyak között. 

55.555. Nincsen akadálya annak, hogy a nyugállományú 
csendőregyén tisztességes foglalkozást űzzön. Ha az államnál, 
vagy az állammal valamilyen vonatkozásban álló vállalatnál 
helyezkedik el, be kell jelentenie a B. M. úrnak, mert ilyen
kor bizonyos esetekben a nyugdíjat a 'kereset id:ejére némileg 
csökkentik. 

Éra. A honvédséghez tartósan vezényeltek kiküldetési 
kölsé,gekben, vagyis ,gyakorlati pótdíjban rész·esülnek, ennél
fogva Wggy>ászszállítási költségre és poggyászviteldíjra igé_ 
nyük nincs. L.! 156.600/VI. b) 1925. sz. B. M. rend. 7. pontjá
nak kiegészítését képező 152.970/VI. b) 1934. sz. B. M. kÖl"' 
rendIeletet. 

FLORA FEST. TISZTIT 
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Imához ! Puskával tisztelegj! Szaba;dlban rendezett ünne
pély alkalmával a puskával felszerelt járőr szol.gálatüt tel
jesít. A résztvevők a Himnuszt éneklik, a kivünult levente· 
század "Puskával tisztelegj! Jübbra nézz!" fügást hajt végre 
Azt ~érdi, hügy miként vi'selkedjék a járőr. Ehhez f1gyelembe 
kell vennünk a járőr szülg.áJati feladatát, ami a Himnusz 
éneklése a1att sem szünetel. Ilyenkül' is akadhat müzgássa.l' 
járó feladata, mert hi,szen rendetlenkedJők zavarhatják az 
áhítatot, közlekedési eszközökkel is közl-ekedhetnek a tömeg 
felé stb. Helyes az, ha a járőr a Himnusz éneklése alatt csu
pán vigyázzban áll ülyan helyen, ahonnan jól figyelhet. 

Segély. A születési segélynek a esendőrségre való kiter
jesztése folyamatban van. Sok szerencsét kívánunk negyedik 
gyermeke születése alkalmából, erőt, egészséget a kicsinek is, 
Önnek és feleségéllek is, hügy felnevel hess ék a maguk örö
mére és a haza hasznára. üdvözöljük! 

R . B. M. J. Székesfeh ér vár. Rendelet a Hünvooségi Köz
lönyben jelenik meg. 

Sigmond László, Sashalom. A kérdezett címe, ny. áJI. ezre
des, [Budapest, VIII., Mári.a-u. 56. Tiszti-szálló. 

T isza. Az a körülmény, hogy az amjelölt egy földbirtü
küs családnál szobaleány vült, a nősülés szempüntjából aka
d,ályt még nem képez. A becsületes kereset sohasem szégyen, 
inkább díszére válik az illetőnek. A magaviselet és az er
kölcs az irányadó, 'ezt pedig a csendőr tapintatüs puhatolás
sal megállapíthatja. Éppígy megállapíthatja azt is, hügy az 
arána;k kiszemelt leány ingatlan vagyona jövedelmez-e leg
alább havi 15 pengöt, amint azt a Nősülési szabályzat 5. §. 
megsz'abja. Nem szükséges, hügy ez a jövedel.em pénzben, 
vagy havi kisza batban biztosítta;ssék, elfoga;:1lható megfelelő 
értékű terményben (gabüna, sertés, zsír stb.) is. Ha az ará
nak nincsen ilyen vagyüna, a támog'atást biztüsíthatja vala.' 
mely hüzzátartü!Zó is. Tartsa kötelességénelk a csendőr, !hügy 
e követelmények meglétét még a leánnyal való komüly füg
lalküzása előtt megbízhatóan megállapítsa. Vegye 'elő ehhez 
a N ősülésiszabályzatot is. 

19.067. Amint az előléptetési s!Zabály (18.250/eln . VI. c. 1935. 
sz. B. M. körrendelet mellékiete) D) mellékletéböl megállapít
hatja, 1940 nO'vember l-én kerülhet előléptetésre . Lehet, hügy 
{'gyeseknél hamarább bekövetkezett. Rendezés alatt áll ez, de 
Önt ez nem érinti. 

Gilvánfa. A váltüzütt viszünyük miatt az 572.675/20-1939. 
sz. H. M. rendelet szerint pülgári áUásba addig nem booSlájt
ható el. senki, mig a sZülgálati kötelezője le nem ,telt, sőt pá
Iyáz,ati kérvény t sem nyuj,that addiig be. Ez utóbbi tilalom 
nem tévesztendő össz·e az igényjogüsultsági igazolvány el
nyerését célzó kérvénnyel, maly a tényleges sZülgálat a;latt 
is beadható. 

Fenyveserdő. A kérdéses kiegészítő rendelkezésről nem 
tudunk, nem is hallottunk róla. Minthügy Ön jóval a határ
idő ,lejárta előtt a oseudlŐrségnél sz()lgált már, utólag be
adütt kérvényét aligha vennék figyelem be. 

45.747. ASzut . 603. püntjának új utO'lsó bekezdése azt cé
lüzza, hügy tiszti állümáshely fO'glalkozási időn belül se ma
radj-on tiszt nélkű'! aikkor, amikür nemcsak egy, hanem több, 
~ehát leg.alább két tiszt teljesít ütt szülgálatüt. Ez a célzat 
megadj-a a választ. 

Ipolykeszi. A név eredete kétes, megválto!Ztatása aján
latO's. 

E r dély visszatér. Az igényjo~üsultsági igazolvány lesze
relés után is kérhető , ha a feltételek megvannak A feltéte
leket megtalál ja l apunk 1939. évi 11. számának 393. üld:alán 
"A munk,a nemesít" jeligés üzenatünkben. A kérvény t illeté
kes vült kerületéhez kell beadni. 

D. D. H eves. Önt 9 napra idegen örsre vezényelték, whO' I 
20% -kal felemelt napibetétet fizetett. Azt kérdeú, hO'gy az 
anyaörs közgazdálkodása köteles-e visszatéríteni a 9 napi tá
vollét idejél:e a napibetétjéU Egészen termés!Zetes, hügy igen. 
OSüdáljuk, hügy ilyen kérdés egyáltalán felmerülhet s hogy 
van O'lyan hely, ahül két bőrt is igyekeznek lehúzni a baj
társról. Hát í'gy is lehet értelmezni a Cs-20. Határüzványük 
2!l. püntj,áU Ajánl juk 1939. évfolyam unk 172. üldalán "F. M. 
őrm. K . Vajda", a 42!7. O'ldalün "Igazság" és a 725. üldalün 
"Thymusz" jelig,és üzeneteink 'elO'lvasását is. 

É. F. Berettyóujfalu. Nyugállümányban nősült csendőr
egyének öZ'vegyei csak abban az esetben tarthatnak tgényt 
özvegyi nyugdíjra, ha a férj nyugállományba helyezése 1934 
január 1. után történt s a házasságot az illetékes parancs
nokság engedélyével kötötték meg. Ezek a fellktelek Önnél 
h iányü!Znak. 

55.555. Olvassa el 1939. évi 19. sz·ámunk 689. üldalán ,,19.399." 
jelLgés üzenetünket. A vallásváltü!Ztatást állümánYPul1llncsban 
való tárgyalás végett az áttérést tanusHó egyházhatósági bi
zonyítvány csatülásával az üsztályparancsnokságnak be kell 
jelenteni. 

Sz. I. Tam ási. Ne keseredjék el, nem egyedIiiI Önről vall 
szó. Aki nem egy,kürú okmányok'kal igazO'lta harctéri, illetve 
a csendőrség hez való belépése előtti katünai szülgálati idejét, 
azt mind újbóli ill'azolásra szólítüttálk fel. Olvassa eJ. lapunk 
19~9. évi 23. számának 835. üldalán ,,12.345." és az 1940. évi 8. 
szám 269. oldalán "V. A. P,álháza" jeligés üzeneteinket is. 
Mindent el ~en követnie, hügy valamilyen bizonyítékra szert 
tegyen. Közöljük a kérdezett me'gszünt ezredJeIk irattárának 
helyeit is. A volt 2. hünv. tábüri ágyu's ezred irattára a sze
gedi v'ármegy,ei katünai parancsn-okságnál, a vO'lt cs. és kir. 
6. vártüzérezredé Budaposten, a vült 2. honv. ,gy. ezred irat
tára pedig Gyulán tal,álható a vármegyei katünai parancs
nükságnál. A többi címe t 'keressük s később közöljük. 

Petneháza . Minthügy polgári (kórházban ápO'lták, a napi 
l pengő 50 fillért tévedésből vüntáJk le, ,azért kapta később 
vi,ssza. Ezt az összeget ugyanis csak abban az esetben kellett 
vO'lna levünni, ha katünai kórházban ápülták vülna. Pol'g,ári 
kórházban annyit kell fize tnie, amennyit az üttani szabályük 
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alapján megállapítana'k. A kincstár csak napi l pengőt térít 
meg. Ezért !kellett Önnek 176 pengőt fizetnie. A hivatkozott 
1925. évi rendiellkezés idejét multa. Tekintettel arra, hogy hi
báján kívül került polgári kórházba, méJ.tányoss>ágból kér
heti szolgálati úton ,a B. M. úrhoz intézett kéreImében a ka
tonai és polgári kórház közötti különbség összegéneik megté
rítését. Esetleg visszatéritik. 

K. M. Miskolc. 1. Legyen nyugodt, a vizsga silkeres leté
tele után előléptetik, minden bizonnyal visszamenőleges rang
gal. A különbözetre nézve az előléptetés időpontj,ában dönte· 
nek. 2. Az előléptetés - amint mondtuk _ minden bizonnyal 
visszamenőleges ranggal történik s akkor 'az 1938 november 
l-i csendőr lesz a rangban idősebb . 

Erdély. Olvassa el lapunk 1934. évi 23. számának 734. olda
lán "K. P. őrm. Bpest, 1. tanaloszt.", 1936. évi 7. számának 
224. oldalán "Két testvér" és 1939. évi 7. számának 243. oldaláll 
.,Hadiárva (R. I.)" jeligés üzeneteinket. 

M. I. Szentes. A Gároyán név a latin quardianus (ferences 
zárdafőnök) magyar népnyelvi gárgyán alakjából való. Meg
változtatására ok nincs. 

Yitatkozás. 1. Az állati erővel vont járóművek közül a 
hinló az a kocsifajta, melynél a bakos kocsiszekrény rugó
kon nyugszik. Többféle hintót ismerünk, födelest, födM nélkü
lit, ezek közül is szilárd és lehajtható födelüt. Alakban is 
változó, nagyObb, vagy kisebb, 2-4 ülésű. A kocsi szintén 
személyszállításra szolgáló kerekes járómü. A kocsi szekrénye 
és rugózata már egyszerűbb, nem biztosít olyan kényelmet, 
mint a hintónál. A szekér olyan kocsi, melynek szekrénye 
nem áll rugós, hintós aljszerkezeten. Altalában ez a falusi 
ember járóműve, melyet személy- és teherszállításra egyaránt 
llasznál. A társzekér (stráfszekér) 'kizárólag tehersz,állítá.sril 
szolgáló járómű. Lehet rugós vagyanélküli. Felső része rend
szeri\lt oldalfalak nélküli. 

2. Istentiszteletek, egyházi űnnepélyek és ikörme
netek alkalmá.val a templom, illetve az egyházi ün
nepély közelében, vagy a körmenet elvonu1ási helyén 
levő kocsmákat és J}álinkamérő üzleteket zárva kell tartani. 
Azt kérdezi, ho!,"Y a "közelében" kifejezés alatt hány méter 
távolságot kell érteni' Méterben ezt a távols~got nem lehet 
megszabni, mint ahogyan nem is szabja meg semmiféle ren
delet. Ha Pl. utcasarok vagy háztömb választja el a kocsmát 
a templomtól úgy, hogy az istentiszte.Jeten vagy szertartáson 
résztvevők nem látna'k el oda s ,a kiszüriídő hang, zene sem 
hatol el a szertartás helyére, a kocsma nyitva tartható akkor 
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Ül, ha a távolságánál fogva egyébkéni (Pl. egyenes utcában, 
szemben lévő téren) nem volna nyitva tartható. Az irányadó 
az, hogy a kOCBlIlla forgalma, zaja ne botránkoztathassa meg 
a szertartáson résztvevőket s ne akadályozza a szertarbás ün
nppélyességét, méltóságát és áhítatát. A távolabb eső kocs
mákban istentiszteletek. és körmenetek aLatt is szabad zenélni, 
ha az nem zavarja 'az istentiszteletet, egyháZi ünnepet vagy 
körmenetet. 

3. Az üzletek ünnepi z,árórája, ilIetve zárvatartása csak 
vasál'napokra és Szent István napjára vonatkozik, a többi 
pirosbetűs és nemzeti ünnepekre nem. A záról'á'k tekintetében 
egyébként a csendőrnek ismernie kell a helYi szabályrendele
teket is, mert elsősorban ,azok mérvadók a vidéken. 

Cukorjegy. A cukor forgalmának és fogyasztásának sza
bályozásáról szóló 153.800/1940. számú F. M. rendelet (lU. Cs. K. 
1940.) 10. §-a a honvédség közétkezéseire stb. vonatkozik, az 
örsök közgazd,álkodásaira nem. Értesülésünk szerint tárgya
lások folynak, hogy a fejada,g felemeltessék az örsökön il!. 

KÉZIRATOK. FÉNY K €PEK. 

Fényképpályázatunk állandó! 
Ipari. Előző két cikkére május l-i számunkban válaszol

tunk. A most beküldött, tüzesetl'ől szóló cikke is sorra kerül, 
türelmet kérünk. 

A!lrienna. Nem tanulságos; a já~r puszta szóbeszéd alap
ján kezdte gyanusított kikél'dezését, igen !nagy Ztl 

rencséje, hogy az utána, adatok nélkül megkezdett házkuta
tás eredJménycs volt. Lehetett volna az ellenkezője is és a 
járőr bajba juthatott volna. Ezért nem közöljük. 

HÓvh·ág. 8ajnáljuk, elkésett: 

T. L.né, Miskolc. József-u. űgyesen fogalmaz és fejlődő
képesnek látszik Közölnivaló anyagunk sok, ezért, sajnál a
tunkra, ilyesminek nem szorítha tunk helyet. 

B. L. Balatonszárszó. Versnek bizony gyenge ez. Enyhítő 
körülménynek tekintjük, hogy még csendőrjelentkező korá
ban költötte. Azóta remélhetőleg rájött, hogy csendőrnek és 
nem költőnek született. 

Öreg csendőr. Jól megírta, de annyira családi vonatko
zúsú, hogy nem használhat juk. Reméljük, hogy azóta meg
gyógyult. 

K. J. l\Iargittasziget. A kép elmosódott, ferde és túlsá
gosa II beállított. Emléknek jó, die közlésre nem. 

Ujfalussy tőrm. Levelét nem vettük át, mert kevés bé
lyeg miatt portósan kézbesítették. Nem kívánhatja senki, 
hogy mi fizessük azt, ,amit másna!k kellene. A versenyfelada
tokra beküldött dolgozatait utólag elfogadtuk. 

il 
Ha petróleummal világít 

.lf&dáin, 
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, 25 gyertyafényes kezelésmentes,lágylehér világItás. Régi lámpáját átalakIIjuk 
Ismertetőt d f I m e D t e 8 e D kUld I 

,dfaddh RT. Budapest, VII., Nyár-u. 7. 

DO A 
A TÖKÉLETES, MEGBIZHATÓ SVAJCI ÓRA. 

DOXA 6rtít vegvilnk. 
ÜGYELJÜNK AZ OLOMPLOMBÁRAI 

--------------------------,--------------~ 



348 CSENDöRSÉGILAPOK 1940 május 15. 

Megfejtések. 
I. 

,A felvidéki és kárpátaljai örsök rész·ére adtunk v,erseny
feladatót mult évi 18. számunkban. Az új örsök körleteinek 
leírására kívántunk doLgozato~at. A legjobb munkát Telepi 
Ferenc tiszthelyettes (Kassa) küldte be. Mindenre kiterjedő, 
részletes leírás1ból látszik, hogy körletét minden vonatkozás
ban ismeri, azt megszerette. Azt mondja: " ... annyi szép van 
itt együtt, hogy ,ezért -érdemes a Felvidéken élni". Bi~osak 
vagyunk abban, hogy ahol így szeretik az örskörletet, ott 
rend is lesz mindig! - Jutalmul mű'/;észi szobrot küldtünk 
,·észére. 

II. 
A laktanya rendje, csinossága, otthonossága az ott lakók 

él~tének tükr.e, hű kifejezője annak a szeretetnek, amely a 
laktanyában, egymás között él és virul, megmutatój.a a swl
lemnek, mely az örs tagjait eltölti. Hála Istennek, nincs 
egyetlen csendőrlaktanya sem, ahol ne érez·né a belépő, hogy 
ott mindenütt, az irodáJtól a pruánkig, egy gondolat uralk.o
dik: minél inkább otthonná tenni II laktanyát és nemcsak 
átmeneti lakásnak tekinteni azt. Az erre való törekvés ered
ményezi azt, hogy mindenki azt munkálja, amihez Ikedlve, 
tehetsége van. így születnek meg például az emlékdombok 
az udvarokon, a pompás Virágágyak, a remek kertek, teke
pályák, virágtartók és sok-sok minden. Ilyen ügyeskedéseket 
"házilag" csinálnak meg és az így alkotott munkákban több 
is a lélek, de több is iríi.niuk a megbecsülés. 

Ilyeneket kívánrtunk olvasni abban a pályáultban, amely
nek dolgozatait legközelebb kö'Zöl:ni fogjuk s amelyre a leg
érdekesebb munkákat a követlk.ezők küldték: 

Benedel. Lajos thtts. (Kemecse), Bertalan Sándor thtt8. 
(Verseg), Egri Nagy József cső., FüTÍes József thtts. (Eger), 
Hangodi János thtts. (Törökszentmiklós), Komló Sándor tőrm. 
v. (Kassa), Mázsári Mihály cső. (Méhkerék), Nagy József VII. 
thtts. (Ungvár), U. Nagy József thtts. (Hajdudorog), Pöntör 
János cső: (Köbölkút), Pusztai István őrm. (Kiskunhalas), 
Rozsnyai György tőrm. v. (Turjaremete), Simon Márton őrm. 
(Babócsa), Szalai Sándor thtts. (Zomba), Szedő János tőrru. 
(Abod), Zombori István II. őrm. (Nagyberezna) . 

A legszorgalmasabb munkát a törökszentmiklósi örs vé
gezte (megírta Hangodi thtts.), azután U. Nagy József thtts. 
és Komló Sándor tőrm. v. Emléktárggyal jutalmaziuk szor
galmukat, díszítsék azzal széppé munkált otthonukat. A dol
gozatokat közölni fogjuk. 

lIII. 
"Nem ls hiszi" e. pályázatunkl'a, amely hat különböző 

kérdésre kívánt feleletet, 324-en küldtek be dolgozatot. Ezek 
legjobbjai közül kiemeljük a következőkéIt: Csaba István szv. 
tőrm. (Kecsk.emét), Gazdag Miklós cső. (Méhkerék), Gémes Jó-
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zsef thtts. (Tahitótfalu), Görbedi András thtts. (Méhkerélk), 
Gulyás Mihály prb. cső. (Méhkerék), Hetey Lajos prb. cső 
(Méhkerék), Kiss András III. tőrm. (Dömsöd), KO'Lács Gábor 
eső. (Egyek), Noskó László prb. cső. (Ungvár), Ökrös Tstván 
prb. cső. (Méhkerék), Szabó Imre II. cső. (Endrőd), Tenke 
Imre őrm. (Huszt), Timár Gergely tőrm. (Méhk,erék), Varga 
István cső. (Méhkerék), Vida Sándo,' őrm. (<Szombathely.) 

Sorshúzás útján a jutalmat Kiss András III. tőrm., Kovács 
Gábor cső., Noskó László prb. cső. és Szabó Imre II. cső. 
kapták. . 

A helyes megfejtés: 1. Legkisebb államok: Vatikán 0.5 
km2, Monaco 1.6 km2 és San Marino 61 km2. (Hány örskörlet 
nagyobb ezeknél1). 2. Lakosságra legkisebbek: Vatikán 1050, 
Andorra 6200, Lichtenstein 12.000 lélek. (Hány örskörletnek 
van nagyobb lélekszáma1) 3. Hősi halottaink száma kereken 
600.000 ember. Négyes sorokban ez 18 km. hosszú oszlopot 
adJUa. 4. Az elfogyasztott dohánynemű mennyisége szerint: 
- sok kicsi sokra megy... Leszokni adohányról - erő" 
akarat kérdése. Meg kell próbálni... annak, akinek 
van pénze arra. 5. Az ezüstpengős legnagyobb széles
sége 2.3 miUiméter. (L. 1939. éVi Cs. L. 44. old.) Az 
illetmények összege ez7iel szorzandó. A pengő vastag
sága 1.25 milliméter. Egymás fölé rakva a pengó"ket, kap
juk az "ezüstJtornyot". 6. A lótá}) napi anyaga örsökön: zab: 
3000, srena: 3600, szalma: 2800 gramm. Tíz év alatt illetékes 
lótápot könnyű kiszámítani: 10.950 kg zab, 13.140 kg széna és 
10.220 kg szalma illetékes az örsbeli szolgálati lónak. A szállí
táshoz nyitott kocsik (széna és szalma) és csukott kocsik (zab) 
kelJ.enek. 

Pályázat. 
A leventekötelezetltség a hOllvédelmi szolgálatok egyike; 

az 1~39. évi II. t.-c. életbelépése óta különös [gondot fordí
tanak e nemzeterősítő kötelesség teljesítésére. Minden cselldór 
meggyőződhet arról, hogy ma már sokkal szélesebbkörű és 
nagyobb megbecsülésben részesül az intézménY az arra !köte
lezett levonták és a munkaadók részéről is. Ezzel kapcsolat
ban is vannak a csendőrnek kötelességei. Arról s?'eretnénk 
olvasni, hogy mit tapasztaltak bajtársaink a multhoz vis'ZO
nyítva a Jevente egyesületekben folyó 'llunkáról, a leventék 
foglalkozáSi kedvéről, hol és miért vették igénybe a csendőrt, 
van-e bűncselekmény az intézménnyel kapcsolatban, előve~e
tés gyakori-e1 A leírásokat június 15-ig kérjük. 
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